
Budapest, 1903. Nyolcadik évfolyam. 197. szám. Kedd, juiius 21.

S sse r lc c sz tÓ B ó íj  k ia d ó h iv a t a l : 

K erepesi-u t 25.
F őszerk esztő : F ele lős szerkesztő; Kiadja;

V É S Z I  J Ó Z S E F . B R A U N  S Á N D O R . A S Z E R K E S Z T Ő S É G .

Egész évre 28 k., (14), */i évre 14 k., (7), */« évre 
7 k., (3.50), egy hónapra 2 k. 40 lillér, (1.20 írt). 

E gyes szám  B udapesten  8, v idéken 10 fillér.

Budapest, juiius 20.
Szent Péter trónjáról leszállt a  pápa a 

bazilika hűvös mélységeibe, hogy imára kul­
csolt dermedt kezét mellére szorítva meg­
kezdje az örökkévaló ág álmát.

Kilenc évtizednek és a legszörnyübb súlyú 
hatalom nak terhét vitte magával a megtört 
aggastyán a hófehér kriptába. Fönn hagyta 
üresen azt a  széket, amelyről a  katholikusok 
milliónyi nyáját őrizte. Országa nem  ösmert 
határokat, mert végtelen v o lt: az egész föld- 
gömb. Hatalm ához nem  fért fegyveres erő, 
m ert hatam a testi fegyverrel megközelitbelet- 
len vala. Nem volt előtte nagyság, csak egy: 
az istene. Nem volt benne gyarlóság : m ert az 
em ber rég kiköltözködött belőle s csodá­
latos világítással csak a leszürődött keresz­
tény tanítás m aradt meg belőle, mire utol­
érte a  halál. Elvont, m egeszményesült idea 
a Leó pápa alakja, nem  hu3 és csont, sem 
szenvedély, csak asztrálleste a  földre szállt 
hitnek.

Nagy pápa volt. Harcok között élt, de 
nem  állt csatasorban. Oda küzdeni küldött kis 
embereket, hogy végezzenek azzal, ami vé­
gezni való van földi fegyverekkel. Ö azonban, 
m int egykoron Mózes, kiállt a  hegyre s ma­
gasan eltekintvén a szűk völgyben lezugő

T A _ K  C A
A p á p a  v é g r e n d c I e t é S i ö i .

(Utolsó admoniciól).
— A Budapesti Napló tárcája. —

Tisztelendő testvérek 1 Üdvöt é3 apostoli ál­
dást! Miután elértül: apostoli hivatalunk huszon­
ötödik esztendejét. Magunk is csodálkozván a 
nehéz és szakadatlan gondok közepotte megtett 
ut fölött, önként értotölog arra indíttatunk, hogy 
gondolatainkat a jó Istenhez emeljük, aki annyi 
más jótéteménye közölt a pápaságnak oly nacy 
tartamát kívánta nekünk adni, melyro alig van 
pár példa a történelemben... Szálljon tol tehát a 
mindnyájunk Atyjához, Őhozzá, aki kezében 
tartja az élet titkát, mint igazi szivbeli szükséglet, 
a hála himouszal Bizonyára omberi elme képtelen 
arra, hogy teljesou belásson az ennyire clflbala- 
dott és semmiképp som remélt éiotkorra vonatkozó 
isteni szándékba és Mi itt csak hallgatva imád­
hatjuk ; do ogyot nagyon jól tudunk és ez az, 
hogy ha Noki tetszett és még tetszik ezt a mi létün­
ket megtartani, nekünk egy legtöbb kötelességünk 
van, tudniillik, hogy szeplőtelen jegyese, az egy­
ház javára és gyarapodására éljünk és meg no 
ijedjünk a gondoktól és fáradalmuktól, hanom 
erőinknek ezt az utolsó maradékát is noki szen­
teljük.

Szóljon bár megismételve olyan dolgokat.

csata felett, odaszegezte égő szemeit a széles I 
horizontokra, amelyek mögött az ígéret földjét 
kereste. Kereste az emberek szocietásának 
boldogulását. Kereste az emberek egyesítését 
szeretetben. A lenn haDgzó csatazaj nem ha­
tolt fel hozzá.

Óriás tervet hordott magában ez a  töré­
keny ember. Azt, hogy az egész világot dia­
dalm asan meg kell hódítani a római egyház 
számára.

Óriás tervet hordott m agában ez a pápa. 
Azt, hogy az egész világot szocializálni kell a 
hit és emberség jegyében.

ügy száll a  fehér kriptába, hogy e nagy 
tervek csonkán m aradnak utána idefönn. Ke­
vés azok m egteremtésére egy pápa. Sőt ke­
vés hozzá egy ember. Világot átgyuró kon­
cepciók azok; nem  idevalók még nekünk. 
Magasan fölöttünk lengenek, m int óriás, de­
rült felhős, amelyeket elérni még rövid a 
karunk. Még a pápa karja is.

De akarni, fölszállni egy hegyre, hogy 
onnan közelebb jusson hozzá, nagy férfiúi 
cselekedet. Nem León múlt, hogy cl nem  érte 
am a régiókat, alacsony volt a hegy: az egyház.

De nagy lett a holt pápa ezzel a hatal­
m as gondolattal. Úgy szállt sírjába, m int szá­
zadának legnagyobbjai.

melyüket már mondottunk, hangosan a Mi sza­
vunk és pedig nemcsak a katholikus egység en­
gedelmes gyermekeihez, hanem a másbitüekhez 
is és azonfelül a hitotlonekhez, akik nem hisz­
nek, mert mindannyian egyazon Atyának gyer­
mekei és egyazon legfőbb célru rendoltettek; és 
szóljon, mint végrendelet, melyet Mi, arnily cse­
kély távolságban vagyunk az örökkévalóság kapu­
jától, a népeknek átnyújtani kívánunk a közös 
üdvösség után való vágyakozással és kívánsággal. 

*
Már az egokig hallottuk magasztalni a sza­

badság jótéteményeit és dicsőíteni azt, mint lő- 
orvosságot és egy tettokben bővelkedő békének 
és szerencsének " hasonlithatatlan eszközét, de a 
tényok bebizonyították, hogy a szabadság hatás­
talan. Gazdasági bonyodalmuk, osztályharcok tör­
nek ki mindon oldalról és egy nyugodt polgári 
életnek még a kezdeteit sem látni. Ellenkezőleg, 
mindenki tanúságot tehet arról, hogy a szabad­
ság, amint azt ma értik, különbség nélkül mog- 
adva az igazságnak és a tévedésnek, a jónak és 
annak ellentétének, csak minden nemesnek, szent­
nek, fonnköltnek lealaesonyitására vozotett és 
gonosz tetteknok, öngyilkosságoknak és a vad 
szenvedélyek miudoutete kitörésének utat egyen­
getett.

Nagy bizalommal voltak ezután a tudomá­
nyok fouozatos fejlődése iránt és a lefolyt század 
csakugyan nagy, nőm sejtett, csodálatos tudomá­
nyos haladásokat látott. Do valósággal megtermet- 
ték-e az erkölcsileg megújító  ̂gyümölcsöknek azt 
a bőségét, melyet sokan óhajtottuk és vártak? A

Az évszázadot, amelyet Napóleon kezdett 
meg, voltaképpen Leó pápa fejezte be. A két 
legszélesebb körű akarat, nemzeteken, vilá­
gokon áitaltekintő tervelő ész hunyt el bennük.

A páratlanul hosszú halódásnak győzel­
m esen nagyszerű szinjátékára következik egy 
uj, kevésbé nagyszerű, de sokkal érdekfeszi- 
tőbb. Az a  kivételesen nagy alakja a  világ- 
históriának, aki halálküzdelmében is kivételes 
hérosz volt, éppen nagysága m iatt nehéz 
problém át hagy maga után. A pápaválasztá­
soknak hosszú és változatos, s nem  mindig 
épületes történeiében kevés példa van arra, 
hogy nehezebb lett volna az utódot kiválasz­
tani, m int m ost a XIII. Leó utódját. És utód­
nak is ritkán volt nehezebb a helyzete, n in t 
azé, akinek a neve a m ostani konklávéból 
kikerül. Pecci Joákim nagy egyénisége éppen 
akkora teher az u tána következőnek, mint 
az ő politikája. Érzi az egész világ, 
hogy ehhez a  politikához az az egyéni­
ség kellett. És viszont, hogy az olyan politika 
helyébe, amelyet negyedszázadon át egy óriás 
lélek csioált, nagyon nehéz lesz m ás politikát 
csinálni. Holott pedig köröskörül m indenek válto­
zásról beszélnek. Az emberek és körülmények 
egyaránt. A világ rendje nagyot fordult egy 
negyedszázad alatt és az igazi nagy fordulat

tudomány löllendülése bizonyára uj templomokat 
nyitott a szellőmnek, kibővítető az ember ural­
mát az anyagi természet fölött és a földi élet ob- 
ből százféle előny t meritott. Mindamellett mindnyá­
jan érzik és sokan vallják, hogy a hatás a remény 
mögött maradt. És nem mondhatni mást, ha 
szemügyre veszi az ember a kedélyek és az erköl­
csük állapotát, a büntottok statisztikáját, az alsó 
rétogekből fölszálló rejtelmes hirleléseket, a ha­
talomnak a jog fölött való uralmát. Nem kíván­
juk újból szóvá tenni az olnyomorodott tömege­
ket; elég egy csak iölüktes tekiotet is, hogy 
észrevegyük, hogy cgv nem egészen meghatároz­
ható szomorúság nehezedik a telkekre és mély­
ség s vágyakozás ül a szivekben. Az ember ural­
kodik az anyagon; de ez nem adhatta neki azt, 
amije magának nincs; és a nagy kérdéseket, 
melyok az ő legfőbb érdekűire vonatkoznak, az 
emberi tudomány meg nem oldotta; az igazság 
után, az erény után, a végtelen után való 
szomjúság nem csillapodott, és a kincsekből és 
élvezőtekkel gazdagított tőid, valamint az életnek 
megsokasodott kényelmei semmivel som csökken­
tették a ki nem elégített erkölcsi állapotot.

Mogvossük-o, elhanyagoljuk-e tehát a Nyu­
gat kultúrájának cs a civilizációnak és egy mér­
sékelt és észszerű szabadságnak vívmányait? 
Korántsem; ellenkezőleg kell, hogy azok irányit- 
tassanak, olőmozdittassanak és megbecsültessenok 
mint becses tőke. tekinlvo, hogy azok miudmeg- 
annyi természettől fogva jó, magától Istentől nz 
embercsalád nagy hasznára rendelt eszközök. 
Azok használatánál azonban szem előtt kell tar­
tani a Toremtő szándékát és arról gondoskodni,

Lapunk mai száma tizenhat oldal.
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m ég csak  m ost következik . M inden forrűDg 
m indenütt, a világon é s  az  egyh ázb an  . . .

A n agy pápa fen ség es  halálküzdelm ébe  
m ár beleszóltak  k is játékaikkal az örökségére  
áhitozók . Pedig akárki le sz  az örökös, terhes  
örökség le sz  osztá lyrésze . U gyancsak k em én y  
kop onya legyen  az, am elyet ö ssz e  n em  rop­
pan t a XIII. L eó tiarája . . .

Az utolsó órák.
R óm a, jú liu s  20.

A pápa állapota szombat este kilenc érakor 
váratlanul és hirtelen rosszra fordult. Oreglia bí­
borost rögtön a pápához hívták s később oda­
érkeztek Ootli és Alaechi bíborosok is, akiknek az 
a föladatuk, hogy a pápa halála után a pápa 
végrendeletét az összegyiilekezett kardinálisok előtt 
felolvassák. Tizenegy óra tájban úgy látszott, 
hogy a pápa talán már egy éráig sem lóg élni. A 
pápa ugyan még eszméleténél volt és látszott, hogy 
az orvosok szeméből akarja kiolvasni a valóságot. 
Egy szét sem szólt s tehetetlenül feküdt az ágyon a 
nélkül, hogy csak megmozdult volna. A krizis haj­
nali egy óráig tartott. Az erős izgatószerek alkal­
mazása révén ekkor a szív működése ismét erő­
sebb lett s a pápa két éra tájban elaludt. Az 
orvosok a váratlanul bekövetkezett krízist a forró 
időnek tulajdonítják. Rómában ugyanis füllesztő 
moleg van, amolyot a délkeloti szellő még elvi­
selhetetlenebbé tett. Tegnap este már az a bir 
terjedt el, hogy a pápa meghalt, do halálát, 
miként IX. Fiúsét, titkolják. Ez a bir még dip­
lomáciai körökben is el volt terjedve, de nem 
igaz, mert a pápa ma reggel még élt A valóság 
az, hogy a pápa állapota teljességgel remény­
telen. Szombaton esto és a vasárnap folya­
mán három gyorsan egymás után kővetkoző 
borzasztó krizis megtörte minden erejét és 
ellentállóképességét. Lapponi azt mondotta teg­
nap este, hogy a pápa még eszméletén van, 
de eroio megtört. A karfát sem tudja többé fölemelni, 
hogy áldást ostston. Egy a Vatikánhoz közel álló 
lap jelentette tegnap, hogy a kormány Milano és 
Paris fölé a teloionösszeköttetést megszakította. 
Ezzel szemben a kormány kijelenti, hogy a szi- 
rokkó rongálta meg a telefonhálózatot. Minden­
esetre intézkedés történt, hogy a kntholikus vilá­
got időnek előtte hamis híresztelésekkel (öl ne 
riaszszák. Rögtön a pápa halála után a Péter­
iére n biztossági szolgálatot rendeznek be, amelyet 
a kormány ajánlott föl s amelyet a kardinálisok 
köszönettel elfogadtak. Oreglia bíboros a Vati­
kánban már elfoglalta az öt, mint camerlongót 
megillető lakosztályt. A lakás egyszerűen és dísz­
telenül van bebutorozva és hét heiyiségo van.

— Éjjel 11 éra £0 perckor.
T íz érakor a 6zentatya olyan állapotban volt, 

melyről az agónia közeli bekövetkezésére lehetett 
következtetni. A pápa teljesen elvesztette eszmé­
letét. Vannutelli főpenitenciárius nem ment be a 
pápa hálótermébe.

— Reggel 7 éra 25 perc.
A Voee della Verita jelenti reggeli négy óráról: 

A pápa félálomszerü állapota és depressziója az

hogy azok sohase legyenek híján a vallásos 
elemnek, mert ebben rejlik az erő, mely őket 
élteti és méltó gyümölcsökkel ellátja.»

Nem akarnék, hogy a jelenlegi fájdalmas 
helyzet képe gyöngítse a teljes bizalmat az 
isteni segítség iránt, mely ideiében és a maga 
módján fogja a végleges diadalt megadni. Szi­
vünk mélyében szomorkodunk, do az egyház hal­
hatatlan fönnállása miatt nem aggódunk. Az ül­
döztetés, miként kezdetben mondottuk, az ö örök­
sége, mert Isten abból, gyermekeit megpróbálva 
és megtisztítva, magasabb és becsesebb javakat 
teremt. De amidőn megengedi a támadást és az 
ellenkezést, akkor is megmutatja isteni segítsé­
gét. mely uj és nem sejtett eszközöket ad, üveg­
ből, hogy az ő müve fönnmaradjon és gyarapod­
jék, a nélkül, hogy a kárára esküdt erők Je tud­
nák gyúrni. Az emberi viszontagságok között 
átélt tizenkilenc évszázad azt tanítja, hogy a 
viharok nőm érik az alapot, hanem továbbvo­
nulnak.

Vigaszt meríthetünk, mert a jelennek is vannak 
tünetei, amelyek fenntartják bizalmunkat. A nehéz­
ségek mindenesetre borzasztóak és rendkívüliek, 
do más tények, melyek szemünk láttára végbe­
mennek, bizonyságul szolgálnak, hogy Isten cso­
dálatos jósággal és böleseséggel teljesiti Ígéreteit. 
Miközben annyi erő esküszik össze az egyház 
ollon és nz egyház annyira híján van az 
emberi segítségnek és támaszoknak, mégis 
óriási nagyságban áll az egyház a világ előtt 
és működését kiterjeszti az egymástól még 
oly távol levő népekre minden ógöv autt. 
Nem, e világ régi tejedelmo nem uralkodha­
tok úgy, mint régen, miután Jézus Krisztus el-

éjen át is tartott. A pápa rokonai a betegágy  
mellett virrasztónak.

_  Délelőtt 11 óra 25 perc.
Az orvosok mai látogatása nagyon rövid 

Ideig tartott. A joleiités megszorkcsztéso után az 
orvosok hosszasan tanácskoztak. Ajelentés Így szól: 

Ó szentsége az éjjel csak keveset és meg­
szakításokkal tudott a.udni. Közérzése állandóan 
komoly. Érverés 114, légzés 32, hőmérséklet 36*2.
Mazzoni, Lapponi.

Mattom, aki a Vatikánt 10 óra 10 perckor 
hagyta el, kijelentette, hogy úgy totszott noki, 
mintha a pápa megismerte volna.

— Délelőtt 11 óra 45 perckor.
Alattoni kijelentette, hogy a pápa még hu­

szonnégy óráig élhet, do állapota nagyon komoly 
és a katasztrófa minden pillanatban beállhat. A 
pápa nem beszél, vagy csak nagyon keveset. 
Oreglia bíboros elfoglalta a Vatikánban aszúméra 
kijelölt lakosztályt. A Szont-Péter-tempiomban ki­
telték az oltári szentséget.

— Dó'előtt 11 óra 50 perokor.
Az agónia bekövetkezett. A pápa lehunyt 

szemmel fekszik az ágyán. Az orvosok jeges víz­
zel hintik be ajkát.

— Déli 12 óra 10 perckor.
A Oiornale d’ Ttalia szerint a Vatikántól vett 

információk ellentmondanak egymásnak, az azon­
ban bizonyos, hogy a pápa az éjjelt megszakítá­
sokkal lethargikus állapotban töltötte. Sokáig né­
zett rokonaira, a nélkül, hogy megismerte volna 
őket és nohány összefüggéstelen szót mondott. 
Msgre Bisleti ezt a nemesség több tagjának meg­
mondta, valamint azt is, hogy a pápa állapota 
közel áll az agóniához. A szontatyának az éj 
iolyamán sok köhögési rohama volt és csak ke­
vés bouillont vett magához. Mazzoni tanár vati­
káni látogatása után Rampollával tanácskozott.

— Déli 12 óra 40 perckor.
E pillanatban hivták sürgősen a bíboroso­

kat a Vatikánba, ami a pápa halálának közele­
dését jelonti.

— Délután 1 óra 15 perokor.
Miután a pápánál 11 óra 45 perckor meg­

állapították az agónia beállását, a bíborosokat a 
Vatikánba hivatták. A lőpenitenciárius, Vannutelli 
bíboros a pápai lakosztályba ment, hogy meg­
adja a szentatyának az abszoluciót. A Szent 
Péter-téren nagy a mozgalom.

— Déluláu 1 óra 45 pero.
Miután a pápa délelőtt Vtl2 órakor agóniá­

ban volt, megjelentek a betegszobában a bíboro­
sok, a pápai udvar magasabb személyiségeivel. 
Serafino Vannutelli bíboros egy ceremoniérius se­
gédletével megadta fi szentségének az abszoluciót. 
E pillanat nagyon megható volt. A betegágy kö- 
körül állottak Oreglia, Rampolla, Volva és Vives 
bíborosok; a pápa öcecsei is jolonvoltak. Az 
összes jelenlevői; térdeltek a szertartás közien.

űzte és a sátán ármányai, bár bajokat okoznak, 
célt Dein érnek. Máris uralkodik, fenntartva a 
Szentlélektől, ki az eaybázbsn lebeg és él, nem­
csak a jók lelkében, hanem az összes katholikus 
kereszténységben bizonyos természetfölötti nyu­
galom, mely háboritlanul fejlődik a püspöki karnak 
ezen apostoli székkel való soha oly szoros egység­
nél és eugedolmcsségéiiél fogva, mely csodálatos 
ellentélot mutat a társadalmi rendet, zavaró titkos 
szövetségek üzulincivel, civódásaival és folytonos 
bemzsegésével. Ez az egység visszatér; termé­
keny a buzgalom és a szeretet legkülönbözőbb 
müveiben, a püspökök és a papság között és 
ezek közt s a katholikus világiak közt, kik szo­
rosabban összcfüződvo és az emberi tekintetektől 
mentebb módon lépnek föl, a működésben gyako­
roljak magukat és nagylelkű versenyre kőinek a 
vallás szent ügyének védelmére. Ezt az egyesü­
lést hangoztattuk mi és hangoztatjuk újra és áld­
juk azt, hogy még jobban gyarapodjék és mint 
egy ledöntbetetlou fal szembebolyezkodjék az 
Isten ellenségei robamáuak.

És az Ur. aki ily életerőben tartja egyházát 
azokon a vidékeken, melyeket régen birtokába 
vett, uj reményekkel is vigasztal bennünket a 
hittérítők buzgalma folytán, kik nem ijednek meg 
veszélyektől, a nélkülözésektől és áldozatoktól s 
mind számosabb vidéket nyernek meg az evan­
géliumnak és a civilizációnak s a rágalmak dacára 
az isteni Mester példája szerint kitartanak.

A keserűségeket tehát vigasztalások enyhí­
tik és a küzdolom nehézségei mellett bőséges 
okunk van, hogy nokibátorodjunk és reméljünk. 
Ez minden értelmes megfigyelőt gondolkodásra 
késztethet és megértetheti, hogy Isten az embert 
nem hagyta magára, hanem, miként ogyszor szó­

A szentatya eszméleténél volt és szellőmé meg­
lehetősen üde volt. Néhány szót intézett Oreglia 
bíboroshoz, melyben az egyházat gondjaira bízta. 
Msgre Bisleti a pápai anticamera tagjai számára, 
kik a szomszéd teremben gyűltek össze, pápai 
Áldást kért. A pápa megáldotta őket és ezoket 
mondotta: Sla questo l’ultimo való.

Ezután a pápa nagy orőmegfeszitéssel kezét 
a bíborosok fölé nyújtotta. Majd kissé megköny- 
nyebbült ő szentsége. A pápának Btimuláns sze­
reket adtak, melyek kissé felélesztették. A bíbo­
rosok még mindig a Vatikánban vannak, mert 
úgy látszik, hogy a katasztrófa a küszöbön áll.

—  D élu tán  3  éra  15 p erck or.

Két óra körül Mattom tanárt sürgősen a 
Vatikánba hivták, hir szerint azért, hogy jelen 
legyen a pápa végső pillanataiban. A diplomáciai 
kar tagjai is a Vatikánba érkoztek és a pápai 
udvar tagjaival együtt bobocsatották őket a pápá­
hoz. A pápa az összes jelenlevőket nagy orőmog- 
feszitéssol megáldotta, mire a jolenlevők meg­
csókolták a szentatya kezét. Ezután visszavonul­
tak a bíborosok a könyvtárterembe.

— D élu tá n  4  órakor.

A pápa teljeson olveszitetto eszméletét. A 
városban ismételten elterjedt a pápa halálának 
hire. Az orvosok véleménye szerint a katasztrófa 
minden pillanatban várható.

B erlin , julius 20.
A Berliner Tageblattnuk jelentik Aráidból ma 

reggeli 4 órai kelettel; Rómában még diplomáciai 
körökben is az a hir van elterjedve, hogy a pápa 
vasárnap este kilenc órakor meghalt. Rámutatnak 
arra, hogy IX. Pius halálát is húsz óráig titokban 
tartották.

A pápa halála.
R á m a , ju liu s  20.

— Délután 4 óra 4 pero.
A  pápa délután 4 órakor elhunyt.

R ó m a . ju liu s  20 .

Miután a pápa halálának hire tűzvész gyor­
saságával a városban elterjedt, rendőri őrjáratokat 
rondoltek s Szent Péter-térre. Az érckapunál va­
lamint a Santa Maria- ős a Belvedere-kapunál 
csapatok állanak a borgói rendőrparancsnok ren­
delkezésére. A Szent Péter-tcmplom állandóan 
nyitva van.

—  D élu tá n  5  óra.

HivatalosanTa szentatya halálának időpont­
ját délután 4 óra 4 percben állapítják meg. 4 óra 
12 perckor elrendelte a nemes-testőrség parancs­
noka a bronzkapu bezárását A pápa halálának 
hire gyorsan elterjedt a városban ós a la­
pok azonnal külön kiadásokban jelentek meg. 
Oreglia biboros-camerlongo parancsot adott az

lott, úgy szól most is az ő egyházában, melyet 
láthatólag segélyével támogatott és Így megmu­
tatja, hol található az igazság és az üdvösség. 
Mindenesetre ez az állandó segítség azt a le­
győzhetetlen reményt keltse szivünkben, hogy q 
Gondviselés kijelölte pillanatban a ködük eloszta­
nak és nz igazság nem messzi jövőben teljes 
lényében fog sugárzani és az evangélium szel­
leme ezt az oly romlott társadalmat uj élotre tá­
masztani fogja.

*
Ami Bennünket illet, tisztelendő testvérek,’ 

nem fogjuk elmulasztani, hogy Isten irgalmazá- 
sainak napját siettessük, ós amint az kötelessé­
günk, földi országának védelmen és gyarapodásán 
dolgozzuuk. Nem szükséges intenünk benneteket, 
akik pásztori gondosságokat ismerjük. Vajha a 
láng, amely szivetekben ég, jobban ős jobban 
hatná át az Ur összes szolgáit, akik munkátok­
ban részesek. Közvetlenül érintkeznek a néppel 
és ismerik annak törekvéseit, szükségleteit, szen­
vedéseit ós egyúttal a kisért lseket, amelyek fe­
nyegetik. Ha eitelve Jézus Krisztus leikével és a 
politikai szenvedélyek fölött maradva, veletek dol­
goznak, Isten áldásával majd csodákat müveinek 
a nép íölvilágositásábau, aszivök megnyerésében, 
holyzotének javításán való segódkezésükben. És 
a papságot támogatni fogja az összes jóaka­
rata hívok értelmes közreműködése. így fog­
ják a gyermekek mogizlelni anyjuknak, az egy­
háznak gyöngédségét és viszonozni azzal, hogy 
megvédik becsületét és dicsőségét. Mindenki részt- 
vebet obben a kötelességszerü és fölötte érdem- 
szerző mübon; a tudósok a hitvédolcm és a napi­
sajtó által, enio szükséges oszköz által, melyiyol 
ellenfeleink visszaélnek; a családapák és a tani-



jót. w4m- Budapest, kedd B U D A P E ST I NAPLÓ 1903. julius 21. a
összes idegen személyeknek a Vatikánból való 
eltávolítására. Több bíboros, a diplomáciai kar 
tagjai és egyéb személyiségek is elhagyták a 
Vatikánt. Nagy néptömeg hullámzik a l’éter- 
téren. A táviró-hivatalt az omberek valósággal 
ostromolják.

A pápa halálát rövid halálküzdelem előzto 
meg. A szontatya mély letargiába esett, ütőere 
alig volt érezhotő, lélegzése lassú volt. Dr. Lap­
pom 3 óra 40 perekor sirva közölte, hogy a ka­
tasztrófa közvetlen közel áll, Vannutelli bíboros 
főpenitenciárius az ágy fejéhez lépott, letérdelt és 
a halotti imát kezdte mondani. A pápa öescsei, 
Rampolla bíboros és a pápai udvari méltóságok 
is letérdeltek és zokogtak. A pápa toljesen esz­
méletén kívül volt. Arca halotthalvány lett, lélegzése 
olállott."A jelenlevő személyiségek, valamint az elő­
csarnokban lövő funkcionáriusok és udvari alkalma­
zottak meghatottanvottekrésztahalotti imádságban, 
Apápanyugodtanaludtel.Miután dr. Lappom a szivet 
alaposan megvizsgálta, kihirdette, hogy XIII. Leó 
4 óra 4 perekor elhalálozott. Ezután a flpenit.n- 
cidrius rövid halotti imádságot mondott, melyre 
az összes jelenlevők megilletődve válaszoltak. 
Majd a majordomus felszólította az összes jelen­
levőket, hogy távozzanak a halottas szobából és 
a pápai termőkből. Gróf Fecci, dr. Lavponi és 
Centra, valamint két nemes-testőr diszőrségképpen 
ott maradtak. A pápa holtteste további intézke­
désekig, halálának Oreglia bíboros camerlengo 
által való hivatalos megállapításáig, a halottas­
ágyon marad. A halott arca fehér fátyollal van 
leboritva. A pápai termekbe való bolépés, melye­
ket a svájci és palotaőrség őriz, szigorúan tilos.

— 6 óra 10 perckor.
Röviddel a pápa elhunyta előtt a bíborosok 

és méltóságok, mintegy hatvanan, a haldokló 
szobájába mentekés letérdeltek,miközben Vannu­
telli bíboros főpenitonoiárius folytatta a halotti 
imádságot. A pápa fője 4 óra 4 perckor hátra- 
hanyatlott és ő szentsége, a jelenlevők nagy meg- 
illetődése közepette, elhunyt. Rampolla bíboros 
közvetlenül a pápa halála után lotette államtit­
kári hivatalát, melyet a szabály szerint msgro 
Della Chiesa vott át.

—  D élu tá n  6  óra 45  p erck o r .

A pápa halálának bekövetkezte után Lappom 
lezárta szemeit és a szentatya kezeit keresztbe 
tette a mellén. Ezután a bíborosok, a pápa ro­
konai és a diplomáciai kar, valamint a többi je­
lenlevő személyiség, mintegy hatvanan elvonultak 
a szentatya holtteste mellett és megcsókolták ke­
zét Mindannyian mélyen meg voltak illetődve. 
Oroglia bíboros 10 perccel a pápa halála után el­
hagyta a halottas-szobát és hivatalosan átvette 
a rendelkezést a Vatikán felett. A svájci gárda 
uralkodó fejedelmeket megillető tisztelgéssel várta

tók a gyermokek keresztény nereléso által, a ha­
tóságok és a népképviselők azzal, hogy szilárdak 
a jó elvekben és a jellem tisztaságában, valamony- 
nvien pedig azáltal, hogy hitüket emberi tekintet 
nélkül mcgvallják. Az idő nagy követeléseket tá­
maszt és mindenekelőtt szigorú fegyelmot kíván. 
Ennek főképp abban kell mutatkoznia, hogy bi- 
zalomal és teljesen alávetjük magunkat a Szent­
szék szabványainak, rcolyek egyik főoszköz arra, 
hogy mindon ogyenetlenség mogszünjék és az 
összes erők arra á loglőbb célra egycsittessonek, 
moly Jézus Krisztusnak az ő egyházában való 
diadala.

Ez a katholikusok kötelessége: a végső si­
ker Ö rajta áll, ki jogyeso fölött szorotettel őrkö­
dik és kiről Írva vagy on : „Jézus Krisztus tegnap 
és ma és mindörökké." (Zsid, 13. 8.) Ő hozzá 
emeljük föl most is alázatos és buzgó imádsá­
gunkat. Ő hozzá, ki végtelen szeretotből a té­
velygő emberiség engesztelő áldozatává lelt, aki 
láthatatlanul is rajta ül egyházának titokzatos 
hajócskáján és parancsolni tud a viharnak és a 
tengernek. És ti, tisztelendő testvérok, kétségtele­
nül velünk együtt alázatosan lohászkodni fogtok, 
hogy a társadalomra nehezidő bajok eltünjenok, 
a tudatlanokat az isteni világosság megvilágítsa, 
hogy az üldözéssel fölhagyjanak és az igazság és 
igazságosság diadala siottessék és az emhercsalád 
ismét a béko és nyugalom jobb napjait lássa.

Ezonközben rátok és összes hiveitokro, kik 
gondjaitokra vannak bízva, minden kívánt ke­
gyelmek előjeleként szálljon )o az apostoli áldás, 
melyot nektek teljes szivünkből adunk.

Kelt Rómában Szent Péternél, 1902. március 
14-én, pápaságunk 25 évében.

XIII. Lei pápa.

és ünnepélyes monetben követte termőihez, mig 
a többi bíborosok is visszavonultak.

— Este 7 óra 15 perekor.
Az épp most megjolont Osiervalore Romano, 

a Szentszék hivatalos lapja a következőket Írja: 
A pápa ma reggel pár percre eszméletro tért. Az 
orvosokhoz fordult és azt jogyezte meg, hogy 
«  alkalommal nem győzték le a halált. Az orvosok 
látogatása után ő szontsége egymásután fogadta 
Rampolla, Vivis és Fiirotti bíborosokat. Utóbbival 
a szentatya a rózsafüzéros Szűz Máriáról beszélt. 
Emlitott lap szóról-szőra a következőket mondja: 
’/il2 órakor úgy tetszett, hogy a pápa az agónia- 
szerű állapotból, melyben már tegnap reggel óta 
loledzett, valóságos agóniába esett. Azonnal hi­
vattak Vannutelli bíborost. A szontatyának hirtelon 
elállt lélegzete és úgy látszott, hogy közel áll a 
halálhoz. Vannutelli bíboros halotti imát mondott 
és megadta a pápának az abszoiuciot in articulo 
mortis. Azt is hozzáteszi a nevezett lap, hogy a 
szontatya ekközben teljesen eszméletén volt, és 
szószorint ismétli a pápa utolsó pillanatainak már 
jelontott részleteit, különösen Oreglia bíboroshoz és 
msgre Bisletlihez intézett szavait. Utóbbi átnyúj­
totta Oreglia bíborosnak a halászgyürüt, molyét 
ő holnap az első gyűlésre összojövondő bíboro­
soknak fel fog mutatni.

kóma, julius 20.
Holnap balzsamozzák bo a pápa holttestét, 

szivét egy márványoméban a Szent Péter-temp- 
lom katakombájába helyezik el.

Béoa julius 20.
Tallúini nuncius esli negyed 8 óráig nem kapott 

hivatalos értesítést Rómából és a pápa halálának hírét 
a bécsi távirati irodától vette Az utcákon az emberek 
csoportosulva olvassák a lapok külön kiadásait. Szá­
mosán mennek a nunc'a'ur.íra. Többek között meg­
je le lek  itt az első hiva'a'os részvétkifejezők. Rész­
vétüket fejezték ki Fr.gyes és Rainer főhercegek, Liech­
tenstein János herceg, Pitreich közös hadügyminiszter 
és Schneiáer oimzetes püspök. Este eltávolították XIII. 
Leó címerét a nunciatura épületéről. A hivataos 
gyászistentisztelet csütörtökön, pénteken és szombaton 
lesz. Talliani és Gruscha csütörtökön vagy pénteken 
utaznak Rómába.

A camerlengo funkciója.
Róma, julius 20.

Oreglia bíboros a római anyaszenfegyház 
cam erlengójának minőségében belépett a Va­
tikán felett való intézkedés jogaiba és átvette 
a  szentszék ügyeinek intézését. Délután Oreglia 
a  svájci gárda mögött és a  nemes testőrség 
kíséretében, msgre 1‘asserini belyetíes-camer- 
lengóval és az apostoli kam ara klerikusaival 
a  gyász jeléül ibolyaszin köpenyben a  pontifex 
halottaságyához vonult, hogy megállapítsa a 
halál beálltát. Az előterem ajtajában a bíbo­
ros camerlengo üdvözlésére egybegyűltek az 
udvari méltóságok és a  pápai szertartási hi­
vatalnokok. Oreglia belépett a  pápai lakosz­
tályba és azon szoba ajtajához közeledett, 
melyben XIII. l .e o  pápa holtteste pihent. Az ajtó 
be volt zárva. Siri csöndben háromszor kopog­
tatott a  camerlengo-biboros az ajtón és hangos 
szóval szólította nevén a pápát. Majd felnyi­
tották az ajtót, a  camerlengo egész kíséreté­
vel bevonult, az ágyhoz lépett, melyen a 
holttest pihent és ezüstkalapdcscsal háromszor 
enyhén megérintette az elhunyt homlokát, han­
gosan nevén szólítva öt. Az összes jelenlevők 
térdelve és ájtatos csendben vetlek részt ezen 
a szertartáson. Az elhunyt pápa arca olyan 
volt, m int a  viasz, vonásai változatlanok 
voltak, ügy látszott, m intha XIII. Leó csön­
desen pihenne ágyán. E szertartás befejezésé­
vel kihirdette a camerlengo-biboros a jelen­
levőknek XIII. Leó halálát és a kam ara kleri- 
ku.ainak kíséretében elhagyta a  termet.

A pontifex a ravatalon.
Romi. julius 20.

X II I .  Lco halálának hivatalos megállapítása 
után holttostét ahelyettes-camerlengo, az apostoli 
kamara egy jegyzőié, a pápai ccremonáiiusok és 
dr. Lapponi jelenlétében fehér papi ruhába, fehér 
cipőbo öltöztették, reáidták a biborgallért és a 
piros damaszttal leteritett ágyra helyozlék. A pápa, 
mellén keroszlbefunt kezében, kis leszulelet tart. 
Ezután nyolcau felemelték a holttestet és a

fáklyahordók, a svájci és nemes testőrség, 
valamint a pápai ceremoniáriusok kíséretében 
a pápai lakosztályokon kívül fekvő terembe vit­
ték, mely az úgynevezett Degli Arazzi előtt van s 
amolyben IX. Pius holttostét is kiteriteiték. Az 
ágy négy sarkán égő viaszgyertyákat helyeztek 
el. A ravatalt két nemes testőr őrzi leeresztett 
karddal. A Vatikán összes ablakai bo vannak 
zárva, a függönyök leeresztve. A vörös posztóval 
bevont termet csak viaszgyertyák világítják meg. 
A pápai udvari szertartás szerint nem szabad 
koszorút vinni azon terembo, hol a pápa holtteste 
ki van teritvo. Az ajtókat svájci és palotaőrség 
őrzi. A pápai lakosztály bejáratait olzárták és a 
helyettes-camerlengo, valamint egy jegyző jelen­
létében lepecsételték. A pápa holttestének meg­
tekintését esak a bíborosoknak, a diplomáciai kar 
tagjainak, valamint a római nemesség tagjainak 
és néhány, camerlongói engedőimet Dyert személy­
nek engedik meg.

Rampolla és Rispighi.
R ó m a , ju liu s  20 .

Mialatt a pápa ágyánál imádkoztak, az anti- 
camerában Rampolla és Rispighi bíborosok közt 
kínos jelenet játszódott le. Rampolla ugyanis nem 
akarta Rispighit beereszteni a pápa szobájába* 
Emiatt a két biboros közt heves szóváltás támadt.

Királyunk részvéte.
B ó o . .  ju liu s  20 .

I. Ferenc József ő felségétől a következő táv­
irat érkezett Talliani bíboroshoz:

lseid, julius 20. Esti 7 óra 30 perc.
Azon pillanatban, amidőn a katholikus 
világot legfőbb pásztora halálának bire a 
legmélyebb gyászba boritja, különösen 
szivemen fekszik, hogy Eminenciádoak 
kifejezzem azon nagy fájdalmat, melyet 
ezen súlyos, az egész világban oly mé­
lyen érzett veszteség bennem  keltett. 
Azon gyermeki szeretet és határtalan 
tisztelet, melyet a szentatyával szemben 
életében éreztem, az elhunytat kisérik 

i az örökkévalóságba. Emlékét mindig 
áldani fogom és az anyaszentegyházunk 
történetében örök időkre kiváló hely va­
gyon szám ára biztosítva.

/ .  Ferenc József s. k.
Erre a táviratra, mely mint első részvét- 

sürgöny jutott a nunciaturára, Talliani nuocius a 
kővetkező táviratban válaszolt:

Pécs, julius 20. Esto 9 óra. Apostoli fel­
séged részvétek azoo nagy veszteségen, mely 
anyaszentegyházunkat a nagy XIII. Leó pápa 
halálával érte, valóban megható és sietek 
felségednek legmélyebben érzott, tisztelettel- 
telje9 köszönetemet kifejezni. A szent kollé­
gium őszinte és hálás köszönettel leend fel­
séged részvétének ezen jeléért.

I . o h l  ju liu s  20.

A király a pápa halálának első hírét este 
negyed 8 órakor vette. A holnap reggelre kitű­
zött udvari vadászatot lemondták. Az eseményt 8 
órakor negyedórái harangozás hirdette, ami után 
istentisztelet volt a plébánia-templomban.

Készülődés a pápaválasztásra.
Róm a, ju lius 20.

Á Vatikánhoz közelálló részről azt jelentik, 
hogy az a hir, hogy Rampolla biboros a pápától telj­
hatalmat kapott alaptalan. Ilyesmit RampolJa bíboros­
nak eszébe sem jutott a pápától kérni. Rampolla csak 
arra kérte a pápát, hogy sürgős egyházi ügyeket, 
amelyeket a pápa eddig maga intézett el, most ő 
intézhessen eb Ez azonban csak néhány lolvó üg\ro 
vonatkozik, de semmiesetre sem olyan elvi ügyekre, 
amelyek az egyház kormányzására vonatkoznak.

Jól értesült körökben befejezett dolognak tart" 
ják, hogy abban az esetben, ha Gotti lenne a pápa, 
Ferrata bíborost fogja államtitkárrá kinevezni. Ferrata 
most ötvenhatesztendős és 1896 óta kardinális* 
Azelőtt Parisban és Brüsszelben volt nuncius s az 
egyház legkiválóbb dipiomatá ának tárt ák.

R ó m a , ju iiu s  2 0 .
Hire jár, hogy Gotti bíborosnak nap nap után 

kevesebb kilátása van arra, hogy pápának meg­
választják Vatikáni körökben ugyanis az a fölfogás 
hogy vele az egyházban az intranzigous és reakciós 
irányzat jutna győzelemre.

P ária, julius 20.
A New-York Héráid római távirata szerint 

a küszöbön álló pápaválasztás most elkeseredett 
harcot támaszt Franciaország ós Németország
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xözt. Spanyolországnak és Olaszországnak nincs 
többé semmi befolyása a konklávéra. Ausztria- 
M agyarország teljes egyetértésben jár el Német­
országgal, amely épp úgy, mint Franciaország, 
nagy érdeklődést tanúsít a pápaválasztás iránt. 
Egy olyan pápa, aki IX. Pius tradícióit felélesz­
tené, aki egy katholikus pártot alapítana a biro- 
dalomgyüléson, nem engedné, hogy a centrum a 
birodalmi kancollár akaratának alávesse mfigát, II. 
Vilmosra nézve veszedelmes ellenség volna. Épp úgy 
nagy veszedelmet jolentono Franciaországra nézve 
olyan pápa, aki XIII. Leó politikájával felhagyna 
és a francia katholikusokat felbátorítaná a köz­
társaság ellen folytatott küzdelemben. Francia- 
ország pápajolöltjo Rampolla bíboros, akinek ér­
dekében Risard nagykövot minden befolyását 
latba veti. Mathieu bíboros is keményen dolgozik 
Rampolla megválasztása érdekében. Rómában azt 
mondják, hogy tulajdonképpen Mathieu Francia- 
ország vatikáni nagykövete. A francia bíboros 
egész nap, kora reggoltől éjfélig a Vatikánban 
tartózkodik, fogadja a hírlapírókat, korrigálja cik­
keiket, sugalmazza a laptudósitásokat és éleszti a 
harcot Konnufeffi ellen, aki Németország kifejezett 
pápajelöltje. Fanwtde/h’érdekébon Rotenhan.nagykövet 
buzgólkodik. A Rampolla ellen külföldi lapokban 
megjelent támadások a némot követség részéről 
indultak ki. Nagyon valószínű, hogy Ausztria- 
Magyarország, ha Rampollát választják meg pápá­
nak; vétójogával fog élni, különben előrelátható­
lag eredménytelonül, mert a szentkollégium 
tagjai Ausztria-Magyarországnak régóta nem gya­
korolt vétójogát nem hajlandók olismerni. Gibbons 
kardinális FannuteK/ro fog szavazni, aki modern 
eszméket képvisol. Vannutelli maga telegratált 
Gibbonsn^k, hogy siessen Európába.

Mathieu bíboros o táviratról értesülvén, éle­
sen megrótta annak szerzőjét és szomrehányást 
tétetott neki, amiért rezidenciáját a pápa halála olőtt 
elhagyta. Vannutolliro csak a némot, az osztrák 
és magyar kardinálisok fognak szavazni, összesen 
nyolcán, mert az olasz bíborosok a Vatikán és 
Quirinál közt fennálló harc folytatásának hivoi és 
Vannutelli podig a mellett van, hogy a szent­
széknek közelednie kell az olasz kormányhoz.

Berlin, ju liu s  20.

.Romából táviratozzék, hogy Rampolla chanceai 
az utolsó napon erősen csökkentek. A francia és 
spanyol bíborosok közül csak Mathieu szavazataira 
számíthat, mig a párisi, rheimsi és lyoni érse­
kek ellene fognak szavazni. A felsőolaszországi 
bíborosok szintén Rampolla ellen vannak, csak a 
délolasz bibornokok közül számíthat néhány sza­
vazatra. Egyébként Rampolla maga is Gotti 
mellé fog állni.

A hercegprímás Rómában.
EsztcrgoniM az a hir érkezik Budapestre, 

hogy a hercegprímás egészségi okokból nem 
megy el Rómába a pápaválasztásra. Ezzel szem­
ben Robot István, a Somogy szerkesztője, aki a 
hercegprímást balatonfüredi nyaralása alkalmával 
meg szokta látogatni, lapjában azt jelenti, hogy 
Faszart/ Kolos elmegy Rómába. A Somogy közlése 
igy hangzik:

Vaszary Kolos bibornok hercegprímás — 
mint előkelő kezekből a hirt veszszük — Rómába 
utazik az esetben, ha a pápa halála bekövetkez­
nék. A herceg, habár nem régen lázas állapotban 
volt s ágyban feküdt, ma már egészen jó állapot­
ban van és napi sétáját megteszi palotájának park­
jában. A bíborost lárasztó útjában AoAZ Medárd 
püspök fogja kísérni s rendelkezésére kényelmes 
külön szalonkocsi áll, melyben kíséretével az 
örökvárosba megy, hol — állítólag — két hetet 
fog tölteni.

Olaszország gyászol.
Róma, jub’us 20.

A Margit anyakirálynő nevenapja alkalmiból 
felvont zászlókat bevonták és a zenekaroknak, 
melyeknek este kellett volna játszaniok, lemon­
dottuk. A leonini városrészben lévő üzletek, vala­
mint több belvárosi bolt is zárva vannak. A kle­
rikális, valamint a szabadelvű lapok is gyászko- 
rotbon jelontek meg. A liberális lapok is mély 
tisztelettel emlékeznek meg XIII. Leóról ős nagy 
dicsérettel adóznak néki. A templomokban kitet­
ték az oltári szentséget.

Ahol a pápa született.
A  Lepini hegyek közt szerényen húzódik meg 

Carpineto helyisége, egy kis hegvilészek. gesztenyo- 
ós olajerdőkkel, azok között emelkedik egy dombon 
a régi, komor Palazzo Pecci, XIII. Leó pápa szülőhelye.

Abban lakott gróf Pecci Lajos ezredes, a család 
arisztokrata hagyományainak élve, miután a jelen nem 
engedett meg neki olyan életet, amely a grófi rang­
nak megfelelt volna.

Az öreg gróf ezredesi óimét nem kell komolyan 
venni. Aldobrmdini Borgbese herceg, a carpinetoi vi­
déknek ura, adományozta azt 1792. szeptember 12-én 
kelt diplomájával Pecci Lajosnak, aki a diploma által pa­
rancsnoka lett egy néplelkolő csapatnak. Pecci Lajost 
összes egyéb cimeinok mellőzésével a nép ezentúl ez- 
redesnek nevezte.

Az ezredes elvette a Prosperi-Puei patrícius csalid 
egyik leányát, Annát. Anna családja épp oly régi 
tradioióbat őrzött, mint az ezredesé: alapítója a híres 
Cola Eienn volt, a római köztársaságot helyreállítani 
iparkodó néptribun.

Gróf Pecci Lajosnak ős nejének hót gyermeke 
közül Joachim, a most elhunyt pápa, volt az utolsó­
szülött. Keresztnevét Tosi Joachim anagnii püspöktől, 
keresztapjától örökölte.

A lrancia korszak mindenféle utóbajaiból éppen 
akkor kezdett kiépülni az olasz nemzet, midőn a 
gyenge testalkatú, de rendkívüli tehetségű kis Joaohiroot 
szülői a csöndes vidéki városból Kómába hozták, 
hogy olt a jezsuiták nevelésébe kerüljön.

A szorgalmas kis fiú ott már tizenkét esztendős 
korában latin verssel üdvözölte a provinciálist.

Leó pápa már gyermekkorában disticbonobat 
irt s költeményeiben rendesen a hangu'atait örökí­
tette meg. Nagyban hozzájárult e poétái foglalkozás­
hoz az, hogy a k'S diák, a vakációt többnyire otthon 
töltötte. Szomoru szünideje volt 1812-ben, amikor 
édesanyja meghalt, s kívánsága szerint szent Ferenc- 
rendi ruházatban a római íerenciek templomába te­
metkezett.

Joachim tanulmányaiban keresett vigasztalást. 
Dolgozataival felülmúlta barátait és hexametereivel 
mindig pályabéreket aratott. Húsz éves korában már 
csaknem készen volt tanulmányaival. De a lázas szor­
galom, az íróasztal mellett való éjszakázás teljesen 
kimerítette, anélkül is gyenge testi erejét.

Midőn a kollégiumban X II. Leó pápa üdvöz­
lésére szónokot kerestek, nem találtak különbet 
Joachimnál. Teológus korában tfyilvános vitáival 
tűnt föl. óriási készü:tsóge, előkelő és finom stílusa 
elragadta a hallgatóságot. Huszonkét esztendős volt 
mindössze, mikor a teológia doktorává avatták. 
Ekkor a nemesek egyházi akadémiájába (accademia 
ecclesiastica dei nobili) lépett. A nemesek akadémiáján 
Pecci Joachim, akinek ekkor már lényes jövőt jósol­
tak. a jogi tudományokat ha lgatta. Három óv múlva 
már a polgári és egyházi jogból is doktorrá avatták. 
XVI. Gergely pápa a lényes szellemű fiatal tudóst 
1837-ben házi prelátusává nevezte ki. Ugyanez évben 
szentelte fel Odescalchi Károly kardinális, a pápa 
helytartója, s Pecci Joachim ugyanez óv december 
31-ikén m ^dotta első misíjét a Vatikánban. Atyja még 
megérte fia dicsőségének kezdetét, de már két hónap 
múlva elhunyt.

Ifjúkori levelei.
XIII. Lco iljukorából fenmaradlak majdnem 

összes levelei, amelyek legutolsója éppen abban az 
évben kelt, amelyben első emséjét mondta. A 229. 
levél busz év hangnlatainak és eseményeinek hü 
tükre, s egy úttal magábau foglalja a fiatal ember jel­
lemrajzát.

Kileno éves korában irta első levelét, huszon­
nyolc éves korában a leguto’sót, amely e gyűjtemény­
ből va^ó. Nincs köztük egy sem, amelyet nőin azzal 
a kéréssel fejezett volna be hogy szülei imádkozza­
nak érte 1819. karácsonykor ezt írja :

Reméljem, hogy nem feledkeztek mog ró­
lam karácsony idején, s imáaKOzni fogtok a 
kis Jézushoz, hogy jó és derék embert for­
máljon belőlem, s hogy nagy hasznot húzzak 
ncvcltetcsoinből, amelyben a jó jezsuita atyák 
részeltetnek.
1828-ban kelt leveleiből kitűnik, hogy a fiatal 

diák a legnagyobb buzgalommal tanulmányozza a 
matematikai tudományokat.

— Tanulmányozom a törvényeket, — igy ir — 
amelyeket az isteni bö cseség a fizikai világ terhének 
előirt. A vegytanban a természet jelenségeit figyelem 
meg. A csillagászatban mérem a bolygók és a nap­
test méreteit és megcsodá'om nagyságukat és sza­
bályszerű mozgásuk felségét.

Nagyra,örő terveinek nyomára akadunk abban 
a levélben, amelyet pápai házi prelátussá történt ki­
nevezésekor irt:

— Oh, ha atyára még élne, mint örven­
dene o hírnek 1 De hugyjuk o szomoru és 
koserü gondolatokat. Rendkívüli kegy folytán 
tehát ott állok immáron egy uj pálya kezde­
tén, amelyen minden erőmből azon leszek, 
hogy megfeleljek családom kívánságainak s 
mindent elkövessek, hogy néki valamelyes 
dicsőséget szerezzek.
Sala bíborosnak levelet irt 1838. január 2-án, 

amelyben érdekesen elmélkedik hivatásáról:
Őszintén megvallom önnek, hogy leg­

szívesebben látnám, ha minden cselekedote-

B U D A P E S T I  N A P L Ó

mot a papi jellegnek megfelelően végezhet­
ném. Azt szorotném, ha  a  prelátusok jelmon­
data csöppet sem különböznék az egyszerű 
pap jelmondatától, mert ez valamennyi közt 
a legszebb. Igaz ugyan, hogy még a diplo­
máciai pályán is lehot szolgálni az egyházat, 
do épp oly igaz, hogy az ilyosmi elszórakoz­
tatja az elmét, világi dolgok feló fordítja a 
gondolkozást. Mindoz eltörölheti a szivet a 
pap Jegmagasztosabb hivatásától, amely ebbe 
foglalható összo: szolgáljuk az egyházat és 
munkálkodjunk Isten nagyobb dicsőségére.
E levelek a nagy pápa lelki kialakulását min­

den egyébnél élénkebben világítják meg.

Pecci érsek és bíboros.
1838-ban XVI. Gergely pápa kinevezte Pecci 

Joachimot Beneventbe kormányzónak. Benevént, Nápoly 
mellett, erkölcsileg és anyagilag egészen elzüllött her­
cegség volt, mikor a fiatal pre'átus odaérkezett. A pápa 
holyesen választott, mert Pecci Joaohim a tartományt 
három esztendő alatt ismét lolvirágoztatta.

1841-ben perugiai kormányzó lett. Ferugia ekkor 
már tele volt a titkos társulatokkal s a pápa uralma 
ellen esküdött iíju Olaszország jelszavai szállongtak a 
levegőben. Pecci itt is annyira megállotta helyét, 
hogy a pápa 1843-ban belga nunciussá és érsekké ne­
vezte ki.

Belgiumban ez időtájt I. Lipótol az ultramontán 
törekvések ellen léptették fel. Itt bizonyította be a 
fiatal érsek, hogy nemcsak jó politikus, de kitűnő 
diplomata is, inért tapintatosságával és szelídségével 
mindenkit meghódított.

Uj fejezet kezdődött Pecci Joachim életében, 
midőn 1845-ben Belg.umból visszahívták Rómába s 
a pápa kinevezte Perugia érsekévé. Pecci Joachim éppen 
XVI. Gergely pápa halálos ágyához érkezett.

Pecci Joachim az érseki megyében hívei jólété­
nek s a jövendő papok kiképzésének é lt Mint Aqui- 
nói Szent-Tamás cscdálója, akadémiát szervezett e 
fi ozóius szelleme ujjáteremtósére.

Az Olaszországban ekkor kitört mozgalmak ér­
zékenyen támadták a pápaságot, s ekkor irta Pecci 
érsek a következőket:

Napjainkban különösön feladata a  papnak 
védeni a megtámadt vallást, a romlásnak indult 
erkölcsösséget s a félreismert igazságot. Érc- 
falként kell ollentállni a  betörő tévedések és 
eretnekség o’.lon, amelyek megdöbbentő módon 
terjeszkednek.
JA. Pius, aki a forradalom elől Gaetába mene­

kült, 1853-ban nevezte ki Pecci érseket kardinálisnak. 
A perugiai érsek ekkor negyvenhárom éves volt, de 
a fiatal bíboros csakhamar előkelő helyet vívott ki a 
pápa tanácsában.

A hatvanas évekkel egész erejével kitört az 
Olaszország egyesítéséért szervezett diplomáciai és 
fegyveres mozgalom. A piemonti seregek elfoglallak 
a pápai állam egy részét s r.agyratörő nemzeti ter­
vüknek egyre szélesebb alapokat vetettek. Kitörő 
lelkesedés közepette mondották ki az olasz népek a 
pápai uraság végét s felszólították Viktor Emánuclt, 
hogy a nagyszerű akcióra bonisa ki a háromszinü 
lobogót A Vatikán rémülten hallotta ódon falai közt 
az uj idők csatakiáltását. A pápa az egész papságod 
mozgósította: a városokban és falvakban a szószé­
kekről prédikáltak a nagy nemzeti eszme ellen, a 
püspökök pedig pásztorlevolekben tüzelték a pap­
ságot és a hívőket a Viktor Emánuel trikolórja ellen.

Pecci Joachim perugiai érsek ekkor adta ki hí­
res íőpásztori levelét a papok világi uralmáról. Nem­
sokára a kormány által feloszlatott szerzetesrendek 
ügyében adott ki körlevelet. Viktor Emánuel királyhoz 
pedig emlékiratot intézett a polgári házasság ellen.

Midőn az olasz kormány fe hívta a püspököket, 
fogadják és ismerjék el a bevégzelt tényeket, Pecci 
újból felemelte tiltakozó szavát.

1871. szeptember húszadikán lőtték az első rést 
Róma bástyáin az olasz nemzeti hadsereg ágyúi. Az 
ostrom csak formai volt, mert a pápa ellenállásáról 
szó sem lehetett. IX. P jus bezárkózott a Vatikánba és 
kijeiente’te, hogy iogoly.

Peccit mélyen levert© ez a nagy esemény. 
Amennyire tehette tiltakozott ellene, miáltal különö­
sen kegyébe jutott IX. Piusnak, aki kiuevezte 
1877-ben carnet tengőnek.

A rá következő évben meghalt maga IX. Pius 
pápa. pápasága harminckettedik évében, 85 éves ko­
rában, Viktor Emánuel király halála után egy hónap­
pal, február 7-ón. Do a grand ssimo pontefice, mint 
Pecci kardinális nevezte, már utódját látta a  fényes 
szellemű camerlengob&n,

A konkláve.
Nehéz viszonyok kö/t ült össze a, konkláve, hogy 

uj pápát válaszszon. A helyzet, amelyben IX. Pius a 
pápai hatalmat hagyta, válságos volt. Sok kényes 
kérdés merült fel, melyek felett határozni kellett,

1903. Julius 21. 1 0 7 . Beám.
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mielőtt még az uj pápa személy© szóba kerülhetett 
volna. A bíborosok legnagyobb része úgy vélte a 
pápa világi hatalmát megőrizhetni, hogy a pápát 
csak az olasz nemzetiségű bíborosok közül akarta 
választani.

Három nappal IX. Pius halála ntán Pecci 
Joaohim kardinális a Vatikánba ment lakni s vezér­
szerepet játszott a pápaválasztás intézkedéseiben. A 
Vatikánnak választó célokra való átalakításán ötszáz 
munkás dolgozott, s fa'azta az ajtókat és az ablako­
kat. Minden kardinális három-négy szobát kapott. 
Maga a szavazás a hires Sixtusi kápolnában történt.

A bíborosok február 18-án vonultak a konkla- 
véba. Magyarországból Simor János hercegprímás és 
Mihalovich Józsof zágrábi érsek jelent meg.

Negyvennégy olasz bíboros volt mindössze. Az 
összes pápaválasztó kardinálisok száma hatvanegy 
volt. A világ minden részében élő bíborosok közül 
csak hárman maradtak el, azok is su’yos betegség 
miatt.

Pecci Joachimot az első szavazásra tizenhatan 
kandidálták. Másokra héten alul oszlottak meg a 
szavazatok.

Elégették az eredménytelen szavazatokat és 
délután három órakor újra szavaztak. Pecci Joachim 
kardinális okkor már huszonhat szavazatot kapott. De 
még mindig nem mutatkozott abszolút többség. Február 
20-ikán harmadszor szavaztak. Ekkor már negvennéyyen 
voltak Pecci párt án.

Megvolt az uj pápa. Pecci Joachim azonnal ki­
jelentette, hogy a X III. Lco nevet veszi lel. Azonnal 
felöltözött a pápa ornátusába, fogadta a bíborosok 
hődolását s kiosztotta az első áldást. A római népnek 
a Szeut-Péter templom erkélyéről hirdették ki az ered­
ményt és az uj pápa nemsokára megá dotta a népet.

XIII. Leót március 3-án koronázták meg a 
Sixtusi kápolnában.

Los Xill. ponti;ex maximus.
Mikor az elsS küldöttségek térdon állva 

nyújtották át hódolatukat az ujoDnan fölkont 
XIII. Leónak, az első, arait nokiök az uj pápa 
mondott, az volt, hogy tekintsék öt szabadságától 
megfosztott fogolynak, aki ezentúl a keresztény 
világ kCnyöradományaiból fog élni és lábát ki 
nőm teheti a Vatikán palotavárosából.

Ezzel Leó pápa űnnepiesen magáévá totto 
azt a politikai programmot, amolyet elődje, IX. 
Fiús a non possumus szókba foglalt.

A világ tehát megtudta, hogy XIII. Leóban 
intranzigens pápát ösmert meg, aki folytatni 
lógja a jezsuiták láthatatlan fegyvereivel a har­
cot, legelsősorban az olasz nemzetállam ellen.

De a világ azt is tudta, míg a brüsszeli idők 
óta, hogy a főpap, aki disztichonokat ir a napsu­
gárról és az enyhén közelgő halálról, nem ugyan­
az a veszedelmesen heves, harcias temperamen­
tum, ami IX. Fiús, a dragonyostisztből lett pápa 
volt. Szinte elöro látta mindenki, hegy a Szorít 
Péter trónjára került diplomata az okos sakkozó 
módjára nagyszerű tervekkel s nőm ötletszerű ki­
rohanásokkal fogja a pápai állam birtokáért tel­
vett harcot folytatni. Erre vallott az is, hogy az 
uj pápa a diplomáját egészen Kanipolla bíborosra, 
a jezsuiták növendékére és bámulójára bizta.

Leó pápa harc és háború közepette lépett 
trónra. 1870 óta életh ilál-harcot vivott a Vatikán 
Németországgal. Kitört a Kulturkampf, amelyben 
Bismarck vaskeze dirigálta a német liberálisokat. 
A kancellár parancsára 1874-ben bezártak 241 
papot, 136 katholikus újságírót és 210 világi 
embert. Az összes papnevelő-intézetekot becsuk­
ták. B’rtönlo került a poseni és kölni érsek, 
továbbá a münsteri, paderborni, trieri és gnoseni 
püspök. Megfosztották hivatalától a boroszlói ér­
seket s a limburgi püspököt. Fizetésüket vonták 
el az ermlandi, a kuttni, a hildosheimi és osna- 
brücki püspököknek. Az 1875-iki törvény értelmé­
ben feloszlatták az összes kolostorokat s ekkor 
1811 férfi s 2766 női szerzetes lett hajléktalanná.

IX. Pius hagyatéka volt ez a szörnyű harc. 
Ki tudja, mi lőtt volna belőle, ha nem hal meg 
a harcias egyházfő. XIII. Leó nem fúhatta le 
egyszeribe u háborút. Folytatnia kellőit s folytatta 
is egészen előde szellemében, de okos tervvel, 
amely már magában rejtette a kibékülés lehető­
ségét. Bismarck engedett, a Vatikán pedig öröm­
mel kürtölto világgá, hogy győzött. Do annyi bi­
zonyos, hogy idióta győzelemre nőm vágyott 
többé. Azontúl egészen XIII. Lt-o diplomáciai 
egyéniségű vezet, legalább sleinto. Alkalom kínál­
kozott ugyan sokszor Németországban is, másutt 
is a iSulturkampf fölélosztésére, de XIII. Leó 
okosan kikerülte a végloteket. Harcai a modern 
államférfiakkal egész más jellegiiokké lettek. Az 
egyháztörténet arzenálisából kiválasztotta a kiát- 
kozás hangosan durranó, do kevés sebet ejtő 
ágyúját. Papirosháboruk voltak ezek, amelyek­
től sem a némotek, sem az olaszok, sem a 
spanyolok, som a franciák, sem a magyarok 
nem ijedtek meg, bármilyen dörgedelmesen re­
pültek lelőjük Rampolla nyilai. Például Francia-

országban a katonai törvények a klérust hadi- 
szolgálatra kőtoloztók. A köztársaság 1885-bon az 
uj választások alkalmával tizenöt egybázmogye 
papjait fosztotta meg fizetésüktől, mert a kormány 
ellen izgattak. XIII. Leó keresztülvitte, hogy ne 
váljék nagyobb baj az esetből. A spanyolokat 
egyházi átokkal sújtotta, de ez is simán rende­
ződött el.

IL Sándor orosz cár mogölotóso után fia, 
III. Sándor engedékenynek kezdett mutatkozni 
a szentszékkel szemben, mert azt hitte, hogy 
a katholikus ogyház a forradalmi elemek ellen 
támogatásban részesítheti. XIII. Leó lS82-ben 
az oroszországi katholikusok jogait is kiküzdötte, 
mire a száműzött püspököket és plébánosokat 
visszahívták s az egyházkerületeket visszaállítot­
ták. 18S5-ben az a megtiszteltetés érte a pápát, 
hogy Spanyolország és Németország egy vitás 
kérdésében, amely a Karolina-szigetek körül for­
gott, békebirénak választották.

l>o amily könnyen simított cl minden bajt a 
külföldön, épp oly nőhöz volt Olaszországgal bol­
dogulnia. Kimondta a non possumust, ami vissza­
vonhatatlan háborút jelentott a királyi Olasz­
ország ollen.

Olaszországban a hetvenes és nyolcvanas 
években a gazdasági nyomor még nem nyomta 
a bálérbe a garibaldista hagyományokat. 1881 
nyarán egészen nyílt háború tört ki Kóma légi 
és uj ura ellen. A rómaiak a szabadságharc tra­
dícióit körömszakadtáig védelmezték s a harcban 
elmentek a végletekig. Julius 15-ikének éjjelén, 
amidöe Pius pápa hült maradványait a Szont Pé­
ter templomból a San-Lorenjg)ba szállították, a 
nép magával akarta hurcolni a koporsót s a Ti- 
berisbe akarta vetni Pius pápa maradványait. A 
vtndettának oz a megdöbbentő oseto nagyon támo­
gatta a pápának a katholikus világba kiszórt 
panaszát, hogy nem érzi magát biztonságban 
Kómában.

Ama napokban lehetett először hallani arr ól, 
hegy a pápa el akarja hagyni a Vatikánt és kül­
földre készül. Attól fogva egyre erősebbé vált az 
antagonizrnns a Vatikán és a Kvirinál közt. Az 
olaszok nagy zajjal megülték a szicíliai vecsernje 
hatszázéves évfordulóját, apotoózissá alakították 
Garibaldi temotését, nem adtak ki az cxequalurt 
a pápa által kinevezőit püspököknek. Csupa táma­
dás, amelyre a Vatikán szépen megirt enciklikák- 
kal válaszolt. A Humánum genus kezdotü villámo­
kat szórt a szabadkőművesek ellen s azokat való­
ságos ördögöknek festette le : az egy évvel utóbb, 
1885-ben megjelent, ímmoríafe/Jei kezdetű enciklika 
pedig középkori skolasztika-okoskodással bizonyít­
gatta, hogy a modora jog esztelen és természet­
ellenes és hogy .Isten az emberi nem kormány­
zását két hatalomra, az egyházira és a világira 
bizta s a kettő egyformán ieísé,gépét*

Természotes, hogy olasz részről nem maradt 
el a reakció. lS86-ban ugyan Oi'jptnémi kísérletet 
tesz a kibékülésre, do ez csütörtököt mondott. A 
szicíliai államtérfiu uj politikái):' kezd: támogatja 
az antiklerikális egyesületeket. íS86ban hangza­
nak ol Grimaldi miniszternek oh ős szavai, ame­
lyekkel a pápát nemico et’rno. öl ik ellenség gya­
nánt állitja a nép elé s ugyni.i/'sip küldi Um- 
berto király Monzából ama hi” . táviratot, amely­
ben először szerepel a szál '' igévé lelt Róma 
intangibile, Róma érinthetett' n ;e. A Vatikán 
felelőin és remény közt ingadozik. Hol Francia- 
országban bízik, amoly a pápát biztatja az 
olaszok ollenébon és felszólítja, költözzék át 
a gall nemzet családi tűzhelyéhez, majd meg 
theológiai fegyverekkel küzd: felszólítja a hí­
veket, hogy Crispi ellen imádl.ózzák a ró­
zsafüzért. Sőt ogy izbon appellál a zuávok 
hősiességéro s felszólítja őket, hogy, ha kell, ál­
dozzák élotükot és vérüket a pápáért és az egy­
házért. Erre az olasz parlament azzal felel, hogy 
egy tollvonással lefoglalja a 22 000 egyházi ada- 
kozó-egyeEiilet vagyonát világi célokra. A Vati­
kánt dotoktivokkel vo6zik kőiül, nehogy a pápa 
küllőidre távozhasson, a népiskolák! an Rosclli 
megszünteti a vallástant. A harc 1889-ben éri el 
lievo tetőpontját, amidőn is julius 9-én leleplezik 
Róma egyik piacán Giordano Brúnónak, az eret­
neknek szobrát.

Ekkor egyszerre lelohadt a harc tüzo. Az 
olaszokat rosszai, bodó gazdasági ügvoik kezdik 
érdekelni, a Vatikán harci hajlamait megállásra 
késztoli Leó pápa, mert uj és nagyszerű koncep­
ciók foglalják el minden érdeklődését. Világpoli­
tikát kezd XIII. Leó: egyesíteni akarja az összes 
keresztíny egyházakat. A  jezsuiták fauyaran fogad­
ták a haiciatlan programmot. /.rónak az volt az 
oszméjo, hogy az angol, néinot, hollandi, svájci 
és skandináv protestánsokat visszatéríti a katho­
likus egyházba és hasonló mozgalmat indít meg 
az oroszok és délszlávok, továbbá az örményok 
és a sziriai és kisázsiui sliizniutikusok megtérí­
tésére. Óriás föladat, amelybe lángoló hévvel 
fogott Leó. A hatalmas tervre a konferenciák 
egész sora ült ősszo Rómában, eredménye termé­
szetesen kisszerű, mert az ilyen kérdések nem 
érdeklik többé a világot.

Leó pápa hosszú uralkodása alatt több ju­
bileumot ült.

Első jubileumát 1871-ben januárban értő 
meg mint Perugia negyodszázados érseke.

1887-bon az aranymiséjét ülte mog. Ritka 
jelentőségű ünnop volt ez is a maga nemében. 
Kétszázhatvanbárom pápa közül csak tizonöton 
mondottak aranymisét.

Eclszázados püspöki jubiloumát 1893-ban 
ünnepelték meg, szintén világraszóló örömün­
neppel.

lS97-ben, gyémántmiséje alkalmából, amely 
az összes római pápák közül csak háromnak ju­
tott osztályrészül, újból egyesültek a világ összes 
katholikusai XIII. Leó körül.

Az idei tavaszszul ünnepolte a katholikus 
világ huszonötéves pápai jubileumát, amoly al­
kalomból a világ minden részéből temérdek aján­
dékot kapott és ozren mog ezren zarándokoltak 
az őrök városba.

Apróságok.
(A pápa költeményei.)

Nogy örömmel foglalkozott csöndes üres 
óráiban XIII. Lco a költészettel. Egyforma virtuó- 
zitússul verselt latin s olasz nyelven, versei egy 
részében a valódi költészet mély molankóliája 
dereng. Mutatóul idoiktatunk egy szép verset, 
amely tele vau halálsojtelemino). Á pápa eredeti­
leg latinul irta meg ezt a költeményt, amely 
igy szól:

Extrcmum radiat, pallenti involviíur umbra 
Iáin iám sol moriens; cox subit atra, Leó,

Altra tibí, arescunt venae, nec vividus bumo:
Férfiúit; exhausto corpore vita perit.

Mors telum fatale iacit: velamine amicta 
Funereo, gelidus contegit osse lapis.

Ast anima anfugiens excussis libera vinclis,
Continuo aethereas ardet anbela plages;

IIuc colerat cursum: longarum haec méta viarum 
Exoleat oh clemens anxia vota Deusl

Oh caclum attiugam! supremo mucero detur]
Divino actcrnum lumine et őre frui.

Teque, o Virgo, fru i; matrem te parvulus infans 
Dilexi, flagrans in sene crevit amor.

Excipe me caelo! caeli de civibus unus,
Auspice te, dicam, praemia tanta túli,

Ugyanezt gyönyörű kétsoros olasz strófákba 
is szedto, Imo a pápa fordítása:

La Morte.
Del sol cadento o che si asconde omal 
Splcndon, León, su te, gl’ ultimi ra ij 
Nelle riarse ve ne in&ridita 
Len! a, lenta si spegue omai la vita.
Vibra morte lo strat, le fredde spoglie 
Chiuso in funereo vei, Ja tómba accoglic;
Ma fuor di sua prigion lo spirto anclo 
Ratto dispiega il vol, ricerca il ciclo.
D'aspro lungo caminin questa la méta:
Dch, Signor mio, la santa voglia acqueta 
E* se di tanto, tua mcrce, són degno 
Lo spirto accogli nci beato reguo.

A!agyarul:
Utolsó sugarának fémében árnyba hanyatlik a 

nap; Leó a to éjeled közeledik. Megdermed az erek­
ben a vér és kiszáll az erőtlen testből az élet. A ha­
lál elrőpiti végzetes lövegót és a beburkolt test 
kőkoporsóba kerül. A lélek azonban szabadon száll 
föl és szent vágy sietteti röptét. Irgalmas isten, ve­
zesd jó célhoz földi utamat és tevékenységemet. Hadd 
érjek meunybe. Hadd örvendjek neked, oá Szűz, már 
apró gyermekkoromban is anyámnak neveztelek. Fo­
gadj be, meuny, hadd legyek mennyei lakóvá, és 
legyek boldog annyi öröm közepette.

Érdekesen iria meg XIII. Leó saját földi 
pályafutását, törekvéseit és elveit a következő 
latin hexameterekben:

Justitiam colui: ccrtamina longa, labores,
Ludibria, insidias, aspera quaeque túli.

At fidci vindex non ílcclar: pro grego Cbristi 
Dulcc páti, ipscque in carccrc dulco móri.

Magyarul:
(Egy az igazság, értő vivők: bár hosszú tusákat,

Bajt, gúnyt, álnok cselt tűrve iszom üröm ét
Ámde, a bit védője, megállók: Krisztusi nyájért 

Édes a seb s díszes a börtönt ravatal is.

(Hosszuéletü pápák.)
A pápák hosszú névsorában igen kevésre aka­

dunk, akik oly magas életkortértek el,amint XIII Leó. 
XVI. Gergely 80 éves 8 és hónapos korában halt meg, 
XII. Gergely, II. Kálixt és XIII. Benedek a 81 ik 
életévet érték el. Vili. Sándor és VI. P ,ub 82 éves 
korukban hallak meg. XIII. Gergely, X. Inoe, XIV. 
Benedek és VII. Pius 83 évet éltek. Nyolcvannégy 
évet ért el III. Pál. IX. Pius 85 éves lett, úgyszintén 
X. és XII. Kelemen. XI. Kelemen 92, IV. Pál 93 éves 
korábau halt meg. A leghosszabb élelü IX. Gergely 
volt, aki csaknem százesztendős korában halt meg.
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(Xlll. Leó az utódjáról.)
Beszélik, hogy XIII. Leó Ootli Girolamo 

Mária kardinálist tréfásan Mtódomnoi'(tniosuocessore) 
szokti nevezni. A pápai udvarnál igen so- 
kan komolyan vették ezt a tréfát és a bíborost 
már a tiara legbiztosabb jelöltjeként tekintették, 
mint akiben be fog teljesülni Szont-Malnohiásnak 
az a jóslása, hogy Lumen m coelo után (XIII. Leó) 
egy lqnis ardens (lángoló tűz) fog kövotkezni a pápai 
széken. Gotti kardinális cimerébon lángoló fáklya 
van. Gotli szerzetesből lett kardinális és most 66 éves. 
A biborosi kalapot eleinte vonakodott elfogadni 
és csak a pápa hosszas rábeszélésének engedett. 
A bíboros még ma is szerzete szabályai szerint 
ói; egyedül lakik egy cellában a Fórum Traja- 
numon és kemény fekvőhelyen alszik. A bíboros 
nagy kész ültségü és mélytudományu pop és 
rendkívül szilárd jellemű ember. Azt is mond­
ják róla, hogy legkevésbé sem merev intranzi- 
gens és mint a római lapok Írják, a szent kollé­
giumnak egy ülésén a Vatikánnak a Kvirinálhoz 
való közeledését ajánlotta.

(A tizenhármas szám.)
A spanyol királyáé 1686-ban, fia s"ületésekor, 

XIII. Leó pápát kérte fel keresztapának, aki azt öröm­
mel el is vállalta. X II. Alfonz király halála után 
attól tartottak, hogy kitör a forradalom. X III Aliouz 
uralkodását végzetesnek jósolták. Ekkor mondta egy 
spanyol miniszter:

— Ha X III. Leó pápa nagy lehet a tizenhár- 
massal, X ll l .  Alfonz se lesz azért szerencsét en, mert 
tizenharmadik.

De bizony szerencsétlen lett. Elvesztette koro­
nája 'e lé t: az Antillákat és a Filippini-szigeleket.

(A pápa és orvosa.)
XIII. Leó, úgy látszik, nem igen bízott orvosa 

tudományában. Gyakran megesett, hogy zsebrevágta 
Lapponi receptjeit, a helyett, hogy megcsináitat'a 
volna azokat; s ha ezt szemrebánvták neki, ezeket 
mond'a;

— Ha az Ur magához szólít, úgy ezt az én 
derék Lapponi barátom sem lógja megák adá’yozni.

(A  pápa Mozart és Haydn ellen.)
XlII-ik Leó pápa ogy a püspökökhöz intézett 

enciklikájábnn az eqykázi zenével is foglalkozott. 
A pápa kifejtette körlevelében, hogy az egyházi 
zeno ujabbi időben nagyon világias, érzéki irányba 
csapott át; u szentatya ennélfogva arra intette 
a püspököket, hogy hassanak közre az egyházi 
zene reformálására olyan irányban, hogy áhita- 
tosabb és komolyabb legyen. A pápa körirata 
különösen Mozart és Haydn ellen irányult akik­
nek szerzeményeit egészen ki akarja zárni az 
egyházi zene köréből. Nemkülönben ellensége 
volt a pápa a legtökéletesebb hangszerek egyiké­
nek, a hegedűnek, amelyet a templomokból szin­
tén el akart távolítani. A pápának ez az oncikli- 
kája nagy vitákra adott alkalmat a zenei vi­
lágban.

(A pápa emlékezőtehetsége.)
Sokszor emlegették X III. Leó pápa hihetetlen 

emlékezőtehetségét, amely azokra is kiterjed,-akikkel 
C3ak egyszer érintkezett, és nemcsak az előkelőkre, 
hanem a legszerényebb állásban levőkre is. íme erről 
egy nagyon jellemző példa: Richard biboros érsek 
hosszabb utazásából Bőmába visszatérve, több ízben 
audienoián volt a pápánál Az egyik kihallgatás végén 
arra kérte a szentatyát, engedné meg, hogy az inasa 
is megjelenbcssék előtte.

— Szívesen, — telelte jóságosán a pápa. — Hadd 
jöjjön az a derék József.

Nem József, — viszonzá a biboros. — József
beteg.

— Nos, ha nem József, úgy hát Benőit, — mondá 
XIII Leó.

És csakugyan Benőit volt ’ A pápa emlékezett, 
hogy Rikárd érseknek egy József és egy Benőit nevű 
inasa van.

(XIII. Leó és a kinematográf.)
Volt idő araikor a pápa naponkint tartott érte­

kezletet RampollávaÁ. Az utóbbi időben azonban, hogy 
a pápa hagyományos szilárdsága és jellemereje alább­
hagyott Rampolla ügyesen eiérte azt, hogy minden­
ben saját akarata érvényesüljön. így nyáron a kamarilla 
arra bírta a pápát, hogy kinematográfiái levótesse ma­
gát. Pedig a pápa annyira irtózott minden ilyen profán 
dolog1 ól, hogy még aroatőr-íény képeszeknek is megtil­
totta, hogy a Vatikánba lépjenek. De a kamarilla azt 
akarta, hogy az amerikaiak a pápa kincmatográMeivóte- 
leit osodálják, s ezért elküldték hozzája a Banco di Roma 
hatalmas igazgatóját, gróf Sodcrinit s a pápa unoka- 
öcscsét, gróf Becci Camillót. De csak hosszas reábe- 
szé és után engedett a pápa. Kénytelen-kelletlen le­
ment a vatikáni kertekbe s odaállott a lényképész 
gépe elé. Az amerikai újságok nemsokára rá meg­
emlékezlek arról, hogy a pápa íme Amerikában is

O Budapest, kedd

látható. XIIL Leót nagyon bosszantotta a népszerű­
sítésnek ez a kellemetlen módja.

(A  p á p a  s é tá i .)

Az Italie oimü olasz újság X lll. Leó pápa sétii- 
ról érdekes részleteket közölt. A pápa reggel hét óra­
kor kel — így irt* akkor az idézett lap — s trónter­
mében gyaloghintóra ü l  Ilyenkor piros köpenyt és 
kalapot visel és aranyfogós botra támaszkodik. Kísé­
rete élőn alabárdos testőrök vonulnak,. utánuk két 
disztestőr, azután pedig négy udvari inas, akik a 
gyaloghintót emelik. A pápa mögött a szolgá’altevŐ 
komornyik és a diszőrsóg parancsnoka halad. A me­
net a folyosókon gyorsan áthaladva, a kis lépcsőn 
keresztül siet a kertbe. A szembejövő tisztek és test­
őrök katonásan tiszle'egnek, a polgári járó-kelők 
pedig térdet hajtva várnak a pápa áldására. A kert 
küszöbén a pápa leszáll a gyaloghintóról és a ko­
mornyikra és egy testőrre támaszkodva, átül a rá 
várakozó kék damaszthuzatos nyitott hintóba. Rend­
szerint rövid ideig kocsikázik, azután gyalog sétál 
tovább a kertben álló nyári lakig. Itt tölti a napot s 
este hasonló ceremóniával tér ismét vissza a palotába*

(A  p ápa a z  e v é s r ő l .)

XIII. Leó többnyire csak vallásos tárgyakat ke­
zelt a hexametereiben, azonban íőlfedezték egy olyan 
versét, amelyben az evésről, nevezetesen a faánkság- 
ról és egynémely ételekről mond kritikát, jó tanácsok­
kal vegyest. A vers költői levél alakjában van írva, 
amelynek bekezdését itt adjuk eredetiben:

PARCO AC TENVI V ldV  CONTENTUS 
INGLVVIEM FVGE 

AD FABRICIVM RYFVM 
EPISTOLA

Quo viclu immunem morbis, et robore vitám
Ducere florcntcm possis, sermone diserto
Scduius Hippocratis cultor rigidusquc satelles
Hacc nuper praccepta bonus tradebat Ofellus j
Múlta et de tristi ingluvic gravis őre locutus.
Munditiae imprimis studeas . . •

Magyarul: Elégedjél meg egyszerű és mérték­
letes táplálékkal és kerüld a falánkságot. Levél Fab- 
noius Kufushoz.

Ez a cim. A vers rövid fordításban így 
hangzik:

Milyen tápláléktól lesz az életed minden bajtól 
ment és erőben virágzó ? Ez az a bölcs téma, amely­
ről Hippokrates szorgalmas tanítványa és e téren a 
gyakorlatban is kiváló szaktekintély: Ofellus igy 
beszél

Ofellus szájával azután igy beszól a  pápa:
Tiszta ételeket egyél mindenekelőtt A bor meg­

örvendezteti az ember lelkét, de csak kis mértékben. 
A legbecsesebb a vizital: könnyű kenyér, csirkehús, 
marha- és borjúhús erőt adnak a testnek — de semmi 
módon se feledkezzél meg a főzelékről. A tojáséte­
lek közül a lágy tojást ajánlja a legmelegebben a 
pápa. Az asztal kincsei a méz és a gyümölcs, mondja 
és ezzel a vegetáriánusoknak bizonyára örömet 
szerzett. A kávéról úgy nyilatkozik: cseppenként 
szürcsöld iöl a feketekávét ajkad hegyével és aprán­
ként nyeld le, hogy megörvendeztesd véle gyomrodat 
Ezután áttér Ofellus a falánkság ostorozására és 
ugyancsak leszidja a haspókokat s a modern gour- 
mandokat. Azon kezdi, hogy leirja a luoullusi módon 
földiszitett asztalt, azután az étekrendet adja részlete­
sen. Eimond;a, hogyan tömik meg gyomrukat a 
lakmározók, akik elállatiasodva dülöngélnek az ebéd 
végén, mint matiézok a viharhányla hajón. Görcsöket 
kapnak, tagjaik remegnek, arcuk elsápad — szóval a 
pápa ugyancsak erős színekkel tud festeni. A versét 
igy fejezi b o : a meggyötört test ott áll a maga nagy 
nyomorúságában. És a falánkság kiöli belőle még a 
halhatatlan lelket is, az Isten szellemének e magasz­
tos szikráját . .  • Leó pápa ez episztolája annál is 
érdekesebb, mert ő tudvalevőleg a legegyszerűbb 
módon étkezik s orvosai is ennek tulajdonítják magos 
korát s nagy energiáját.

(A  páp ák  h a lo ttk é m e .)

Nem mindenki ismeri azt a furcsa eljárást, 
amelyet a pápa elhalálozása után a halál tényleges 
bekövetkeztének bizonyítása alkalmával követnek. A 
kamarás-bíboros a pápa halottas-ágyához közeledvén, 
egy kicsi ezüstkalapácsot fog a kezében. Az ágy elő 
áll s háromszor nevén szólítja az elhunytat; nem azon 
a néven, melyet mint pápa, hanem melyet mint kö­
zönséges halandó viselt s melyet a keresztelésnél 
kapott. Majd a kalapácsosai enyhén homlokát érinti, 
háromszor egymásulán. A némaság, a csönd, moly e 
háromszoros hívást s a bárom szoros érintést követi 
bizonyítéka annak, hogy a pápa nincs már a halan­
dók sorában. Ez alakiság végeztével a biboros kinyi­
latkoztatja az ott várakozó papság előtt, hogy a pápa 
immár megszűnt élni.

A napernyös forradalmár.
JSudu/je.t, július 20.

(K .) Ha negyvennyolcban esernyők alatt 
forradalmat csináltak, akkor Makón napernyők 
alatt csak békét lehetett csinálni. Negyven- 
nyolcban elegendő volt Jókai egyetlen meg­
jegyzése, hogy a  nép röstelkedve dugja el az 
esernyőit; Makón az egész választó-közönség 
csupa mosolygó Jókai volt, de azért Kossuth 
Ferenc végig úgy beszélt, napernyő alatt, 
kezében legyezővel. S a közönség arra gon­
dolt, hogy mi lett volna, ha  Kossuth vélet­
lenül mégis a  harc folytatására szánja el 
magát s Justh kíséretében nem  békét, hanem  
háborút hirdetni jön  Makóra? Akkor nap­
ernyő alól és legyezővel kellett volna forra­
dalmat csinálnia. Egy napernyös és legyezős 
forradalmár! Egy Kossuth, aki fel akarja tü ­
zelni a népet s azonközben parapléval és 
legyezővel védekezik a  tüzelő nap ellen! 
Egy történelmi jelenet napernyő alatt, legye­
zővel 1 Már bizonyos, hogy tisztára nevetséges 
lett volna, ha Kossuth Makón forradalmat 
akar csinálni. Neki békét kellett hirdetnie. 
Esernyő: a  forradalom —  napernyő: a béke. 
Vegyük elő mindnyájan a napernyőinket! S 
ne feledkezzünk meg a legyezőkről sem. 
Béke velünk!

Ha napernyőt lehetne szegezni a nép 
perzselő indulatának s legyezővel el lehetne 
kergetni az őszinte megjegyzések kellemetlen 
legyeit! De a  makói nép, akármilyen józan 
és higgadt gondolkozást!, nem  respektálta a 
napernyőt s nem tett lakatot a  szájára. Hiába 
hangzott a  napernyő alól szentimentálisán, 
hogy a  harciasak „félrelökték öreg vezérüket, 
aki őket annyi diadalra vezette", a  makóiak 
csudálkozva tapasztalták, hogy csöppet sin­
csenek meghatva, sőt veszedelmes ingert 
éreznek, hogy legalább is mosolyogjanak a 
napernyös forradalmáron. Olyanok is akadtak, 
akik egész tiszteletlenül szóltak fel édesapánk 
fiához: „zsivió Kossuthovics!" És botokra 
meg csendőrfegyverekre volt szükség, hogy 
ezeket a  kellemetlen megjegyzéseket a meg- 
jegyzőkkel együtt ellegyezzék. Közönséges 
legyező ekkora legyekkel szemben nem  volt 
elégséges védelem. De hát szerencsére, nem ­
csak a kiránduló forradalmárnak, hanem  
a jó  adminisztrációnak is vannak napernyői 
és legyezői. A nép perzselő indulatát s hara­
gos kitöréseit sikerült a szuronyernyővel úgy 
felfogni, hogy Kossuth Ferenc legalább nyu­
godtan kiönttiette keserveit. Nem voltak uj 
könnyei, de a  régiek jól el voltak téve s 
Makón —  eltekintve az eltekiotendőklől —  
még használhatóknak bizonyultak. Ha a magyar 
parlament és a  függetlenségi párt értekezlete 
lelketlenül elzárkózott a  könnyek elől, a  makói 
közvélemény —  különösen a  csendöri fedezet 
hatása alatt —  emberségesebbnek mutatkozott. 
A házibarát gondoskodott róla, hogy mikor a 
hitves könnyek között erősiti a  maga hűsé­
gét, a  férj ne merje magát megcsaltnak 
érezni. A makói férj tehát a  csendőrökre 
nézett és kiadta Írásban, hogy ő nincsen 
megcsalva. Egy pár hitetlen Tamásnak ugyan 
beverték a  fejét, egy szerencsétlen fráter pedig 
az erős argumentumoktól fűbe harapott, de 
mindegy. A nagy rehabilitáció megtörtént. 
Madame, vegye a napernyőjét és a  legyezőjét 
—  kegyeskedjék visszatérni a  társaságba!

Idehaza nagy felfordulás van s őszintén 
szólván, m ár nem  elsőrangú fontosságú kérdés, 
hogy kegyed rehabilitálva van-e, vagy sem. 
Sokkal nagyobb kérdések várnak válaszra. 
De ha  letette napernyőjét és legyezőjét, mégis 
jó volna, ha  a  publikum kíváncsisága szem­
pontjából megmagyarázna valamit. Micsoda 
ráció volt abban, hogy lement Makóra? Ha 
lement Justh Gyula, az érthető. Justh Gyula 
kezdettől fogva az adott szó szentségén lo­
vagolt és egy pillanatra sem ismerte el. hogy 
a további harc jogosult is lehet, eredm ényre 
is vezethet. Justh nem kívánt sok szerencsét 
a  harci pártnak. Amit ő kívánt, az valószínű­
leg káromkodásszámba menne. Ha tehát ő 
lem ent a  kerületébe, hogy beszámolván, föl-

1903. julius 212



! i • ,,-QhnH
1903. ju'ius 21. T10T. Mám. B udnpeit, kedd B U D A P E ST I NAPLÓ

• t lH

mentést kérjen választóitól, azt meg lehet ér­
leni. Valamint az is érthető, hogy segítségül 
hívta a  Kossuth-név varázsát, mely nélkül ke­
vésjót volt oka remélni. De miért ment le Kossuth 
Ferenc? Ö, aki azt m ondta, hogy nem helyesli 
ugyan a harc folytatását, de sikert kiván hozzá 
és szerencsét; ő, aki nem  mondott le a 
pártelnökségről, csak ideiglenesen állt ki az 
útból, hogy a  felelősség is, az érdem is a 
bátrabbaké legyen ; ő, aki nagyon helyesen 
azt hirdette, hogy a függetlenségi párt elnöke 
csak boldognak vallhatja magát, ha katonái 
többet akarnak és többet mernek a nemzet 
érdekében: —  micsoda jogon és okon, de 
különösen micsoda erkölcsi alapon m ent S 
le Makóra, hogy az egyik álláspont mellett s 
a másik ellen dem onstráljon? Ha komolyan 
érezte, hogy nagy idők küszöbén áldozatot 
kell hoznia a veszélyeztetett pártegység érde­
kében, akkor miért veszi nyakába az orszá­
got demonstráció és hangulalcsinálás okáért? 
Ha megvívja a  harcot a  párt keretében: 
vagy győz, vagy bukik álláspontjával, de ott 
legrosszabb esetben is csak a párt egysége 
bomlik meg. Kossuth azonban kimegy az 
országba s az egész függetlenségi tábort bom­
lasztja szét. A szobát kímélte s az egész há­
zat hajlandó felgyújtani. Hogy ebben van-e 
ráció és lojalitás, azt igazán jó  volna meg­
magyaráznia.

Amit Kossuth Ferenc a harci párt­
nak ígért: az is adott szó. Azt Ígérte, hogy 
átengedi neki a  tért és szerencsét kiván 
hazafias vállalkozásához. Nos —  az adott 
szó akkor is szent, ha a  másik fél megtartja 
a  szavát. Mert ha  fájdalmasan esik Kossuth 
Ferencnek, hogy nem  válthalja be szavát a 
miniszterelnökkel szemben, aki azóta még 
mindig magyarázza a m aga szavait, akkor 
sokkal szerencsésebb helyzetben van, mikor 
a  saját elvbarátaival szemben kellene szavá­
nak állnia. Mert ezek úgy cselekesznek, amint 
kezdettől fogva mondották. Harcot ígértek és 
harcolnak. Ha Kossuth Ferenc mégis nyakába 
veszi az országot és harcot indit, nem  a  hor- 
vát jövevény, hanem  a saját harcoló test­
vérei ellen —  akkor jó  lesz azzal az eshető­
séggel számolnia, hogy m int a pártban, az 
országban is alulmarad. Az pedig m ár nem 
csak az ő privát baja lesz. A Ezónoki nap­
ernyőjén kívül van neki egy történelmi nap­
ernyője is : az egyik napernyő nevetségessé 
teheti őt, a m ásikat azonban nem  engedjük 
nevetségessé tenni. Arra a történelmi nap­
ernyőre szükség van, az nem a legyezős for­
radalmár saját külön ereklyéje . Z.

ORSZÁGGYŰLÉS
B u d a p e s t,  j ú l iu s  2 0 .

A vitarendezők ma megszaporodtak Kutnk 
Bálával s az obstrukeió ma sokkal fesztelenebb 
és őszintébb volt, mint eddig. Ebben a kánikulai 
torróságban nem szónokoltak sokat, hanem ki­
használták bőségesen a határozatképtelenséget. És 
volt mit kihasználni, mert kétszer is meg kollelt 
olvasni a jelenlevőket, névsort is kellett olvasni, 
mig nagynehezen összedobollak annyi kormány- 
párti honatyát, amennyi elég volt arra, hogy 
szavazhassanak és leszavazzák Olay Lajosnak 
többé már nem szokatlan indítványát. (A kér­
vényről, amolyet az osztályokhoz is át kell 
tenni.)

Ekkorra már körülbelül dél lett és a hátra­
levő időből is lecsípett még egy csipetot Lcndl 
Adolf, aki személyes kérdés címén szólalt fel, és 
a végén Kubií Béla, aki Tomasics horvát minisz­
ter ellen tett összeférhotlenségi bejelentést, azon 
a cimen, hogy nem mondott le a mandátumáról, 
mikor miniszter lőtt.

Á napirendre igy kevés idő maradt és őzt 
áz időt könnyen kibeszélhette még Pap Zoltán is.

A képvieelőház ülése julins 20-án.
— K ezd ete  d é lelő tt 10  órak or. —*

G ró f A p p o n y i  A lb ert e ln ö k  a z  ü lé st  m eg n y itv á n , 
fe lo lv a ssá k  é s  h ite le sít ik  a  m últ Ülés je g y z ő k ö n y v ét .  
B em utatja D eb reczen  v á ro s k ö z ö n sé g é n e k  feliratát a

vidéki városok kölcsönkötvónyeinek adómentessége 
iránt. Javasolja, hogy a kérvényt adják ki a kérvényi 
bizottságnak.

Olay Lajos: Kéri az ügyet az osztályokhozuta- 
silta’ni. (Helyeslés a szélsőbaloldalon.)

Elnök: Felfogása szerint Olay indítványa nem 
tehető meg a házszabályok szerint. (Helyeslés a jobb­
oldalon.)

Olay L a jo s: A  házszabályok rendelkezése sze­
rint az ügyeket az osztályokhoz lehet ntasittatni.

Elnök: A házszabályok a kérvényeket egyene­
sen a kérvényi bizottsághoz utasitandóknak mond­
ják ki.

Olay Lajos: Nem nyugszik meg az e ln ö k  ér te l­
mezésében, kéri a Házat, hogy határozzon.

E ln ö k : Ugyan káros precedensnek tartja, hogy 
a bás szabályok értelmezésére a Ház határozata provo- 
káltassék, de azért megkérdezi a Házat.

Pap Zoltán: Nem határozatképes a Ház.
F elk iá ltások  a jobboldalon: Ezt mindjárt gon­

doltuk 1
K abik Béla: Hát jól gondoltátok. (Derültség.)
F elk iá ltások  a Jobboldalon: Katalógust 1
Kublk Béla: Csak tessék 1 Nagyon jó lesz 1
Elnök : Elrendeli a Ház határozatképességének

megállapítását.
S zöts Pál és Endrey Gyula jegyzők megszám­

lálják a képviselőket.
E lnök: Jelen,i hogy csak 79 képviselő van 

jelen, tehát a Ház nem határozatképes, a házszabályok 
értelmében az ülést egy negyedórára felfüggeszti.

Szünet u tá n :
l in ó k :  Úgy látja,, hogy a Ház már határozat- 

képes.
Kublk Béla: Amint ő látja, a Ház most sem 

határozatképes. Kéri ennek a konstatálását.
E ln ö k : Elrendeli a képviselők megszámlálását.
D ed uvics G \örgy és Endrey Gyula jegyzők 

megszámlálják a képviselőket
E lnök: Jelenti, hogy £8 képviselő van jelen. A 

Ház tehát nem határozatképes. A házszabályok értel­
mében elrendeli a névsorolvasást. (Helyeslés.) Meg­
jegyzi, hogy meg lóg állapíttatni hogy kik vannak 
engedélyivel távol a Háztól, mert ezekre a távoliét 
nem jár semmi következmónynvel. Ezeknek a névso­
rát holnap a Ház elé terjesztendő jelentésében lógja 
beterjeszteni.

Dedovios György és Endrey Gyula jegyzők ol­
vassák a képviselők névsorát.

K ublk Béla: Kéri, hogy a távollévők is folol- 
vastassanak. mert ilyen volt a gyakorlat. (Ellentmon­
dások a jobboldalon.)

E ln ök : Az^állandó gyakorlat szerint ezt a ház­
szabályok nem "kívánják. Akik nem voltak jelen, 
azok je'entkczhetnek. Jelenti, hogy száztizenegy kép­
viselő volt jelen. Felteszi a házszabályok magyarázata 
felett a kérdést.

A Ház többsége magáévá teszi az elnök ma­
gyarázását.

E ln ö k : Ezek szerint Olay indítványát szavazás 
alá bocsátani leleslegesnek tartja. Jelenti, hogy 
napirend előtt személyes kérdésben Lendl Adolf 
kért szót.

L en d l Adolf: Szombati interpellációja alkalmá­
val Dániel elnök figyelmeztette őt, hogy osak akkor 
léphet ilyen vádakkal elő, ha bizonyítani tudja és 
hogy egy vármegye egész tisztikarát pellengére állí­
tani igy nem lehet. (Felkiáltások & baloldalon: Ehhez 
nincs joga.) Ezt a második figyelmeztetést nem hal­
lotta és csak az értesítőből olvasta. Megjegyzi, hogy 
ő nem az egész tisztikart vádolta, mert igen tisztes­
séges, kifogástalan hivatalnokokat is ismer ő a vár­
megyében. (Helyeslés a szélsőbaloldalon )

E ln ö k : Következik a napirend: a miniszter- 
elnök programmja lelett megindult vi»a folytatása.

(A miniszterelnök programmja.)
Pap Zoltán: Helyesli Kossuth Fereno állásiog- 

lalását. Kossuth felvetette volna a pártban a bizalmi 
kérdés*, de nem tette azért, mert a pártot szétrobban­
tani nem akarta. A magyarság szuverénitását folyton 
arculcsapkodiák és ezzel még elveszit ük azt az ön­
állóságunkat is, amelylyel bírunk. Nem érnek semmit 
sem az experimentálások, a cselekvés terére kell már 
lépni. (Helyeslés a szélsőbaloidulon.) Ausztriában is 
tudják, hogy Magyarország a teljes parlamentáris kor­
mányzáshoz el nem jutott, és hátráltatni akarják a mi 
kitejlődésünket. Ne álljon hát a többség is az ilyen 
iöllogás mellé, hanom álljon a nemzet jogainak vé­
delmére és segítsen a békét, a rendet megteremteni. 
(Helyeslés a szélsőbaloldalon.) A miuiszterelnök 
Szélt politikáját akarja folytatni. De a minisz­
terelnök. programmja különbözik is a Széli Kál­
mánétól és ha az obstrukeió nem lett volna, már 
ez maga megteremtette volna a leghevesebb obslruk- 
ciót, (Igaz 1 ügy van 1 a szélsőbaloldalon.) Széli 
ugyan tisztességesen kormányzott, de a régi rend­
szer, úgy látszik, még most sem halt meg, csak 
a lu szik . A miniszterelnökről azt hallja, hogy erélyes 
ember. Érvényesítse ezt az erélyességót ne ellenük, 
a nemzeti érzés istápolói ellen, hanem a közigazga­
tási visszaélések és a nemzetiségi kérdések megol­
dására fordítsa. Kitogásolja, hogy Horvátországban 
a zágrábi üzletvezctőségről levették a magyar fel­
írást. Kijelenti, hogy ó Kossuth Fereno állásfoglalá­
sát helyeselte és helyesli ma is. Hogy mégsem kö­
veti őt a harctól való elállásban, annak az. az oka, 
hogv azt tartja, jöhet idő. mikorj lehot szükség 
minden parlamanti erőro, az ő csekélységére is. Ha 
vezérei áltál a bánnak adott szó és a választóinak 
adott szava között keli választani, akkor az utóbbit 
választja. (Helyeslés a bal- és a szólsőbaloldalon.) 
Nem akar,a vezetői eljárását bírálni, de ő a nemzeti 
kívánságok teljesítésére biztosítékot kért volna, nem 
lehetett vo’na gyengébb ellenzéki politikus, mint 
Wekerle Sándor. A szabadelv üpárttal loglalkozva, 
figyelmezteti a miniszterelnököt arra. hogy a szabad-

elvüpárt tapsai buklat’ák meg Széli Kálmánt is. mert 
azok őszinteségében i i?ott.

M olnár Jenő: Félrevezették!
Pap Zoltán A miniszterelnök a : ellenzék kiir­

tásával nem fog óéit érni. mert ujult erővel állanak 
helyre a mai állapotok. Báoffyt is az agyonvert ellen­
zék buktatta meg. Az ellenzék akciója íölébresztette 
a nemzeti szellemet és ezt már fegyverrel, szurony­
nyal sem lehet eloltani. Miért kezdjen az ellenzék 
őszszel újabb obstrukciót? Most kell biztosítékot 
adni a nemzeti követelések teljesítésére. A béosi kéz 
működését látja a Koerber-.'éle mauiíesztumban. Hogy 
Koerber álláspontja diadalmaskodott a királynál, azt 
látja abból is. hogy a miniszterelnök Becsben fogal­
mazott beszédet mondott a véderőbizottságban. (Igaz 1 
Úgy van ! a szó:sőbaloldalon.) Szünetet kér.

E ln ök : Az ülést öt percre fölfüggeszti.
Szünet után
Pap Zoltán: A klolürre, éppen mint az erőszakra 

és a zsarnokságra nézve, az a véleménye, hogy azt 
csak ott lehet alkalmazni, ahol azt eltűrik. Az ultima 
ratiotól sem lél, mert a trón legerősebb támasza 
éppen a nép szeretető. Kérdi a miniszterelnököt hogy 
Széli Kálmán jelszavát meg fogja e tartani? E jel­
szavak már bent vannak a levegőben és a tisztulási 
processzus nem tűr szünetelést, ezért azt folytatni 
kell. Hisz a miuiszterelnök kijelentésében, hogy békét 
akar és nem hisz az erőszak politikájában s a klotür- 
ben, mert ennek ellentalmának ők és a túlsó oldal is. 
Nem tartozik azok közé, akik a miniszterelnöknek 
miuden áron a lejét akarják. Azt tudja, hogy a korona 
mellett is szükség van az őszinteségre.

Lovászy Márton: Ez is hozzá tartozik a hű­
séghez I

Pap Zo tán : A miniszterelnöktől többet vár, 
mint bárkitől, mert azt hisz', tekintetbe iogja venni az 
ország hangulatát. Erre ugyan a múltja nem alkal­
mas, de erkölcsi szempontokat is tekintetbe kell venni 
a bírálatnál,

H orváth Gyula: Tetszik a miniszterelnöknek, 
hogy a háta megett annyi rossz viccet mondanak. 
Mindig beszélgetnek. (Mozgás a jobboldalon )

Pap Zoltán: Külföldi leifogás szerint Kossuth 
Ferencnek kellett volna miniszterelnökké lennie, mert 
az ö politikája aratott diadalt. (Edentinondások a 
jobboldalon. Felkiáltások: Hát akkor miért obstruál ?)

Lovászy Martou: Ó nem obstruál 1
Kublk Béla: Csak egy beszéljen, mert úgy nem 

értjük. (Derültség.)
Pap Zoltán: A miniszterelnöknek megvannak az 

eszközei, hogy az ország végre betöltse történelmi 
hivatását. Határozati javaslaiot nyújt be. bogy a Ház 
uiasitja a kormáuyt, hogy törvényjavaslatot nyu tson 
be 48 óra alatt arról, hogy a hadsereg ben a magyar 
vezénynyelv, magyar zászló és jelvények záros halár- 
idő alatt behozassanak. (Helyeslés a bal- és szé.ső- 
baloldalon.) Kérdi a jobboldalt, hogy helyesnek ta álja e 
ezt a határozati javaslatot?

Bonoza Miklós: Nem helyes. (Zaj a széiső- 
ba'oldalon.)

Pap Zoltán: Akkor nem is fogják a közbeszóló 
képviselőt többé megválasztani. (Felkiáltások a jobb­
oldalon: A tartalma helves. csak a formája nem 1 
Zaj a szélsőbaloldalon.) Azzal végzi beszédét, hogy 
adja vissza a miniszterelnök a függetlenségi paritól 
kapott előleget. (Élénk helyeslés a bal- és szélső­
baloldalon.)

(Tomasics összeférhetetlensége.)
K ublk Béla: Tomasics miniszter ma képviselő" 

képpen szólitlaiolt lei. Ezeu megütközik, mert az ösz- 
szelerhetellenségi törvény éneimében, ba valaki állami 
Divatait nyert, tartozik lemondani mandátumáról* 
Tomasicsnak tehát vissza kellett volna adnia a 
horvát tar ománygy üléstől kapott megbízatását.

Joslpovlos Imre: Tessek az utolsó szakaszt el­
o lv a sn i.

K ublk Béla: Felolvassa ezt a szakaszt, amely 
szerint ez az intézkedés a horvát képviselők viszo­
nyára nem vonatkozik. (Derültség a jobboldalon.) Nem 
érti ezt a derültséget, Ő előadta saját meggyőződését, 
egy összeférhetetlenségi esetet jelent be a  Háznak. 
(Helyeslés a szólsőbaloldalon.)

E ln ö k : Az összeférhetetlenségi bejelentés kiada- 
tik az összoiérhetetlenségi bizottságnak. Megállapítja 
a holnapi ülés napirendjét s az ülést háromnegyed 
két órakor bezárja.

BELFÖLD
A  helyzet. A képviselöház folyosóján ma 

gróf Apponyi Albert bejelentett beszéde volt az 
érdeklődés legfőbb tárgya. A Ház elnökének 
eddigi tétovázása miatt még mindig kétségben 
voltak az emberek eleinto, hogy csakugyan meg- 
törtónik-a holnap a nagy esemény, amelyot olyan 
régen és annyiszor vártak busztalan. De most 
végre mindon kétség olosziott. A mai ülés előtt 
gróf Apponyi Albert a folyosón félrehivta a 
gyorsiroda főnökét s vele mogboszélte holnapi 
bőszedének a gyorsirodát illető részét. E megbe­
szélés nyomán rögtön híre terjedt, hogy Apponyi 
holnap okvetlonül beszél, mire több függetlenségi 
képviselő és hírlapíró közrefogta Apponyit s tőle 
magától kért lolvilágositást a hirre vonatkozólag. 
Az olnök igy felelt:

—  Holnap okvotlenül beszélek. Mindjárt az 
ülés elején, háromnegyed tizonogy órakor kezdem
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s valószínűleg tizenkettőig, negyedegyig fogok 
beszélni.

A függotlenségiok megkérdezték, hogy mit 
fog beszélni. Erre Apponyi ezt mondotta:

— Ne várjatok tőlem különöset. Ha meg­
gondoljátok helyzetemet az esoményokkol szem­
ben, be fogjátok látni, hogy rendkívüli dolgokat 
nem mondhatok. A lolkotekro fogok beszélni s 
hivatkozni fogok minden érzósro, ami bennünk 
közös. Hogy lesz-e hatása, nőm tudom.

Egy képviselő erre őzt jegyezte meg:
— E szerint kérsz tőlünk valamit. Mit adsz?
Apponyi erro igy felelt:
— Én nem adhatok semmit. Énnekem nincs 

mit adnom.
Apponyi beszédére az ellonzék nyomban 

válaszolni fog. A vitarendezők úgy tervezik, hogy 
F&wnyt Vilmost küldik tüzbo a Ház elnöke után. 
Lehet azonban, hogy a miniszterelnök fog köz­
vetlenül Apponyi után felszólalni.

A függetlenségiek harcipártjához ma ismét 
két képviselő csatlakozott. Az egyik Pap Zoltán, 
aki a kerületében megnyilvánuló hangulat befo­
lyása alatt lépett a harcolók közé s ma már ki 
is boszélto az ülést. A másik MaleJcai Zsigmond, 
aki nébáby napig otthon volt a kerületében, de 
ma ioljött és kijelentette, hogy választói tudni 
sem akarnak a leszerelésről, hát ő is belép a 
harci pártba. Belépését tudatta a hírlapírókkal 
is és külön megkérte őket, hogy írják ki a la­
pokba, hadd tudják meg a választói, milyen en­
gedelmes a kövotjük.

*
Éjjel jelenti a Budapesti Tudósító’. Gróf 

Apponyi Albert, a képviselőház elnöke, holnapra 
jelzett boszédét a pápa olhuuyta következte uen 
csak holnapután, szerdán fogja megtartani. A kép­
viselőház holnapi ülésén gróf Apponyi Albert 
arra fog szorítkozni, hogy a szentatyáuak meg­
emlékezést szenteljen. Előreláthatólag azután az 
ülésnek a gyász jóiéul való felfüggesztése fog ja­
vaslatba hozatni.

Az nj katonai büntetö-porrendtattáa. A Poli­
tikai Értesítő jelenti: Az igazságügyminisztériumóan 
már elkészültek az uj katonai büntetó-perrendtarlásról 
szóló javaslat munkálataivá'. Az egász munkálat le 
van már fordítva magyarra. Az uj ka'ouai büntető­
éi árásríl szóló törvényjavaslat némileg a négy év 
előtti német katonai büntető-törvénykönyv nyomán ké­
szült. de annál a modern judikatura szempontjaiból 
liberálisabb. Tág tért enged az uj büntetőtörvény- 
javaslat a védelemnek. A munkát legnagyobbrészt 
Fattinger őrnagy-hadbiró készítette, aki magyar em­
ber. Az uj katonai büntető-eljárásból kifolyólag több 
százzal szaporítani kell a hadbírók számát.

Szatm ári Mór beszám olója. Szatmári Mór, a 
margittai kerület országgyűlési képviselője vasárnap 
tartotta beszámolóját a kerület központján, Margittán, 
hová ez alkalomra a kerület összes községeiből nagy 
számmal jöttek össze a választók. Szatmári délelőtt 11 
órakor érkezeit meg a vonaton. Nagy néptömeg várta.

Szilágyi Kevo földbirtokos intézett hozzá üdvözlő 
beszédet, mire Szatmári röviden válaszolt s ezután 
hosszú kocsisor és nagy néptöraeg kísérte be a kép- 
v.selőt a városba, a  menet élén a városi tűzoltó- 
zenekar játszott. Délben Farkas György pártelnök há­
zánál ebéd volt, melyen a képviselőn kívül több tekin­
télyes pártember vett részt. Délután 5 órakor vo.t a nép- 
gvü és a Maryit-téren. Ott Farkas György pártelnök üd- 
vözö te Szatmárit, lelkérvén, hogy mondja el beszámoló­
ját. Szatmári hosszabo beszédet mondott, melyet rn.nd- 
vógig nagy le kescdéssel. zugó éljenzések között hall­
gatott a polgárság. Szatmári ismertette a politikai 
helyzetet s ebben a lüggetlenségi párt mostani har­
cát. melynek egyik mozgató rugója az uj kormány­
elnök iránt érzett mélységes bizalmatiauság. Hang­
súlyozta, hogy a lüggetlenségi párt egységét csuk 
látszólag zavarja meg az obstrnkció, mert elvek dol­
gában a párt teljesen egységes. Nagy melegséggel 
beszélt Kossuth Ferencről s érdemeiről, ki:e ezve azt 
a reménységét, hogy az egységes függetlenségi párt 
nemsokára megint a vezér vezetése alatt mehet a 
harcba. A választók nevében ezután Farkas György 
adott kilejezést a képviselő iránt való törhetetlen bi­
zalomra'* és annak a reménységnek, hogy a lügget­
lenségi párt hazafias küzdelmét siker fogja koro­
názni.

Népgyülés Dunapatajon. A dunapalaji választó- 
kerület vasárnap igen látogatott népgyü ést tartott a 
váiasztókerü et székhelyén, Dunapatajon, melyen az 
egész kerület pártállásra való tekintet nélkül képvi­
seltette magát. Az ezrekre menő közönség Billa 
Árpád ov. rof. lelkész ajánlatára a népgyülés elnökévé 
Panka P ú t választotta meg.

Dr. Valkányi Lajos ügvvéd ismertette az ország­
nak és az országgyűlés pártjainak helyzetét és állás­

foglalását és felhívta az összegyűlt közönséget, hogy 
üdvözöljék a haza javáért küzdőket, biztosítsák őket 
további szereeiükről és támogatásukról. Ezután a 
népgyülés elnöke lelolvasla Krasznay Fereno orszag- 
o-yülési képviselőnek levőiét, molylyel a mai népgyu- 
lóst üdvözli és választóit arról biztosítja, hogy állas- 
log'alása az övékkel teljesen azonos és hogy a füg­
getlenségi párt — melynek küzdelmében ő élénk részt 
követel majának — a további harcot folytatni fogja. 
A nópgyüiés határozatát ma egy küldöttség hozta lel 
Budapestre Krasznay Fereno országgyűlési képviselő­
nek, aki azt a párt elnöksége elé terjeszti. A uép- 
gvülés határozata kimondja: 1. Hogy a magvar álla­
miságnak a hadseregben való elismeréséért megindí­
tott parlamenti harcot helyesli. 2. A nemzeti jogok 
kivívására a mai viszonyok között ezt tartja egyedüli 
alkalmas es 'köznek. 3. A küzdelemnek a nemzeti jo­
goknak a kormány részéről való elismerés nélküli 
abbanhagyását helyteleníti. 4. A nemzet elévülhetetlen 
jogaiért küzdőket ragaszkodásáról biztosítja.

B U D A P E S T I  N A P L Ó

KÜLFÖLD
A spanyol kormány változás. Hathónapi 

kormányzás után Silvela. Spanyolország miniszter­
elnöke megbukott és uj embereknek volt kényte­
len átengedni a teret. Minisztériuma kizárólag a 
konzervatív párt tagjaiból alakult. Azt remélték, 
hogy a kormány egységes jellege biztosítani fogja 
az ország rendezett viszonyait. A kisérlot meghiú­
sult. Az uj kabinetben mogkason lások tör­
tek ki, amelyek állandóan veszélyeztették a fenn­
állását, azonkívül AfcZának nem sikerült megol­
dani a parlamenti válságot sem, amely a repub­
likánusok választási győzelmei folytán még bo­
nyolultabbá vált. Amikor a király néhány bét 
előtt ogy uj tengerészeti törvényjavaslatot terjesz­
tett be, amelyben 7G0—£00 millió pozetát kér, a 
képviselőház baloldala obstrukciót indított, ame- 
lyot Villaverde házelnök is nyíltan támogatott. 
Silvela helyzete őzzel tarthatatlanná lett, már 
azért is, mórt kabinetjének egyik tagja, Maura 
bolügyminiszter az ellenzékkel rokonszenve­
zett. A király önnek folytán követelte Maura 
elbocsátását, utalván arra, hogy nem enged­
heti, hogy Maura vezesse az őszre kitűzött 
községtanácsosi választásokat, mert akkor félni 
lehet u republikánusok újabb győzőimétől. Silvoia 
tegnap benyújtotta a királynak az összminiszlérium 
lemondását, miután előzőleg a törvényhozás két 
házában jelentést tett a válságról. Silvolát a ki­
rály újra fölkérte a kabinetalakitásra, de Silvela 
nem togadta el a megbízást és mivel a korona 
felszólítására Villaverde vállalkozott a kabinet­
alakitásra ma már végképp megalakult az uj 
kormány. Az uj mioiszteroá letették az esküt.

Madrid, julius 20.
Az uj minisztérium végleg következőképpen ala­

kult meg: miniszterelnök Yillaverde, külügy gróf San 
Bernardo, igazságügy Santos Guzman, hadügy Martitégui 
tábornok, tengerészetügy Cobjan, pénzügy Besada, 
belügy Garzia Alex, közoktatásügy Bugallal, földmi- 
velésügy Gasset.

HÍREK
És szóltak a harangok . . .

A szeníatya lolko elszállt. Hosszan bú­
csúzott a földi világtól s már-már gyökeret 
vert a remény a szivekben, hogy az Ur ko- 
gyelmo megnyujtotla éleío szívós fonalát, 
amikor megszakadt mégis a bámulatos életerő.

A szentutya lolke elszállt. És megszó­
laltak Róma harangjai. Egy nagy zengés lett az 
örök váró.-. Zúgott a harang a nagy halott felé 
a Tibcris mindkét partjáról s a hívők százezrei­
nek imára nyílt az ajka. Es aztán útra kelt a 
hír. Nem csupán a sajtóhirszolgálat megszokott 
eszközeivol, amolyek egyképpen szétvetik a 
világba a kis és nagy szenzációkat. Do utra- 
kolt a hir egy rendkívüli hálózaton is, amely 
csakis ilyen alkalommal, csal.is okkor alakul 
ki, amikor a Vatikán magasságos ura hunyja 
le örök álomra a szemét.

Elrepült a hir a halottaságy mellől min­
denfelé a világon a katholikus egyház kiter­
jedt szervezetének első főállomásaihoz, — az 
érsekségekhez. Onnan szétágazva folytatta út­
ját a püspökségekhez, azok tovább adták a 
hatáskörükbe tartozó plébániáknak. És ma 
osto hét és nyolc óra között nem volt n föld 
kerekségén egyetlen kis falu sem, amelynek 
katholikus papja van, ahol no tudták volna 
már, hogy XIII, Leó bevégezte az ő földi 
létét.

Terjedt Róma városából a hir hömpö­

lyögve szerte-széjjel s vele együtt áradt a 
harang-zugás milliónyi torony irányában. Az 
alkonyaiig borult estévé, már szóltak, zengtek 
a harangok a szentatya égbe fölé szálló lei­
kéért, városok, falvak, ordők, mezők felett.

Grandiózus egy kiharaDgozás volt 1 .. 1

Badapeat, július 20.

— BUDAPESTI NAPLÓ Julius 15-ikéa uj 
előfizetés nyílt a Budapesti Naplóra. Kérjük azo­
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejárt, méltóztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a iapot akadálytalan 
nul küldhessük tovább.

— József főherceg szemléje. Temesvárról táv­
iratozzak : József főherceg ma déli 1 órakor érkezett 
Temesvárra. A pályaudvaron Schwitzer hadtestparancs­
nok fogadta a főherceget, aki egyórai pihenés után 
Buziásm utazott az ott gyakorlatozó bonvédezredek 
szemléjére.

— Kossuth-sz-bor A lm á’in. Almádiról Írják 
lapunknak, hogy az almádi Kossuth-szoborbizottság 
dr. Óvári Ferenc országgyűlési képviselő elnöklésével 
legutóbb tarló t ülésén megvásárolta Holló Barnabás 
3000 koronás Kossuth-szobrát s megrendelte a szobor­
talapzatot 240 centiméter magas almádi vörös kőből. 
A szobor leiepzési ünnepélye augusztus 23-ikán, va­
sárnap lesz, amely alkalommal Eötvös Károly ország- 
gyü ési képviselő lógja ez ünnepi beszédet mondani. 
Kossuth Ferenc a szoborlelep’ezési ünnepélyon való 
személyes megjelenését megígérte. A Balatonvidék s 
Veszprém vármegye hazafias közönségének tömeges 
részvétele már most is bizonyos.

— Az orleansi herceg névjegye. Hiába, 
a tróupretedensoknek, nddig, amíg csak messzi­
ről pillantanak a trónjuk felé, nem egészen gyöngy 
az eletük, annak az országnak hivatalos része 
legalább, amelynek a koronájára vágyakoznak, kur- 
tán-furcsán szokott velük elbánni. Az orleansi her­
ceg tapasztalhatta ezt legutóbb, amint azt a Patria 
a herceg ur környezetéből kapott információk alapján 
Írja mog. Mikor az orleansi herceg a Maroussia jacht­
ján az A ranyszarv-öbölbe érkezett, látogatást lett a 
francia nagykövetségen és beküldötto névjegyét 
Constans nagykövetnek, aki azonban visszaküldte a 
névjegyét a trónpretedonsnok avval az üzenettel, 
hogy annak az ui nak se ma, sem pedig egyébkor nem 
áll rendelkezésére. A Patrio azt hiszi, hogy a 
monarkisták fontos lépésro készülnek. A herceg 
jelenleg Maricnbadban tartózkodik, hogy az ottani 
kúrának segítségével megsoványodjék.

— Franoia-khiual egyetem. Pár sból az az ér­
dekes hir érkezik, hogy Bubiéf francia. képviselő igen 
nagy buzgósággal lépett sorompóba egy francia-khi- 
nai egyeteméri, tudniillik olyan lrancia-khinai egye­
temért, amelyet Khinában állítanának lel és pedig 
Cseng-tu-luban, Szecsvan tartomány íóvárosábau, 
amelynek népe háromszázezer Siólekből áll, s a város 
különben igen gazdag. Effé e törekvések hogy Khi­
nában modern tudomány és kultúra fejlődjék, mai 
államok részérői is történtek már. így az Egyesü t 
Áüamok is taníttatott több khinai ifjút amerikai egye­
temeken, do hogy va amely idegen ál'atn azon fára­
dozott volna, hogy más országban a maga védnök­
sége alatt főiskolát állítson, ez uj dolog. Khiua hir 
szerint jóindulattal logadná ennek az egyetemnek a 
megalapítását, mert ebben az esetben egyetemi polgá­
rainak nem kell majd a messze küllőidre járulok egye­
temekre, ahonnan többnyire revolucionárius eszmék­
kel telítve térnek haza. Francia gyarmati körök­
ben is kedvezően fogadják a tervet, mert megvalósu­
lásától a írancla befolyásnak megerősödését várják Khi­
nában.

— A k lin ik a  vak áció ja . Az egyetem sebészeti, 
belgyógyászati és szülészeti klinikáin most lolynak a 
a rendes taiurozási és tisztogatási munkálatoh. Á ta­
karítással és tisztogatással a jövő hó lö-én készül­
nek el, amikor is megkezdődnek a betegfelvételek. 
A kiin'káfc vezetői ez utón is tudatják az érdekeltek­
kel, hogy beteget most csak igen fontos és sürgős 
esetekben vesznek fal, amennyiben mindenütt csak 
1—2 kórterein áll rendelkezésére.

— Gróf Zichy Hcrmann halála. Yörösbercny 
veszprémmegyei községből jelenik, hogy ott tegnap­
előtt meghalt gróf Zichy Hermáim, aki évekkkel ez­
előtt a körmendi kerület országgj ülési képviselője 
volt, Kossuth-párti programmal. Annak idején gróf 
Zichy Hermann lemondváu n andátumáról. Amerikába 
ment lakni és több éven át ólt ott. Tavaly birtokot 
vett Veszprémmegyébeu és családos'ul olt telepedett 
le. Halálát szivszélhüdés okozta.

Az áradás után. Pöstyénből táviratozzák : A 
vágvizi áradás folytán megszakított közlekedést a 
lürdők és laképülelek közt immár helyreállították. Az 
árvíz a laképületeket nem érintette, a fürdőhely meg­
rongált utait teljesen helyreállították.
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—  L á z o n g á s o k  a  p o r tu g á l h a d se r e g b e n .
A  portugál hadseregben valami borulás van mos­
tanában, még pedig olyan erős borulás, hogy 
hevesobb kitörésben is nyilvánul. A dolog figyel­
met érdemel, mert a lázongás az európai had­
seregekben ritkaságszámba mogy s legalább is 
a Balkánra kell tekintenünk, ha hadsoregeknok 
a bomlási processzusait akarjuk észlelni. Ha 
most már messzo Nyugaton is mutatkoznak vala- 
moly hadseregben fegyelmotlenségok ez csak 
annak tulajdonítható, hogy annak az államnak a 
dolga nincs a legjobb rendben. Hogy az amúgy 
sem túlságosan fegyelmezett portugál hadseregben 
mi történik, az az itt következő hírekből hámoz­
ható ki: Már néhány hónappal ezelőtt történt 
tudvalevőleg, hogy az egész 18. gyalogezredet 
Afrikába helyozték át republikánus eszmék ter­
jesztése miatt. Most meg, mint Lisszabonéi jelen­
tik, a lisszaboni helyőrség 5. gyalogezrede kisebb- 
szerű zendülést rendezett. A zendülés úgy tört ki, 
hogy a katonák vonakodtak a kapott élelmiszere­
ket elfogadni és az altisztek, a helyett, hogy csití­
tották volna a katonákat, még az elégedetlonkedők 
élére álltak. A zendülést azonban szercncséro még 
idojekorán elfojtották, tizenkilenc katonát és egyné­
hány altisztet haditörvényszék elé állítottak, a töb­
bieket pedig szigorú fegyelmi büntetéssel sújtották. 
A kormány a legmesszobbmenő intézkedéseket kí­
vánja életboléptetni, hogy az állam rendje és bé- 
kéjo no szenvedjen. Lisszabonéi különben még 
valamit jelentenok. Hogy a portugál király a fivé­
rét, Don Alfonzod, az erődítmények főparancsno­
kává nevezto ki. Do ez a kinevezés szálka a por­
tugál tábornokok és a magasabb!angu tisztek 
szemében s nagy az elégedetlenség, mert ezt a 
kényelmes és jól jövedelmező állást mindig a log- 
érdemosebb tényleges tüzértábornokokra ruházták. 
Don Alíonzó pedig csak tiszteletbeli tábornok s 
nem valami sokat ért a praktikus hadtudományi 
műveletekhez.

— Jégünnopsóg; a  dobálnál Jégbarlangban. Á
dobsínai nyári korcsolyázás, amelyet az 1893. első 
nyári korcsolyázás emlékére rendezlek, várakozáson 
leiül sikerült. A dobsna’ jégbarlangi telep bérlője 
tegnapra meghívta a budapesti sajtót a íégünnepélyre. 
A lővárosi sajtó tizenhét tagját vitte lel Markó. 
A kiránduló újságírókat Bánréve vasúti állomáson a 
gömöriek fogadták vendégszeretettel. Itt Kubinyi or­
szággyűlési képviselő Gömörmegye közönsége nevé­
ben meghívta a szeptemberi dupla kisasszony-ünnepre 
a sajtó képviselőit az aggteleki barlang megtekintésére. 
Dobsinán, ahová éjjel egy órakor érkeztek, Horváth és 
bslankovics tanárok fogadták a vendégeket, akiket a 
jégbarlangi telep igazgatósága a nagy vendéglő ben 
szállásolt el. Reggel nyolc órakor indultak el a kirán­
dulók kényelmes kocsikon a csodaszép, vadregényes 
sztraczenai völgyön át lileskőre, ahol a cigányok a 
Rákőczi-indulóval fogadták őket. Réggé i után mint­
egy kétszázfőnyi közönség föívonult a 970 méter 
magasságban lek vő jégbangboz. Több százan várakoz­
tak már a barlang megnyitására s két csoport­
ban nézte meg a közönség a barlangot, amely vil!a- 
mos fényárban úszott. A barlang megtekintése után a 
nagyterem jégparkettjón a műkorcsolyázók mutatták 
be ügyességüket. A műkorcsolyázók körül nagy tet­
szést aratlak Tivadar máv. mérnök Palkovics
Adolf máv. ellenőr és Lyka Károiyné remek mutat­
ványai. Az újságírók közül résztvettek a mükorcso- 
lyázásban Markó Miklós és Erdélyi Lajos, kik szintén 
nagy tetszést arattak. A mutatványok és táncok bemu­
tatása alatt Balog Bandi cigányzenekara játszott. A  
kétórai korcsolyázás után a társaság odahagyta a 
barlangot s ebédhez ült. Az ebéd alatt az első felkö­
szöntőt Horvát János mondotta az újságírókra, kiknek 
nevében Tábori Róbert felelt humoros beszéddel, ma­
gasztalva Dobsina és a jégbarlang páratlan természeti 
szépségét. Virág Géza mondott ezután köszönetét a 
sajtó nevében Fejér Endrének, a telep igazgatójának 
magyaros vendégszeretetéért.

— UJ podtag-yüjtöhely. Ma az V. kér. Marokkói­
utca 2. számú házban lévő üzlethelyiségben a buda­
pesti 5. sz. (V. Váczi-hörut 32. sz j rosta- és távíró- 
hivatal felügyelete alatt Budapest gy. 58. megjelöléssel 
uj postagyüjtőbely lépett életbe, mely hivatalos óráit 
hétköznapokon reggel 8-tói 12<ig, délután 2-től 6-ig, 
vasárnap és inunkaszünetes ünuepnapon pedig délelőtt 
8-tól 10 óráig tartja. A gyűjtőhely bárhová szóló díj­
köteles ajánlott küldemény, továbbá beilöldro. Ausz­
triába, Bosznia-Hercegovinába és Németországba szóló 
értéknélküli, vagy 400 korona értékig terjedő csomag 
(utánvétel, vagy anélkül) fölvételével foglalkozik.

— Szélhám os fiatalem ber. Kiss J óisqí, a Hét 
szerkesztője leijelentést tett a rendőrségen, hogy egy 
ismeretlen szélhámos fiatalember neve hamisításával, 
hamisított előfizetési nyugtával felkeresi a Hét elő­
fizetőit és beszedi az előfizetési dijakat. Eddig már 
több előfizetőt károsított igy meg. Ezenkívül leveleket 
ír magas állású urakhoz és lelkéri őket, hogy fizes­

senek elő a Hétre. Azután a szélhámos maga keresi 
fel az áldozatot és kisebb-nagyobb összeget osal ki. 
A rendőrség keresi a szélhámost.

— A z  a lfö ld i  n é p s z a n a tó r la m . Gyuldrtii írják 
lapunknak, hogy az alföldi uőpszanatórium, melyet a  
Békésmegyei József főherceg szanatórium-egyesület 
szegénysorsu tüdővószes betegek részére fog létesí­
teni, ismét egy lépéssel közeledett a megvalósulás 
felé. Az ügy lelkes vezére, Lukács György békés- 
megyei főispán a napokban tartott helyszíni szemlét 
Czigler Győző műegyetemi tanárral és dr. Kuthy 
Dezsővel, a budapesti Erzsébet-szanatőriurn igazgató­
főorvosával a gyulai városerdőben. Ebből az erdőből 
ugyanis 30 hold fásilott térülőiét Gyula város ingyen 
felajánlott a szanatórium céljára. A szakértők a helyet 
minden tekintetben megfelelőnek ta’álták. A szana­
tóriumot, amely Czigler Győző tervei szerint épül, 
egyelőre 100 beteg számára rendezik be egyszerűen, 
de a legmesszebbmenő követelményeknek megfelelően.

— E lé g té te l a  magyar tornászoknak. A nürn­
bergi tornászünnepre tudvalevőleg meghívták a ma­
gyar tornászokat is. A németországi alldeutsch lapok 
és a magyarfaló osztrák lapok nagy lármát osaplak 
a meghívás miatt s fölháboritó támadásaikban annyira 
mentek, hogy lölbivták az alldeutsch tornászokat, 
hogy inzuitálják a magyar vendégeket. Egy magyar- 
ellenes osztrák lapban a tornaszövetsóg választmá­
nyának egyik tagja árulással vádolta a tornaszövet­
séget, amiért a magyarokat meghívta. Ilyen körülmé­
nyek között a magyar tornászok lemondottak arról, 
hogy a nürnbergi ünnepen részt vegyenek, mert nem 
akarták, hogy egy tornaünnep esetleg politikai tün­
tetésre és botrányokra adjon alkalmat. A magyarok 
elmaradását, mint Nürnbergéi táviratozzák, tegnap 
a torna-szövetség választmányában szóvá tették 
s a választmány teljes elégtételt adott a méltat­
lanul meghurcolt és megtámadott magyar torná­
szoknak. A tanácskozás,^amely erről a tárgyról 
lolyt, rendkívül izgalmas volt. A fölszólalók han­
goztatták, hogy a magyar tornászoknak azért a mél­
tatlan támadásért, amely őket érte, elégtételt kell adni. 
Végre elfogadta a választmány a következő határozati 
javaslatot:

A tornaszövefség választmánya teljesen át­
érti annak a jelentőségét, hogy a magyar torna- 
szövetséuret meghívta. A német és] magyar torná­
szok között mxndig barátságos viszony állott fönn s 
ezért a németek mindig meghívták a magyar tor­
nászokat, akik megjelenésüket sohasem használták föl 
politikai demonstrációra. A szövetséget ezért a meg- 
nivásért semmi éle kötelességmulasztás sem tér­
heti és a leghatározottabban vissza utasítja azt a 
vádat, hogy árulást követett el, vagy megsértette a 
szövetség alapszabályait. Csodálkozását és rosszalá- 
sát fejezi ki a választmány, hogy egy osztrák 
tagja erre vonatkozólag alaptalanul megvádolta a 
választmányt és politikai lapokban támadást inté­
zett a választmány ellen,

A német tornaszövetség e határozatával minden 
közösséget megszakított azokkal, akik minden alkal­
mat megragadnak arra, hogy Magyarországot és a  
magyarokat megtámadják.

— H alálozás. Pfeifer Jakabnő, született Schwarcs 
Szidónia ma ötvenegyévea korában meghalt Buda­
pesten. Az elhunyt uruőt kiterjedt rokonság gyászolja.

Kinsky Mária gróíné, az alsóausztriai Tresdorí- 
ban 77 éves korában meghalt. Hat gyermeke közül a 
legifjabb, Jenő gróf, Pátmay Ilka férje.

A tisztelők és barátok nagy sokasága kísérte 
tegnap délután utolsó útjára a folyó hó 17-ikón el­
hunyt csobádi Csillay Józsefet, a Szent Rókuskórház 
nyug. gyógyszerészét. A temetés a kerepesi-uti te- 
me‘ő halottasházából történt az ev. ref. egyház szer­
tartása szerint. A lelkész megható imádsága után ki­
vitték a balottct a központi sirker'.be és ott helyezték 
örök nyugalomra. A balparti kórházak gyógyszerészei 
és a kórházi gyógyszertárak tulajdonosai díszes ko­
szorúkkal adóztak az elhunyt jó barát emlékének. A 
jó  humoráról és erős függetlenségi érzelmeiről ismert 
egykori „vörössipkásl“ sok régi bajtárs részvéte ki­
sérte utolsó útjára. A boldogabban Csillay Kálmán 
postafőtiszt édesatyiát, dr. Halász Lajos szatmári 
orvos apósát gyászolja.

Különös öss etalálkozása a véletlennek, hogy 
ugyanazon a napon, mondhatni, hogy ugyanabban a 
percben szűnt meg élni, a szabadságharc egy másik 
öreg katonája, Horváth G u sztá v  pestmeg.yei tisztvi­
selő, 48-as honvódhaduagy. A két öreg katona egy­
mással való kedves óvődése és vetélkedése a rég 
múlt idők epizódjainak elbeszélésében, széles körben 
ismeretes volt. Azon is évőd’ek, hogy melyik hal meg 
előbb. Persze mindkettő vérié a mellét, hogy ó a 
különb legény. Igazságot tett köztük a sors; folyó 
hó 17-én es'o tizedféi órakor egyszerre szűnt meg 
dobogni a két láradt sziv. Ravataluk is egymás 
mellé került, mély meghatottságot ébresztve sokak 
szivében, akik a két öreg ur szép barátságát ismerték,

Faragd Ákos köttsoi (Somogymegye) közjegyző 
25 éves korában a budapesti Vöröskereszt-kórházban 
hosszas szenvedés után elhunyt. Julius 2 2 -én  délután  
2 ó>rakor helyezik a köttsei temetőben ö rö k  nyu­
galomra.

Zágrábéi táviratozzák, hogy Folnegovics Ferenc 
a horvát jogpárt egykori vezére, hosszabb szenvedés 
után 56 éves korában meghalt. Folnegovics az utolsó 
években a horvát ellenzék egyik legagilisobb tagja volt.

— Országos biztosító-szövetkezet. A Magyar 
Országos Tűzoltó Szövetség dr. Óvári Ferenc ország­
gyűlési képviselő elnöklete alatt e hó 19-én rendkí­
vüli közgyűlést tartott, melyen alapszabályait módo­
sította és egyhangúlag hozott határozatával kimon­
dotta, hogy országos biztositő-szövetkozetet létesít, 
melynek a hazai összes tűzoltóságok tagjai lesznek. 
A tűzrendészet költségeinek fedezésére ebből elegendő 
fedezetet vélnek találhatni, minthogy a biztosító-tár­
saságok a biztosítási törvényjavaslat benyújtását meg­
akadályozták, mely törvényjavaslat szerint az összes 
biztosító-társaságoknak bruttó bevété ük 2°/o-át kel­
lene a hazai tűzrendészet költségei fedezésére az ál­
lampénztárba beszól gáltatniok.

— A  c s e h  a s s z o n y o k . A  cseh asszonyok 
is azt tartják, hogy az asszonynak a hivatása 
nem végződik a főzőkanálnál, ha már ott is kez­
dődik. A  cseh asszonyok úgy vélik, hogy kony­
hai, hitvesi és családanyái hivatásukon kívül 
magasabb feladatok is lelkesíthetik őkot. Hogy 
ez igy van, arról bizonyságot tehet a cseh asszo­
nyok egyik ténykedése, amely csak utólagosan 
került a nagyobb nyilvánosság elé. Hogy Prágá­
ban nem régiben Husz-ünnepot ültek ugyanis a 
csehek, a cseh asszonyok is érdemes szerepet 
vállaltak benne, a mártir szobránál emigy es­
küdvén :

— Húsz mester, esküszünk becsületes, tiszta, 
szent arcod előtt, hogy nem mondunk le egyetlen 
darab esoh földről som; esküszünk, hogy nem 
hódítják el tőlőnk a gyermokek egyetlen csöpp 
cseh vérét, hogy loány-generációnkat a germani- 
záló kolostorok nem ölik meg és hogy ellensé­
geinknek ogyetlen fillért sem adunk keresetül.

Amely népnok ilyen asszonyai vannak, az 
aligha engedi magát egyhamar elintéztetni, s nőm 
lehet csodálkozni azon, hogyha lajtántuli politi­
kában a cseh politikusok olyan temperamentumo­
sán csinálják a dolgukat. Bizonyosan kiseprüznék 
őket az asszonyaik, ha nem volnának ilyenek.

—  A  zlrcz-ólait erői rend halottja. A magyar- 
országi ciszterci rendet súlyos veszteség é rte : Dr. 
Ssalay Alfréd zirczi perjel és aranymisés aldozopap 
julins 18-án Fonyódon, életének nyolcvanadik évében 
szélütés következtében hirtelen meghalt.

Az elhunyt Győrött született 1823 bán; a cisz­
terci rendbe 1842-ben lépett. A gimnáziumot és a 
jogot Győrött a theológiát pedig a bécsi egyetemen 
végezte. Hosszasabban működött mint novicius.ciesier 
Zirczeu, mint lőgimnáziumi tanár Egerben e’s iázé- 
kesfejérvárott Két évtizeden át (1865—1884) a fő­
gimnázium igazgatója volt Pécsett. Jeles tehetségével 
mindegyik állásában sikerrel munkálkodott s tiszte­
letet és becsülést vívott ki magának. Erősen magyar 
lelke hasonló szellemű tanárai támogatásával Pécs 
város társadalmának megmagyarositásáért sokat tett. 
Mint író a tolat is sikeresen forgat a : főleg peda-

tógiai értekezéseivel keltett a szülők és tanferíiak 
őrében feltűnést. Munkás életének utolsó éveit üivei 

körében óhajtotta leélni, hogy gazdag tapasztalatait 
a népnevelés javára értékesíthesse. Uj hivatásában 
azonban csak bárom esztendeig tevékenykedhe'eti, 
mert a rendtagoknak titkos szavazás utján megnvirat­
kozó bizalma őt ld87-ben a magyarországi ciszterci- 
rend középpontjába, Zirczre hívta meg rendi perjel­
nek. Azóta részt vett a rendi kormányzat fontos teen­
dőiben.

— A b écs i városi tanáos s egy orvosi tanszék*
A bécsi egyetem dermatológiai klinikájának és az álta­
lános közkórháznak vezetésére a bécsi egyetem tanári 
kara dr. A’eisssr borosziói egyetemi tanárt bivta meg, 
Ez ellen a meghívás ellen’azonban a bécsi városi ta­
nácsban tüntetés indult meg. Schwer tanácsos és tár­
sai tiltakoznak élénken az elen, hogy dr. Neissert 
kinevezzék. A mozgalom vezetői hivatkoznak arra, 
hogy dr. Neissert 1900-ban azzal vádolták, hogy gyer­
mekleányokat lnes-szerummal oltott be kísérletezési 
célokból s csak az elévülés címén menekült meg 
az elitéltetéstől mert tettét ő maga is bevallotta 
egy orvosi szaklapban közzétett értekezéseiben, ame­
lyekben éppen ezekről a kísérleteiről tett jelontést. A 
mozgafom élén egy antiszemita újság lőszerkesztőjo 
áü. A közoktatásügyi miniszter azt felelte a tanács 
beadványára, hogy tanulmányozni fogja a Neisser- 
ügyet Maga dr. Keisser pedig Boroszlóból nyilatko­
zik, hogy korai Ő ellene a mozgolódás, mert sem a 
miniszter nem fogadta még el őt, sem Őneki nem volt 
még ennek következtében arra, hogy a meghívást el­
fogadja.

—  A z  a p a d á s . A folyammérnöki hivatal jelen­
tése szerint a Dnna összes mellékfolyóival egyetem­
ben rohamosan apad s most már még a Vág mentén 
is megszűnt minden veszedelem. A fohammérnöci 
hivatalhoz ma érkezeit jelentések szerint nagy az apa­
dás. A  Duna tegnap óla 45 centiméter; esett 34 
foknyi meleg mellett s mai magassága 396 centimé­
tert tesz.

II Dr.Ebers Henrik főorvos vezotéte alatt Nyáron tengeri-fürdő. Télen hidegvizgyógyintézet.
mvntrirvaiiráiu .n.u.tt E g y etlen  h o m o k o s  ten g erp a rt a  Q u a rn eró b a n . —  MagyarCIRKVENICAIV, F iam é m ellett, kwyta. -  Magyar leieletás. -  i  tengerpart fövenye Kneipp kara.
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— Ax aninxl xxtrájk. Anindról táviratozzák: 
Az  Osztrák-magyar állam vasúttársaság vashámoraiban 
400 vasöntő közül 300 sztrájkba lépett, majd 1480 lett 
a sztrájkotok szama. Tekintve azt,* hogy a mintegy 
5000 tőből álló munkások között szolidaritás áll lenn, 
ma vagy holnap az összes munkások sztrájkba lépése 
várható. A sztrájk kimondását megelőzőleg szomba­
ton volt a bányahutta-egyesület közgyűlése. Egy mun­
kás indítványt terjesztett elő az ellenőrző bárca- 
rendszer megszüntetése iránt. A  közgyűlés elnöke 
az indítványt vita tárgyává tenni nem engedte és ki­
jelentette, hogy a bárcarendszer arra való, hogy 
a munkaidő pontos belartása ellenőrizhető legyen. 
Az elnök kijelentette továbbá, hogy a bárcarendszer 
Resiczán már régen érvényben van, Aninán április 
1-je óta. Az elmúlt hétfőig e rendszert zavartalanul 
tűrték. Ekkor észrevette az üzletvezetőség, hogy 
egyes munkás-csoportok készakarva és csak azór1 
jönnek elkésve, hogy a rend megbontassék. Ezért a 
későn érkezetteket a jogérvényes munkarend értelmé­
ben a munkából kizárta. Az egyleti elnök e kijelen­
tésére szombaton valamennyi munkás pontosan mun­
kába állott, de az ellenőrző bárca átvételét egytől- 
egyig mind megtagadta. Vasárnap a társaság Span- 
dauer nevű üzemvezetője érintkezésbe lépett a mun­
kásokkal, kik küldöttséget menesztettek hozzá. Span- 
dauer ekkor tudta meg, hogy a bárcarendszert a 
munkások sérelmesnek találják és azért neheztelnek, 
mert ha néhány perccel később jönnek a munkába, 
munkabérükből 10°/o-ot levonnak. Az üzemvezető és a 
jelenvolt főszolgabíró utaltak arra, hogy a büntetés ki­
szabásához joguk van és bár többen vétettek a sza­
bályok ellen, csak olyanoknál érvénényesitették azt, 
kik készakarva rendbontásból késtek el. A munkások 
ekkor kijelentették, hogy a bárcarendszert csak abban 
az esetben fogadják el, ha a jelenlegi alapfizetést 
2 korona 40 fillérről 3 koronára emelik fel. Az üzem­
vezető a bérfelomelést lehetetlennek jelentette ki és 
menten tudtára adta a munkásoknak, hogy azokat, kik 
a munkaidőt be nem tartják, kilépetteknek lógja te­
kinteni. Miután a munkások követelésének nem en­
gedtek, kitűnt, hogy a megegyezés lehetetlen. A biz­
tonság megóvása érdekében Temesvármegyo alispánja 
a temesvári hadtestparancsnokságtól két század ka­
tonaság sürgős kiküldetését kérte. Issekutz megyei lő- 
jegyző is a helyszínére érkezett. A nap folyamán a 
sztrájk tovább terjedt Az öntöde és a hengergyár 
munkásai után a szeggyár és a javítóműhely munká­
sai is sztrájkba léptek. Ezidőszerint az összes sztráj­
kotok száma 1460, azonban valószínű, hogy az összes 
bányászok is abbanhagyják a munkát, A katonaság 
holnap már a helyszínén lesz.

— A  vasárnapi m unkassttnst. A  vasárnapi 
munkaszünet ügyében ma a fővárosi csemegekeres­
kedők egv részo nevében Besenyői Géza, Benasay 
Károiy, Czuczor József, Tömöri Samu és Varga Sándor 
tisztelgett, Láng Lajos kereskedelmi miniszternél, akinek 
egy hetven aláírással ellátott köszönő fe iratot adtak. 
— A feliratban kilejtik, hogy a miniszter intézkedését 
a csemegekereskedők hálával fogadják. A küldöttség­
hez csatlakoztak a Füszerkereskedök Egyesülete ré­
széről Özekkel Ferenc a'elnök és dr. Gyarmati Viktor 
ügyész, a Hentes ipartestület részéről Bittner János 
elnök, akik a két nevezett testület részéről választ- 
mánvi határozat alapján ugyancsak köszönetüket fe­

jezték ki a miniszternek és a vasárnapi munkaszünet­
ről szóló rendelet változatlan fenntartását kérték. A ke­
reskedelmi miniszter a küldöttséget szivessen legadta 
és a vasárnapi munkaszünetről szóló rendelet fenn­
tartását kilátásba helyezte. — A fővárosi csemege - 
sajt és hentesárukereskedők egy másik küldöttsége 
ma délután Taussig Gyua vezetésével tisztelgett a 
kereskedelmi miniszternél. A kü dötlsóg szónoka arra 
kérte a minisztert, hogy engedje meg a csemege-, 
sajt és hentesárukereskedőknek. hogy vasárnap dél­
után 6—9-ig üzleteiket megnyithassák. Láng Lajos 
kereskedelmi miniszter szívesen fogadta a küldöttsé­
get és kijelentette, hogy a vasárnapi nyitvatartásra 
vonatkozó kérelmét nem teljesitaeti: ellenben megion- 
tolás tárgyává fogja tenni azt az indítványt, hogy a 
tej-, tejtermék-, pálinkakereskedők és pékeknek a va­
sárnapi árusítást megougedje-o vagy sem. Utána a fa- 
és szénkereskedők ipartársulata tisztelgett a miu sztor­
nói, kiknek hasonló kérelmére hasonló szellemben 
válaszolt a miniszter.

— Megszökött pénztáros. BerZiwből táviratozza 
tudósítónk, hogy a Schindler testvérek berlini bankház 
Jakobus nevű póuztárosa 140.0UÜ márkát sikkasztott 
és az összeget üzérkedésekkel ífecsérelte. Ezután 
megkísérelte az üzlet tulajdonosának beleegyezésével 
a sikkasztott összeg megtérítésére való pénzt meg­
szerezni. a  cég tulajdonosa, Schindler József hirtelen 
utána utazott Hamburgba, honnan Schindler azt irta 
Berlinbe hogy agyonlövi magát, mert a tönk elke­
rülhetetlen. Az eset közelebbi részletei eddig ismeret­
lenek. Azt hiszik, hogy Jakobus Argentínába szökött.

— A búzavirág. Laibachból táviratozzák: A  
szlovén egyetemi hallgatók küldöttsége megkérte a 
helyettes polgármestert, hogy a diákoknak tiltsa meg 
a színes lelvényok és a búzavirág viselését. A pol­
gármester kijelentette, hogy neki ninosen joga arra. 
Erre a szlovén diákok azt felelték, hogy nem vállal-

ják el a felelősséget ha Laibaohban zavargások tör­
ténnek.

— F ele  a égg-y tikos bognár m ester. A Zuglóban 
ma délben gyilkosság történt. Egy bognármester 
agyonlőtte a leleségét, akivel harminoöt esztendő óta 
élt együtt. Az óv-utca 31-ik szám^alatt lakott a Zugló­
ban Ferenc hatvankétóves bognármester felesé­
gével, Kovács Erzsébettel. Házaséletüket az örökös 
perpatvar zavarta meg. amely közben Ihász Ferenc 
gyakran összeverte a ná’ánál csak egy évvel fiatalabb 
feleségét Ma délben — félkettő tájban — ebédhez ült 
a két öreg s Ihász szemrehányást tett a feleségének, 
hogy nem törődik vele, sohasem készíti el jól az 
ebédet, mások előtt üldözi és mindenféle rágalmakkal 
illeti. Az öregasszony visszautasította a vádakat, 
mire heves szóváltás támadt köztük. Az asszony eköz­
ben öklét ütésre emelte föl férje ellen, aki e pilla­
natban elővette revolverét és kétszer rdlótt a feleségére. 
Az asszony kínos vonaglások között esett a padlóra. 
A mentők bekötözték a sebeit és a Rókusba vitték. 
Az asszony a Rókusbán párpercnyi kínlódás után 
meghalt, a nélkül, hogy eszméletére tért volna. A 
gyilkos férj, mikor a leleségét véres fejjel látta a 
padlón felrengeni, kiszökött a szobából és a Zugló 
melletti szabad mozősőg felé vette útját. Ekkor már 
a szomszédok, akik utólag értesültek a véres me­
rényletről, üldözőbe vették az őszbecsavarodott gyil­
kost, aki azonban, hogy megszabaduljon üldözőitől, 
örökösen hátrateló lövöldözött és az üldözők közül 
többeket súlyosan meg is sebesitett. Végre teljes egy 
órai üldözés után két munkásember a réten elfogta. 
Ezekre a gyilkos szintén fegyvert logott de a mun­
kásemberek hatalmas csapásokat mértek a fejére, 
úgy hogy Ihász véresen összeesett. A gyilkos 
férjnek bekötözték a sebeit és behozták a fő­
kapitányságra. Kihallgatása alkalmával azt val­
lotta, hogy feleségét bosszúból pusztította el. Körül­
belül harmincöt éve, hogy együtt élnek, de a családi 
életük sohse volt boldog, mert a felesége zsörtölődő
természetű volt. Ezelőtt három héttel is hevesen ösz- 
szeszólalkozott a feleségével és már akkor elhatározta, 
hogy kedvező alkalommal megöli a feleségét. Este 
későn ment haza és rálőtt a felesége ágyára, mert 
azt hitte, hogy felesége alszik. Az asszony akkor 
szerencsésen megmenekült a habitól* Ugyanaz nap 
egyik zugligeti nyaralóban dolgozott és csak késő 
este tért haza. A gyilkos férj vallomása során ciniku­
san jegyezte meg, hogy nagyon örül, hogy üldözői 
közül többeket súlyosan megsebesített. Mikor a fele­
sége halálát tudatták vele, egykedvűen mondta, hogy 
az asszony megérdemelte sorsát.

— S zéd e lg ő  traflkoanők. Jung Gizella és Borsos 
Imréné pár hónappal ezelőtt trafikot nyitottak a 
József-kÖrut 9-ik szám alatt. Üzletüket még e hó 
elején eladták. A vevőt azonban kijátszottak, mert a 
pénzügyigazgatóság tőzsde-engedélyüket pénzügyi 
kihágás miatt julius tizenötödikével bevonta és ők 
mégis arra kötelezték magukat, hogy a jogukat a 
vevőre átruháztatják. A vevő panaszára a rendőrség 
a két asszonyt beidézte, de egyikük se jelent meg. 
Jung Gizella Erzsébetfalvára szökött, Borsosné pedig a 
József-kÖrut 19. sz. házban húzódott meg. Jungot a 
tőkapitáuvság megkeresésére az erzsébetf&lvai csendőr- 
őrs elfogta 8 átkisérte a fővárosba. Borsosnét a 
detektívek állították elő. Rövid kihallgatásuk, amely 
alatt mindketten beismerték a bűnüket, letartóztatással 
végződött. Jung Gizellát a trafik-szédelgésen kívül 
kaució-sikkasztás vádja is terheli. Mindenkinek olcsó 
kölcsönt Ígért s a forgó tőkét úgy akarta boszerezni, 
hogy három ügynököt logadott 8 óvadékképp átvett 
pénzüket elsikkasztotta.

— Szerencsétlenségek Amerikában. Vüensburg-
ban Észak-Amerikában egyik puskapor-gyárban nagy 
robbanás történt, 30 munkás életét vesztette, igen sok 
a sebesült. A robbanás oly erős volt, hogy hatása 
bárom mér'öldnyire érezhető volt és l«/a mérföldnyire 
álló házak ablakait összetörte. CfeveZandbau az egyik 
munkásnő vigyázatlansága következtében az ottani 
puskapor-gyár fölrobbaut. A robbanás következtében 
a gyár épülete halomra dűlt, a szomszéd épületek erő­
sen megrongálódtak, A fölrobbant lőpor hat munkást 
darabokra tépett, 14 pedig erősen megsebesült. A kőt 
szerencsétlenségnél több magyar kivándorló dolgozott. 
Kanadában Dikotcr vasúti állomás közelében a moz­
dony kisiklott és az egész vonatot a magas töltésről 
magával rántotta a mélységbe. Ez a vonat kizárólag 
munkásokat vitt. Húsz munkás ott a helyszínen kiadta 
lelkét, a sebesültek számát hamarjában megállapítani 
sem lehetett. A szerencsétlenek a Genk nevű vasúti 
töltésre mentek dolgozni, ahol nagyobbára felvidéki 
rutén kivándorlók foglalatoskodnak. Éppen javában reg­
geliztek, mikor a kisiklás történt, amelynek sok honfi­
társunk lett áldozata.

— U tonállók a  D ohány-átokban. Kellemetlen 
kalandja volt az éjjel Szántó József keszthelyi szüle­
tésű 72 éves ügyvédnek. Amint az éjszaka hazafelé 
igyekezett a Dohány-utcában, egyszerre három ember 
megtámadta és összeverte. A szerencsétlen öreg em­
bert a Rókus-kórházba vitték, ahol súlyos sebeit be­
kötözték. A rendőrség nyomozza az ügyvéd támadóit, '

— P u sztító  viharok. P<wsa«ból táviratozzák 
A tegnapi vihar alkalmából a villám Pfennigbach és 
Passau között egy személyvonatba ütött és több sze­
mélyt megsebesített. A heves vihar a fából való Inu- 
hid néhány pallódeszkáját kitépte. Hír szerint egy 
négytagú család, mely a hídon akart általmenni, az 
ezáltal keletkezett résen a vízbe zuhant és meg.ült* 
A viharral együtt eseít jég nagy bárt okozott.

Prtáisíüttból táviratozzák: Tegnap este 8 és 9 
óra közölt az egész cseh-morva fensikon nagy vihar 
és jégeső volt, mely pár perc múlva mindent elpusz­
tított. A gabonában, fákban és épületekben esett kár 
óriási. A zivatar sok vadat is elpusztított, a termés 
teljesen tönkrement.

_ G yors- és  teh erárn fe lvéte l a L ip ó tváros­
ban. A magyar királyi államvasutak igazgatósága 
évekkel ezelőtt Budapest lipótvárosi városi iroda ói­
mén irodát rendezett be a Lipótvárosban — Arany 
Jénos-utca 21. szám alatt, — ahol a vasúton elszállí­
tandó gyors- és teheráiuk 1000 kilogramm súlyig fel­
adhatók, melyekről végleges átvételi elismervény eket 
(leladási vevények) szolgáltatnak ki. Terjedelmes, 
tűzveszélyes és oly áruk, melyeknek vasúton való 
szállítása különös feltételekhez van kötve, a felvétel 
alul ki vannak várva. Hivatalos órák hétköznapokon 
reggel 8 órától 12 óráig és délután 2 órától 7 óráig 
vannak megállapítva, — a törvényes munkaszüneti 
napokon azonban az iroda nincs nyitva. A városi 
irodában feladott áruknak az illető pályaudvarokra 
való kifuvarozásáért következő illetékek számíttatnak 
fel: a) gyorsárukért: 10 kilogramm súlyig 20 fillér, 
10—60 kilogrammig 40 fillér minden további 50 kilo­
grammért 30 fillér, b) teherárukért: 60 kilogrammig 49 
fillér, minden további megkezdett 50 klgraminért 2u fillér. 
Minthogy a szállítmányok csekély díjazásért a lő- és 
székváros IV—IX. kerületéből a lakásról ezen városi 
Ielvételi irodába is elszállittatnak, — a szállító közön­
ség azon előnyös helyzetben van, hogy szállítmányait 
nem kényte en a távo-eső pályaudvarokra tetemes 
költséggel személyesen kiszállíttatni és ott a feladó­
vevény átvételéig órákat eltölteni, — hanem módjában 
áll ezen teendőit egy levelezőlap utján a vasutintézet- 
tel közvetlenül elvégeztetni, — miért is a magyar kir. 
államvasutak igazgatóságának ezen intézkedése a 
szállító közönség érdekét nagy mértékben elmozdítja.

— L etar tóz ta to tt b ég . Konstantinápolyból távira­
tozzák : Tahir béget, a kormánypárti Servet újság 
kiadóját, állítólag összeesküvés miatt letartóztatták.

— R endőri h írek. Reisz Ferenc hentessegéde, 
a Gyömrői-ut öl. számú ház előtt ismeretlen tettes 
megtámadta és összeszurkálta. — A rendőrség letar­
tóztatta Ontó Károly budapesti születésű tizenbatéves 
munkátalau inast, aki B. I. mag var államvasuti tiszt­
viselő zsebéből Ös-Budavárábua ki akarta lopni arany­
óráját és láncát.

(x ) 4V« k g . K áb a-k ávét 16 K. küld bérmentve 
Bélák István kávé-magazin Budapest, Rottenbiller-u. 4.

(x ) D. Févro-szódxvJzgép ek  K ertéss  Tódornál.

FŐVÁROS
(*j Iparosok  é s  k eresk ed ők  s e g íté se  A  W o-

dianer Mór-féle alapítvány arra való, hogy kamatai­
ból önhibájukon kívül elszegényedett kereskedők és 
iparosok segítséget kapjanak. A kamatokat évenkint 
kétszer szokták kiosztaui. Á belügyminiszter ma ér­
tesítette a lóvárost, hogy a lolyó óv első felére a 
tanács és a kamara javaslatai alapján, a főváros te­
rületén a kővetkező tizennégy kérvényezőt tarlóba 
méltónak az egyenkint 105 koronával való segítésre: 
Kohn Lipót, Musztecz Lázár, Klein Jakab. Friedmann 
Blanka, Kiözei József, Róth Ignác özv. Szemerédy 
Istvánuó.. özv. Kutschera Józseiné, Petrám i János, 
Pospischt József, Peskay Győző, Rauchwtrk Jakab, 
Knittel Henrik és Mrstik Ferenc.

(*) A k ü lfö ld iek  megadóztatása. A főváros 
tudvalevőleg löüratot küldött a törvényhozásnak, hogy 
azokat a külföldön lakókat, akiknek Magvarorszngon 
ingatlanuk van, külön adóztassa meg. A löüratot pur- 
tolás végett megküldölték a vidéki törvényhatóságok­
nak is. Kassa városa ma tudatta a fővárossal, hogy 
hasonló irányú löl erjesztést küldött a kőpvisetoháznak.

(•) A x artézi fürdő kiépítése. A székefőváro3 
közgyűlése tudvalevőleg e.határozta, hogy lürdőit — 
a modem kor követeléseinek megfelelően — kiépíti s 
ezzol kapcsolatosan kimondta hogy az artézi lürdót 
Czigler Győző müeg) eteiui tanár tervei szerint lógja 
iölépittetni. A közgyűlés: ek ezt a határozatát Kasics 
Péter és társai megfellebbezték. A miniszter ma ór- 
kozelt Jeiraában tudtui adja. hogy az építés terveire 
nyilvános pályázatot keli hirdetni.

SZÍNHÁZ, zene
•* Fővárosi Nyári Színház Budán ma este fül- 

eleveuitették Bisson és Hennequin pajkos vígjátékét, 
Az újfundlandi!. A lölelevenités keretében egy friss 
tehetség bemutatkozásának voltunk tanúi: Medgyasaay 
Vilma, a Vígszínház iskolájának végzett növendéke 
lépett fel Clemence szerepében s már az iskolából is 
jó híre lehet, mórt mindjárt első jelenése után kól 
hatalmas bokrétát nyújtottak fai neki a zenekarból, 
Előleg volt bar a v irág: ez a fiatal leányka igazán
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megérdemelte. Szinészvér, osupa temperamentum és 
báj. Táncol, dalol, fecseg és drámázik. Mindent tud 
és mindent kedvesen csinál. Ma még talán az összes 
ismert primadonnákra emlékeztet, de olyan tehetség, 
aki holnap, ha önmagát meg meri találni, még 
sokkal kedvesebb és hódítóbb lelt. A közönség 
sok elismeréssel fogadta, dalait megujráztatta s gyö­
nyörűséget talált még túlzásaiban is. Mellette sok és 
megérdemelt tapsot kapott Fáy Fiúra, aki az Éjjeli 
menedékhely bestiális "Vaszilisszája utáu ma egy bolon­
dos primadonna szerepében elsőrangú parodisztikus 
tehetséget mutatott. Nagyon bájos, egyszerű és meg­
kapó volt H, Borostyán Sári a kikapós képviselő naiv 
leányának szerepében s megint igazolta, hogy milyen 
sokoldalú tehetség. Aki hallotta tőle a Natasa csudá­
latos sikoltásait, erős drámai akcentusait, el se hinné, 
milyen kedvesen tud csicseregni. Nagyon jók voltak 
a férfiszerepek is: Barthos Gyula, Béthey Lajos, 
Follinus Aurél é3 Kőrmendy János. A színkör egészen 
tele volt.

** A bécsi fointendatura megszüntetése.
Egy német lap, bécsi tudósítás alapján, azt az 
érdokes hirt közli, hogy a Burgthoater és a Hof- 
opor igazgatói a jövőben közvetetten utón érint­
keznek majd a főudvarmosteri hivatallal. Ami azt 
jelenti, hogy a tőintendatura mogszünik. Ezt a 
közbeeső hivatalt különben is csak azért szervez­
ték annak idején, hogy Laubót, akit nem kedvel­
tek, valuini kevésbé feltűnő utón távolítsák el. 
Báró Münch-Bollinghausen volt az első főinten­
dáns. Báró Bezecnyiiek a lemondása után aztán 
ismételten fölmerültek a hírek, amelyek arról szó­
lották, liog.y a főintendaturát beszüntetik. A mos­
tani íőintoudánsnak a visszavonulását többször 
jelentették már és bécsi színházi körökben most 
minden pillanatban várják.

•* A Maeterlinck társulat újabb körútja. A 
párisi Maeterliuck’szinház alapítója és igazgatója, 
Schurmann, újabb nagy körutat tervez Európában. 
Szeptember 14-én kezdődnék a turné és Schurmann 
igazgató a társulatával, amelynek legnevezetesebb 
tagja maga Maeterlinck fe’eségo, a hírneves kö tőnek 
legújabb darabjait, a Joyzellet, Monna Vannát a Bea­
trice nővért és a Le Miracle de St. Anloinet adatja elő. 
A Maeterlinck-szintúrsulat e szerit t Belgiumban, Hol­
landiában, Dániában, Németországban, Ausztriában, 
Svájcban, Oroszországban, Törökországban, Romá­
niában, Egyiptomban, Görögországban és Olaszor­
szágban szerepelne ősztől kezdve. Úgy látszik, hoz­
zánk. nem kívánkoznak el Maeterlinckék ezúttal. Az 
a külföldi újság, amelyből ezt a hirt átveszszük, 
nem említi Magyarországot külön, csak „Oester- 
reich‘ -ot.

••  V á ro s lig e ti Színkör. Holnap, folytatja a Vá- 
rosigeti Színkörben Újházi Ede nagysikerű vendég­
látókat a  Conslantin abbé cimü francia vígjátékban. — 
Előkészületben vannak : a Kölcsönkért feleség, A minisz­
ter előszobája, a Ueidelbergi diákélet cimü darabok.

• •  A  k é t  Fosoarl. A Budai Nyári Színházban 
ho’nap, kedden Verdinek nálunk ismeretlen gvönyörü 
zené)ü operája A két Foscan kerül színre. Az opera 
főszerepeit Auday Blanka, Mihályi Ernő, KörnyeiBéla 
és Vajda ÁLród éneklik; a megnagyobbított zenekart 
pedig Simándi Józset karmester lógja dirigálni.

•• A bűnös asszony. A budai színkörben va­
sárnap lesz a bemutató előadása Major Simon A bűnös 
asszony cimü eredeti népszinmüvénak. A darabból, 
melynek zenéjét szintén Major Simon irta, naponta 
nagy gonddal folynak a próbák.

SPORT
. U ssás. A  Magyar Úszó-Egyesület a város­

ligeti tavon augusztus 15. és lő-ikáu nemzetközi jubi­
leumi uszóverseuyt rendez, ameyre a külföld sok 
képviselőjét küldi le. E hó 28-ikán este 8 órakor a 
Szent Lukács-iürdőben lesz uszóverseny, amelynek 
nevezési zárlata 23-ikáu van.

TÖRVÉNYSZÉK
§§ Egy asszony fölmentése. Egy sápadt, bete­

ges asszouy hagyta el ma a pestvidéki királyi ügyész- 
rég börtönét. Wanderer Szilárdnénak hívják s azért 
került börtönbe, mert megölte az urát. A pestvidóki 
királyi ügyészség azonban elejtette ellene a vádat, 
mert a nagyszámú tanuk kihallgatása során meggyő­
ződött róla, hogy Wandererné jogos önvédelmében 
lőtte le lérjét A  szegény asszony élete a kínzások és 
méltatlan bántalmak szakadatlan láncolata volt, bru­
tális, szívtelen urától egy nyugodt pillanata som volt. 
Folyton ütötte, verte, igaztalanul meggyanúsította, 
úgy hogy múlt óv novemberében súlyos botegen 
kórházba kellett mennie. De kis fia sorsán nyugta­
lankodva itt nem tudott megmaradni s pesti rokonai­
hoz költözött, hol lölkereste az ura s addig kérte 
az asszonyt, inig az engedett s visszament hozzá 
Soroksárra. Itt egy ideig békén éltek, míg április

12-ikén Wanderer avval állt elő, hogy Belgrádba 
költöznek, hol ő lámpagyárat alapit, az asszonynak 
meg mosőintózotet rendez be. Wandererné hivatkozott 
betegségére, — azt mondta, hogy — ő nem tudná 
vezetni az üzletet. Brutális férje erre iszonyú dühé­
ben fojtogatni kozdte a feleségét. Csak mikor kis fia 
nagy jajgatással az anyjáért könyörgött, állt meg egy 
pillanatra. Ezt kihasználta az asszony s a másik szo­
bába menekült. Álig volt azonban annyi ideje, hogy 
az ajtót elreteszelje, Wanderer már fejszével döngette 
az ajtót s közben iszonyúan fenyegetőzött. A szegény 
asszony rémülten ‘látta, hogy az ajtó enged. Végső 
elkeseredettségében lekapta a szekrényről a töltött 
pisztolyt s abban a pillanatban, mikor az ajtó besza­
kadt, az urára sütötte. A golyó Wanderer bal szeme 
alatt fúródott be s lefelé haladva a koponya hátsó 
részén, egészen alul akadt meg s Wanderer rögtöni 
halálát okozta. Á pestvidéki királyi ügyészség ezek 
után kétséget kizárólag beigazolva látta a jogos ön­
védelem esetét s a szerencsétlen asszonyt szabadon- 
boosájtotta.

N y iltté r.

A pöstyéni fü rdők.
N y i l a t k o z a t .

A nagy közönség tájékoztatására tudomásul hozzak, miképp 
a pöstyénl fürdők a lezajlott árvíz folytán a e iu iu ik d p p  s e m  
a z e n v e d te k .

Haszontalan és hazug minden híresztelés, mely azt mondja, 
hogy az év százados források, bár a legkevesebbet is  szenved­
tek  volna.

A fürdőszigetre való közlekedés a Vág lassú apadása folytán 
egyelőre komppal léteslttetett.C óhány nap nialva azonban készen 
lesz a hidjavitás, amelyet most az itt időző ezernyi betegre való 
tekintettel az V. hadtest utászai serényen folytatnak.

Kornéljuk, hogy ezen soraink úgy a fürdő ezernyi jő barát- 
jait, kik itt lolték vissza egészségüket, valamint azokat kik még 
idejönni óhajtanak, m egnyugvással fogja eltölteni.

Pöstyén, 1803. julius 16.

Minden külön értesítés helyett.
Fájdalomtól megtört szívvel tudatjuk, hogy a 

legjobb feleség, a legszeretőbb anya, nagyanya 
és rokon

Pfeifer Jababné
szül. S ch w arcz Szidón ia  

f. hó 20-án, drága életének 51-ik évében rövid, tje 
kínos szenvedés után jobblétre szenderült. A drága 
halott földi maradványait f. hó 3£-én szerdán  
d. e. 1O ó r a k o r  az uj izr. temető halottas házá­
ból helyezzük örök nyugalomra.

P fe ife r  Ja k a b  férje, P fe ife r  D óri, Dr. 
P fe ife r  G yula, D r . P ap p B éla , P fe ife r  
Irén  férj. W ilhein i Ignácné, P fe ife r  Ilona  
férj. A ner H en r ik  né, P fe ife r  Lajos gyer­
mekei ; M ilh ein i Ignác, A ner H e n r ik  vők ; 
Aner László, A ner B özsi unokák; F ek ete  
Jolán , W e is i Iré n  menyek.

Áldás és béke lengjen drága porai felett!

THEMÜTÜAL
new-yorki életbiztosító-társaság.

A világ legnagyobb és leggazdagabb biztosité-társasága.
T i s z t á n  a  k ö l c s ö n ö s s é g  e l v é n  a l a p s z i k .  

U t á n t l z c t é s i  k ö t c l e l e z e t t s é g  n é l k ü l .  
R é s z v é n y e s e i  n i n c s e n e k .

összes vagyon 1902. december 31-6n

1,981,516,483*42 frank.
B ztositási állomány 1902. december 31-én

6,958,093,587*09 fra n k .
M a g y a r o r s z á g i  v e z é r i g a z g a t ó s á g :  

Brdap s t  IV., Kár ly-körut 26.

(áz e rovat alatt közlöttelknok sem tatalm áért, sem alakjáér 
nem felelős a szerkesztőség.)

A  B U D A P E ST I N A PLÓ  telefon ja .

S x erk e .z tö sé g  6 6 —12 
K iad óh ivata l 6 4 —3 0

TÁVIRATOK
L em berg, j’ulius 20. A Szlovo Polszki közli, 

hogy Neumarkt környékén augusztus 26., 27. ós 
28-án tüzérségi gyakorlatok lesznek s azokon 
fogják először kipróbálni az uj tarackokat. A 
gyakorlatokon jelen tesz a közös hadügyminisz­
ter, a vezérkar főnöko s a vezérkar sok tagja.

A magyar malmok ellen.
Béos, julius 20. A malomtulajdonosok Prágában 

gyűlést tartottak a magyar malmok versenyének el­
lensúlyozása céljából és hangoztatták, hogy az osztrák 
malomipar a magyar államvasutak t ári Iája következ­
tében kedvezőtlen helyzetben van. A bécsi kereske­
delmi kamara is beadványt intézett a vasutügyi mi" 
nisztériumhoz s abban kifejtette, hogy Magyarország­
ból Bécsbe és a környékbeli malmokhoz a gabona 
70%-a vasúton és csak 30%*a viziulakon jön. Külö­
nösen a Becs környékén levő malmokra hátrányos a 
március 1-ón életbeléptetett tarifa s ez az alsó-ausztriai 
malomipart nemcsak a bécsi piaoon, hauem a Cseh- és 
Morvaország, valamint Szilézia leié irányuló kivitel 
terén is érzékenyen sújtja. Kifejti a beadvány, hogy 
az osztrák malomipar csekély haszonnal dolgozik s 
igy a szállítási dij emelése a liszt értékének ’/a vagy 
%%-ával nagyfontosságu. Mindezek alapján kéri a 
kereskedelmi kamara a vasutügyi minisztériumot, 
hogy a Magyarországból Alsó-Ausztriába irányuló 
gabona szállítási tariláját szabja meg az ez év március 
elseje előtt fennállott tarba magasságában.

Az angol királyi pár Irhonban.
London, julius 20. A király és a királyné 

ma délután Írhonba utaztak, hol mintegy tiz napig 
fognak időzni. A királyi pár elutuztakor az utcá­
kon a Buckingham-palotától a pályaudvarig nagy 
nóptömeg gyűlt össze, moJy a királyi párt zajosan 
üdvözölte és éltette.

A francia kultúrharc.
Pária, julius '20. Az Eudita kongree áoió, mely­

nek kápolnáját rövid idő előtt zártak be, tegnap a 
kolostor kertjében istentiszteletet tartott melyen körül­
belül 1000 ember vett részt. A kongregáció priorja 
beszédet mondott az összegyültekbez melyben többek 
között azt mondta, hogy a szerzetesek és apácák a 
börtönbe mennek, de üldözésük csak áldást boz az 
egyházra.

Pária, julius 20. A montpellieri bíróság kapuci­
nusok priórját az 1900 évi kongregáció-törvény áthágása 
miatt 50 frank pénzbüntetésre ítélte. Az ítélet indoko­
lása azt mondja, hogy tekintettel a priór jóhiszemű­
ségére, eltekint a bíróság a szabadságvesztés-bünte­
téstől. A peaudi felebbezési bíróság a biarritzi domini­
kánusok íelmentését azon indokolással hagyta hely­
ben, hogy bár az engedélyezési kérvényeknek a ka­
marától való elutasítása törvényes, azonban oly 
kongregációk, melyet az 1901. törvény kihirdetése 
idejében fennállottak, nem büntetendők, hanem csu­
pán leloszlatandók.

Az orosz-japáni háború.
London, julius 20. A 2?euter-ügynökség je­

lenti PcA-zwyböl a tegnapi kelettel: Itteni diplo­
mácia körök azon nézeten vannak, hogy Orosz­
országnak a mandzsuriai kikötök megnyitására 
vonatkozó Ígéretei kevésben lógnak hozzájárulni 
a helyzet fönohézségének, mely az Oroszország 
és Japán között keletkező háború növekedő ve­
szedelmében rejlik, enyhítéséhez. Világossá válik, 
hogy Oroszország kése volna a Japánnal való há­
borúra, ha biztos volna a felöl, hogy más hatalom 
nem szegődik Japán mellé. Oroszország toljesen 
meg van győződve arról, hogy könnyen tegyőzné 
Japánt, mig a japánok azt hiszik, hogy az orosz 
politika ama kísérletből indul ki, hogy Angliát és 
az Egyesült-Államokat jóindulatra bírja és Japánt 
ingeroljo arra, hogy ez kezdje meg az ellenséges­
kedést

K isen ev .
Béoa, julius 23. P^fcrvdrfól táviratozzak a Neues 

Wiener Tagblattnak: Kisenev alkormányzóját egy kau­
kázusi helységbe helyezték át, a csendőrség főnökét 
pedig áttették a tartalékba. Báró Babén, a kisenevi 
volt kormányzó, akit a zavargások után elmozdítottak 
állásából, kihallgatást kért a cártól, do azt a választ 
kapia, hogy a cár nem hajlandó őt fogadni.

Közgazdasági táviratok.
Béoa, julius 20. (A Budapesti Napló telefonje­

lentése.) Eladatott búza: tiszavidóki 7.95—8.40 K , 
fehérmegyei 7.65—8.15 K., alsó-ausztriai 7 3J—7.45 K .; 
rozs: tót felvidéki 6,50—6.70 K., déli vasutmenti 6.2ö
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- 6  46 K., osztrák 6.60-6.70 K .; sab 6.80-6.25 K .; 
tengeri 6.70—6.80 K.

Hew-7ork, julius 20. (2 crminytóssde.) {Zárlat.'} 
Gyapot: New-Yorkban helyben 12.76 (12 60). júliusra 
12.40 (12 20). Októberre 9 68 (9.68^ New-Orieans- 
ban helyben 12.B/« (12.8,4). — Petroleum: Stand white 
Név-Yorkban 8 55 (8,56). Stand white Philadelphiában 
8.50 (8.60). Kaltined in Cases 10.50 (10.50). Credit 
tíaiances at Oil City 153 (1.63). — Zsír: Western 
steam 8.10 (8.25). Rohe és Brothers 8.10(8 26 . — 
Tengeri irányzata állandó. — Juliusra5l65.8/« (£6’/i.)
— Szept.-re 65.Ve (56.74), — Dee re 55—. (56.74). — 
Buta irányzata állandó Piros ószi helyben 82 — 
(84.8/4). — Jul.-ra 80.’/# (83,74). — Szept.-re 80.74 (81.74)
— Deo-.re 85.7« (81.74). -  Máj.-ra ( - . - ) .  — 
Gabona szállítási diia Liverpoolba l.»/i (1.7«L — 
Kávé: íair Rio 7.sz, 6.7i«(5.8/iöj, — Júliusra 8.60 (3 65). 
Okt.-re 3.85 (3.85). — Liszt: boring Wheat clears 3.50
0 . -  (0.-----3 50). Cukor: 3.7u (3.7n). On : 27.40-27.60
(27.-----27.15;. Bét: 13.37-13 50 (13.60-13.62). (A
zárójelben lévő számok a tegnapi árakat jelzik.)

C h ic a g o , jul us 29 (Terménytótsde.) (Zárlat.) 
Buta irányzata állandó. Júliusra 75.74 (75 74). — 
Szept.-re 75.78 76 c/a>. — lengem iránvzata állandó.
— Jul.-ra 48?'4 49.—). — Zsír: JuL-ra 7.75 (7.87). 
Szept.-re 7.92 (8,05j. — Szalonna snort ciear 8.56 (8 56).
— Sertéshús: Szept.-re 14 30 (14 37).— (A  zárójelben 
lévő számok a tegnapi árakat jelzik.)

{Budapesti {flapió
r é s z é r e

cüprő hirdetéseket 
=  Sldfízetéseket

elfogadnak a következő lapelárusitó helyeken:
B r e n e r  N ővérek , T eréz-körút éa P od m an iczk y-u tca  

sarok.
A d l e r  L eóna, Lipót-körut.
H o s c l i  J ó zse f, VAci-körut 80.
Ö zv. Y é b e r  V im osné, V áci-körűt 15.
F e l d n i a n n  M érné, M arokkói-utca 1.
A l o s c h  utóda, D orottya-u. 2. M agy. k irá ly-szálló , 
K ü rtt iy  K áliuánné, H arm incad-útca 1.
W e i t z e n f e l d  Jakab, K irály-utca 1.
R e d l i e h  Szidón ia , K irály-utca 59.
B e n < la  J ó zse fn é, A n drássy-n t 50. O ktogon. 
I k e u t s e h  M iksáné , Á n d rá s sv -o . 38.
S c h n e l l e r  M ónié, D ob-utca é s  K ároly-körut sarok. 
S o p r o n y i  V., dohány-nagy tőzsde. K orcpesi-ut 1.
Ozv. I B .t l la d a  Anna, M uzeum -körut 10.
S z á n t ó  Mór, K ecskem éti-utca  és  K álvin-tér sarok. 
l > e n t s c h  Jú lia , Józaoí-körnt 50. Baroos-utca sarok.

REGÉNY

M o t t a  m e s t e r
— REGÉNY —

Irta : C IOVANNI VERGA
(80) ----------

Zacco báró hirtelen megragadta sáljánál 
fogva Nini bárót és a korovet felé tuszkolta, 
mintha fel akarná falni, miközben fülébo súgta:

— Akar valamit hallani? Mondjak valamit 
magának ? Ez annak a jele, hogy enoek az em­
bernek az a célja, hogy mi mindannyian bosszú 
orral elvonuljunk I Ismerom 1

A Zacco hölgyok a lármára megjelentek az 
ajtóban. A zavar egy pillanatra szünetelt a ro­
konok közt. Zacco és Nini báró hirtelen lecsilla­
podtak és megint szertaríásos pózba vágták 
magukat.

— Bocsánat, bocsánat I Bianca cousine, laton 
tudja, mit fog hinni, ha ily lármát ball . . .  és 
semmi miatti

Zacco jólelküen mosolygott, még égő arccal. 
Nini báró megigazította sálját és feleségo, szintén 
szeretetreméltó mosolylyal, olkezdctt bucsuzkodni.

— Javulást kívánok Biancának. Nem akar­
juk zavarni. . .  Reméljük, hogy a Madonna cso­
dát fog művelni; Nini báró nyitott szájjal szin­
tén mosolygott valamit, de nem értotte meg senki.

— Egy pillanatra, magukkal meayek, — 
kiáltott Zacco és úgy tett, mintha kalapját és 
nádpálcáját keresné és az előszoba homályában 
Mottóihoz lépett.

KÜLÖNFÉLÉK
Éjszaka.

Várom az éjt; kimondhatatlan kínnal: 
Elsápadok, elpusztulok bőié.
Kitárom ah a két karom cpedvej 
Úgy küldözöm a sóhajim elé!
És nyöszörögve, fuldokolva sírok,
Hogy rámborítsa barna fátyolét :
Éget a nap s én keresem az éjjelt 
Tovább .  . . tovább! . .  •

Mig végre jön. A napsugárt eloltja^
A színe, szava, sóhajtása rá vall;
Az árnyait mind meghajtja előttem,
És rámsuhint a szeme sugarával.
Dalt énekel; a szivem kéri tőlem,
És mindenem elébe viszem sorra:
Megkérdezem, hogy^meghaljak-e ér'.e,
És lefekszem a lábúhoz a porba. . .

Kádas Sándor.

4- X III. L eó R enanról. A párisi Journal a pápa 
egy érdekes nyilatkozatáról emlékezik meg, amelyet a 
szentatya 1892-ben tett, mikor hírül hoz tik  neki Re- 
nan halálát. Renan, a világhírű tudós, tudvalevőleg a 
katbolikus egyház ellen irt és minden könyvét kiát­
kozta a Vatikán.

— Hogyan halt meg? — kérdezte XIII. Leó, 
mikor a halálbirt meghallotta.

— Bünbánat nélkül.
A pápa néhány pillanatnyi gondolkozás után 

igy szó;t:
— Jobb is igy, bár sajnálom a lelket, amely el­

kobozott. Ez az ember több ,ót tett az egyház érde­
kében, mint rosszat. A modern gondolkozás kételyeit 
fejezte ki és evvel íelrázta a mithe jgusainkat közö­
nyösségükből A mindenható bizonyára elnézéssel 
lesz iráuta. aki haragjának eszköze, a korbács volt.

•
4- Amerikát riporterek. Az amerikai újságírás­

ról a napokoan érdekes könyv jelent meg. Jellemző 
a tengerentúli újságírásra a kővetkező apróság: 
Amerika egyik legnagyobb lapiának szerkes tőjét 
valami üg\ ben tanúképpen kihallgatták. Egyebek 
közt ezt kérdezte tőle a bíró:

— Mondja, szerkesztő ur hogyan szerzi meg ön 
a megélhetésihez szükséges eszközöket?

A szerkesztő igy válaszolt:
— Csak nem vagyok bo'ond, hogy önmagamat 

vádoljam 1
Egy obicagói újság riportere észrevette vala­

hol. hogy a vasúti síneken valami akadály van, 
amit, ha otthagy, hetven ember az életét vesztette 
volna. Egy kissé habozott, de azu'áu mégis el­
hárította a veszedelmet. Mikor hazaérkezett, már 
ott volt a dolgozó-asztalán a lelmcndó levél. A  
szerkesztő elbocsátotta, mert ügyetlensége íolytán 
nagy szenzációtól losztotta meg a lapot — Más 
riporter e jy  bűntett áldozatául esett ember bulla át

— Hallja . . .  Maga helytelenül cselekszik, 
becsületszavamra! Ez komoly ajánlati Helytele­
nül cselekszik, ha Rubiera báróval nem egye­
zik meg . . .

— Nem, nem akarok boleoreszkedni a do­
logba 1 . . .  Annyi mindenféle gond jár a fejem­
ben! Azután a feleségem nemet mondott; hiszen 
maga is hallotta.

A báró ekkor valóban dühös lehet.
— Ah, a maga felesége . . .  Akkor hallgas­

son roá, mikor kedve tartja! De azonnal vál­
toztatott a bangján. Tegye azt, amit akar . . . 
tegye azt, amit akar, barátom! . . .  Várjon báró 
ur. Azonnal jövünk mi is.

De a feleségét nőm lehetett eltávolitanij 
Úgy látszott, mintha eltépni so lebotne a beteg­
ágytól, megigazította a takarót, felrázta a párnát, 
kezo ügyébe tette a pohár vizet és az orvosságot, 
hosszú ábrázattal, sóhajtozva és Avo Máriát re- 
begve maga elé. Sőt azt is akarta, hogy loánya 
maradjon ott, hogy éjjel szükség esetén rendel­
kezésre álljon. Lavinia kisasszony készséggel lo- 
leegyozett, sürgött-forgott, magához kaparitotta 
már a kulcsokat is és úgy ügyelt mindenro, miuthu 
a ház urnőjo volna.

— Nem kell I — mormogott Bianca rekedt 
hangon. — Nőm koill . .  . Nincs szükségem sen­
kire 1 . . .  Nem kell senki.

Nyugtalan, bizalmatlankodő, gyanakvó tekin­
tettel nézett Lavinia után, bizonyos titokzatos 
haraggal üres hangjában. Erőszakkal erősebbnek 
akart feltűnni, nagynohezen lölemolkedett reszkető 
könyökén és hegyes vállai szinte átlurták a háló­
ingét. Aztán alighogy eltávoztak Zaccoék, kime­
rültén visszahanyatlott és férjénok intett, hogy 
lépjen hozzá közelobb.

— Hallod 1 . . .  Hallod!. . .  No ereszd bo 
többéi . . .  No engedd idő többé ozoket az asz-

vásárolta meg egyik orvosbarátjálól. E holla ré­
vén. azaz csekély száz márkáért. — mert ennyibe 
kerü t — összesen tizenöt fe tűnést keltő hírt írha­
tott a lapjába. Sót még száz márkájába som került, 
mert, mint utóbb kiderült, a kiállított csekk1' hamis 
volt. Nem váltotta be a rajta jelzett pénzintézet. A 
leleményes riportert e „fényes" tettéért az illető vá­
ros ujságirő-köro elnökéül választotta. Azóta az új­
ságírók nemzetközi nagygyűlésébe is bekerült és ami 
a lő, a szerkesztője háromszorosan is iöleinelte amúgy 
is tekintélyes tiszteletdiját. A bulla s a hamis, csekk" 
révén ma már virilista lelt.

•
-j- A  toll ixárrágáa. IskoIásCuk közt nagyon el­

harapódzott az a osunya szokás, hogy a tanuló egész 
szenvedélylyel rágcsálja a ceruzát és a tollszárat. Ez 
a szobás nemcsak rut, hanem veszedelmes is, mert 
sok gyermeknek testi és szellemi elmaradottsága 
ogyenesen a tollszárrágásnak tudható be. A Jó Egész­
ség című lap írja, begy ez a csúnya szokás miiyen 
bajokkal jár. Némely gyermeknél a hányás, kezdetben 
a hán', ás-inger jelentkezik, sőt oly rosszul lesz, bogy 
az iskolából haza kell mennie. A gyermek rendsze­
rint gyomor- 63 íejfájasról panaszkodik. Ennek oka 
majdnem kizárólagosan a toiszárrágásra vezethető 
vissza. A tollszár ugyanis zöld festékkel van befestve, 
amely arzénikumot tartalmaz, ami nagy méreg. Leg­
jobb tehát csak olyan tollszárat vásárolni, amely sem- 
rniiéle iestékkel mnc3 befestve, de ennek a rágicsá- 
lásáról is le kell szoktatni a gyermekeket.

•

4 -  Ab é le t  te< Jedé30 a  v ilá g ű r b e n . Arrhenius
svéd tudós, aki ezzel a kérdéssel io^lalkozik, arra a 
meglepő eredményre juíott, hogy az organizmusok 
egyik vi ágtes ről a másikra átterjednek s mihelyt egy 
csillag elegendőleg lehűlt, lakott csillagokról, például 
a íöldről organikus csirákat vesz át amelyek tovább 
tenyésznek s hasonló állatokká és növényekké 1 ej lód- 
hetnek, mint földünkön. Arroenius erre a köve'kezte* 
tésre szigorú matbematikai és fizikai vizsgálatok 
alspiáu jutott s meggyőzően kimutat a, hogy az az 
erő, amely a legkisebb organizmusokat egyik világ­
testről a másikra átvezeti: a fény nyomása az elektro­
mos töl'ésekkel kapcsolatban.

*
-j- A r o v a o k  s z a g ló é r z é k e .  E g y  amerikai

entomolögus a lepkék szag.nsánab finomságával követ- 
kezóbéppiín kísérletezett: A Callosamia Prometheus, 
egy szép színű s a mi éjjeli pávaszem nevű lepkénk­
kel körű belül egyenlő nagyságú szövö-lepke négy­
száz bábját szerezte be s a Florida part aira, Logger- 
lxead Kevbo, tehát a laj előfordulása legdélibb halárán 
lui néhány száz kilométernyire vitte. Ha már most a 
kibújó nőstényeket léghijasan elzárt üvegszekrényben 
tartotta, a kintrekedt hímekre semmi-éle vonzással 
nem vol'ak ellenben át nem látszó, de lyukacsos 
szekrényekbe téve, a hímek soregestől tódultak oda- 
Ez bizonyítékul szolgál arra, hogy csak a nőstényből 
kiáramló illat s nem a látás közvetíti a vonzódást.

szouyokat. . . Fejükbe votték, hogy meghózasita- 
nak léged . . . mintha már meghaltam volna.

Es elkezdett a férjének igent mondani, hogy 
nőm téved, hegyes illával, a gödrös nyak árnyá­
ban, mig Motta, ráhajolva úgy beszélt hozzá, 
mint egy gyermekboz szokás, mosolyogva, da 
mégis duzzadt szemekkel.

— Idő hozzák nekod Laviniát a házadba 1 i i 
Alig tudják bovárni, mig lecsukom szememet.

Motta mester tiltakozott elleno, azt mondta, 
hogy nőin törődik Laviniáva), hogy nem akar 
újra megházasodni, hogy eleget szenvedett. Es a 
szegény beteg mogolégedetten hallgatta, fénylő 
szemekkel, amelyek Motla lelke mélyéig hatottak, 
hogy megtudják, vájjon igazat mondott-o.

— Hallod . . . még valamit . . . még va­
lamit . . .

Folyvást a kezévol intett, mert a hangja 
megtagadta a szolgálatot, az a hang, amely 
mintha a távolból jönno, mig szemeit időnként 
egy árnyék homályositotta el. Még erőlködött is, 
hogy fölemol fedhessék, hogy karjával átfonja 
férjo nyakát, mintha csak ő maradt volna meg 
számára, hogy bolekapaszkodjék az életbo és 
megmozgatta az arcát, mely még hegyesebb lett, 
miuthu bolo akarná vágni a mollébe, mintha 
gyónni akarna neki. A másik pillanatban le­
nt eszlolto karját, merov, hideg arccal, változott 
hangon.

— Később . i . később majd megmondom ne­
ked . . .  Most nőm mondhatom meg . . .

Tizennyolcadik fejezet.
Motta házában fenekestül felborult minden; 

a házban nagy rendetlenség, a mezői munkások, 
mert nem ügyolt rájuk a gazda szeme, azt tették, 
amit akartak, a csolédek elfutottak, lélvo a tüdő­
vésztől, még Morza is, aki utolsónak maradt
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A hímek megvakitása is ugyanezen eredményre veze­
tett, mert a nőstények tartózkodási helyét ók is csak­
hamar kipuhatolták akkor is, ha szemüket sötét fir- 
niszfestókkel vonták be. A szaglás érzéke is, úgy lát­
szik, a tollas csápokban vau, mert ha ezeket onyvvel 
bekenték, a hatás elmaradt.

KÖZGAZDASÁG
Ip a r  é s  k e r esk e d e le m .

A tan on ok lá llítá s . A kereskedelmi miniszter 
megengedte, hogy az augusztus 20-án, Szent István- 
napjáu megnyitandó budapesti tanonc- és segódmunka- 
kiállítás alkalmából a kiállítást megtekinteni szándé­
kozó iparosok, iparossegédek és lanoncok személy- 
és vegyes vonatokon a III. kocsiosztályban feláru 
menetjegygyei utazhassanak. A kedvezményt igénybe 
venni óhajtóknak legalább tiz főnyi csoportokban kell 
jönniök. A kamara küldi szét a tóljegy váltására 
jogosító igazolványokat.

T erm ésk ilátások  P ea tm eg y e  fe lső  részében. 
Buta'. Egyenletesen érik, az utóbbi napokban beállt 
esőzés ennek csak előnyére volt, miután a késői 
vetések szemképződését igen elősegité, aratás kü­
szöbén azonban most már jó idő kívánatos. Nagy 
átlagban 6.60 mm. remélhető. Rozs: Aratásra egé­
szen készen áll, itt az eső már nem kívánatos, mi­
után a tulérés és az ezzel járó kipergés állhat be. 
Nagy átlagban 57.0 mm.-nál többre nincs kilátás. 
Árpa: Ennek az eső ártott, mert a megdőlés miatt 
a£szem sárgulása következik be, mely az árat igen 
befolyásolja. Nagy átlagban 6 mm. remélhető. Zab: 
Itt az eső sokat használt s ha ez tulságba nem 
megy, igen jó eredmény várható, miután nagy át­
lagban a l mm.-át megadja, Repce: Alig adott 
2.60 mm.-át holdankint. mely már holdankint el- 
csépelve van. Tengert: Állása különböző, a mostani 
esó azonban h ho‘ő, hogy kiegyenlíteni fogja s állá­
sából 6 mm. huzamra következte ni lehet, esetleg 
többre is. Burgonya: Egyáltalán szép és nagy gu­
mók jönnek már piákra, mely a jó termés előjeie. 
Kerti vetemények: Egyáltalán, avultak. Bab: Az 
eső itt épp jé kor érkezett, inin'án helyenkint már 
sárgulni kezdett. Borsó-lenese: Igen szép, hüvelye 
telve szemmel. Káposzta: Nyári már szép fejben, 
mig a téli most kezd borulni. Köles. A későbbi 
vetések kifogástalanok. Ecwder: Úgy a virágos, mint 
a mag03 kender jó eredményűvel biz'at. Dohány: 
Most kapálják, az eső itt áldás volt. Cukor és 
takarmányrépa: Mindkettő kifogástalan eredményt 
ígér. Mesterséges takarmány fél ék : Mig a gombos 
here hozama csekély volt a lucerna és zabos bük­
köny eredménye kielégitetr. K ét: Az első kaszálás 
gyenge, a sarju többéi Ígér. Legelő: Az utóbbi idő­
ben javult. Szólíö: A hegyek a magasabb oldalokon 
szépen fejlődik a lapályokon azonban alig van ter­
més. Gyümölcs: Kajszin banckot kivéve egyáltalán 
kevés. LdSjurás: E hői.ap elején volt meleg, szára" 
időt. bűvös esős idő vádolta lel s amennyiben aka­
dályt s hátrányt okozott, annál nagyobb áldást is 
hozott. Most azonban jó idő volna kívánatos. Munkás- 
viszonyok kielégítők. Gutona-árak vár ák az áralaku­
lást, a kereskedők a: ért most még tartózkodók Bor: 
Vevőre vár, alig van eladás. Az árak 28—3 > korona 
közölt váltakoznak.

A H o l l m i  É le tb iz to s ító  R észv én y  társasághoz
íunius hóoau benyújtottak : 342 ajánlatot 3 151.741*44 
korona tőko és járadékról, ezekből vísszaut&siott a

mog, nyíltan megmondotta a maga véleményét, 
araikor kimosatták velő a beteg ruháit, miután a 
mosóné nem akarta kivinni a folyóhoz, félve, hogy 
a többi házait elveszíti.

— Motta ur, bocsásson meg, de az én bőröm 
ér annyit, mint a magáé, ha maga gazdag is . . .  
llát nem veszi észre, hogy a felesége micsoda 
állapotban van? Sorvadása van. Isten legyen ve­
lünk ! En lélek és ajánlom magamat.

Miután valamennyien jóllaktak a házábaD, 
most mindnyájan olhagyták, mintha összeomlanák 
és nem volt senkije, aki gyertyát gyújtott volua. 
Úgy volt, mint azon az éjjelen Szál miában, amikor 
két kezével kellett koporsóba fektetnie az apját. 
Se pénz, se szép szó nem használt már. Motta 
mester valóban elcsüggedt. Azt se tudta már, 
mihez fogjon, rágondolt a régi barátaira, akikre 
a szükségben gondol az embor, és olküldött 
Diodutaéért, hogy kissé kezéro járjon. Helyette 
eljött a férjo és gyanakodva körültekintett és ide- 
oda köpködött.

— Ami engem illet, a bőrömot is, ha akarja, 
Motta url . . .  De Diodata több gyemnek anyja, 
hiszen tudja . . .  Ha — Isten ments — őt éri 
szoroncsétlenség . . . Ha ráragad a foleségobeteg­
sége . . .  Mi szegény emberek vagyunk . . . 
Maga gazdag, do én nem tudnám még az orvost 
és a patikát kifizetni . . .

Szóval, a megszokott litánia, a megszokott 
játék, hogy pénzt csikarjon ki. Végre hosszabb 
alkudozás után megegyeztek a kártérítés nagy­
ságában. Mottának bo ke,lőtt hunynia a  szemeit 
és a fejét meghajtania. Nauni. az üzlettel nagyon 
megelégedve, igy szólt:

— Motta ur, most is rendelkezzék a  bő­
rünkkel. Éjjel-nappal szolgálatjára vagyunk. El­
megyek az asszonyért és idő is- hozom.

(Folytatása következik.)

társaság 52 ajánlatot 446.587*— koronáról, kiállítottak 
tehát: 290 uj kötvényt 2 705.164*44 korona értékről. 
1913. junius végén a biztosítási állag volt: 31.869 
kötvény 261,300 548*34 korona tőke és járadékról.

S zeszárak . A kontingens nyersszesz ára Buda. 
pesten 38.50 korona pénzben, 89.50 korona áruban.
— Becsben a kontingentált készáru 4L60 korona pénz­
ben 42.80 korona áruban.

Juh vásár. (A budapesti marhavásártéri vásár- 
pénztár részvénytársaság tudósítása.) Felhajtás 1279
darab j u h , -----kecske. Jegyzett árak: Elsőrendű
ürü 48 1 .-tői —.52 1.-ig, kivételesen 54 t. — kg.-ként, 
(vagy 41.— k.-tól 51.— k.-ig páronként), középminő-
6égü ürü 42.— 1.-től 46 1.-ig, kivételesen-----L, kg.-
ként, vagy 27.— k.-tói 39.— k.-ig páronként, kosokért
— 1.-től — 1.-ig, kivételesen----- t-től —— L-ig,
vagy —.— k.-tól — k.-ig, középminőségü’ gyapjas
— 1.-től — f.-ig, kivételesen — L kg.-ként, vagy — 
k.-tól — k.-ig páronként, kosok legjobb minőség
— fillérig, páronként — korona, kivételesen
— -----korona, rackajuhok------------ fillér, páronként
20.50—31,— korona, szerbiai juhok páronként 34-----
korona, romániai juhok páronként — korona, anya­
juhokért -------- fii. kgkint (--------- K.-ig páronkint),
kiselejtezett juhokért — fillér kgrként (—.------- .—
korona páronként) kecskék--------korona páronként.
Az irányzat a mull heti vásárhoz képest lanyhább 
volt, az arak 1—2 fillérrel hanyatlottak.

Sertéskonzumvásár. (A székesfővárosi sertés­
vásár és közvárfóhid intézősége.) Julius 20-án. 
Fölhajtás: Zsirsertés, úgymint öreg L rendű-----kilo­
grammon fe lü l-----------darab, H. rendű 280—350 kilo­
grammig — darab, kanló — darab, silány — darab, 
hatal nehéz 300 kilogrammon leiül — darab, közép 
220—800 kilogrammig — darab, könnyű 220 kilo­
grammig — darab, süldő — darab, malao — kilo­
grammig — darab. Összesen — darab. Hassertés 
úgymint •• nehéz 800 kilogrammon leiül — darab, 
könnyű 250—300 kilogrammig — darab, süldő — da­
rab. malac 40 kilogrammig — darab. Összesen — 
darab. Fölhajtás összege 1106 darab, — darab süldő. 
Előző napi maradvány 46 darab, — darab süldő, 
összesen 1152 darab, — darab süldő. Eladatott 727 
darab sertés, — darab süldő. Maradvány 425 darab,
— darab süldő. A vásár irányzata közepes. Az árak 
változatlanok. — Következő árak jegyeztettek: Zsir­
sertés: Öreg 1. r. 850 kgr.-on felül 84—88 fillérig, 
II. rendű 280—350 kilogrammig 84— 88 fillérig, selej­
tezett 78 —— fillérig, silány — fillérig, fiatal nehéz 300 
kilogrammon felül 90—94 fillérig, fiatal közép 220— 
800 kilogrammig 84—94 fillérig, fiatal könnyű 220
kilogrammig 80—84 fillérig, s ü l d ő --------fillérig,
m alac--------fillérig. Hússertés: Nehéz 800 kilo­
grammon fe lü l-------- fillérig, könnyű 140—300 ki­
logrammig —— fillérig, s ü ld ő -----— fillérig, malao
40 k ilogram m ig-------- fillérig. Árak minden le­
vonás nélkül, kilogramomnként. élősúlyban.

B é c s i vágómarh&vás&r. Julius 20. (baját tudó­
sítónk toletonjeientése.) A st-marxi központi vásár- 
csarnokban ma megtartott veszlegzári vágómarhavá­
sárra íelhajtatott 4538 darab magyar, 392 darab galíciai, 
73 darab bukovinai, 876 darab németországi, összesen 
5876 darab szarvasmarba.

Jegyzések: 100 kilogrammon k in t é lő sú ly b a n , 
magyar hizóökör I. rendű minőségű 70——75 fillér,
kivételesen 76-----fillér, 1L minőségű 54—68 fillér,
1IL minőségű 56-----62 K.. galíciai hizőőkőr L mi­
nőségű 12 —76 fillér, kivételesen 78—81 fillér, H. minő­
ségű 65—71 fillér, Hl. minőségű (.0 — 64 fillér : német 
hizóökör L minőségű 77——81— fillér, kiv. 85.—
fit.. 1L minőségű 68.-----76.— fii., ILI. minőségű 58—67
fillér. Legelő ökör 52----- fillér, paraszt ökör 58------
fillér, levágott ökör ——— fillér. Bika 44.——72.— K., 
tehén 52—63 korona. Kivételesen — korona, bivaly 
32—46 korona. Az árak métermázsánkint. élősúlyban 
értendők, fogyasztási adó nélkül.

A  b u d a p esti g a b o n a tő z sd e .
B udapest, julius 20.

Lanyha irányzat melleit 10000 métermázsa búza 
került a forgalomba 5—7l/t fillérrel alacsonyabb 
árakon.

R o zsb a n  nem  vá ltoztak  az  árak.
Tengeriben 5 fillérrel emelkedtek az árak.
E adatott:
Ruta. Tiszavidéki: 100 mm. 81 k. 7 K. 90 f., 

200 mm. 81 k. 7 K. 87*/« L, 100 mm. 80 k. 7 K. 
80 f.. 100 mm. 79*5 k. 7 K. 70 L, 60 mm. 78 k. 7 
K. 55 f.

Fejérmegyei: 250 mm. 78 k. 7 K. 37*/« f. sarja.
Peslmegyevidéki: 200 mm. 81 k. 7 K. 80 f., 

ICO mm. 79 6 k. 7 K. 60 f., 100 mm. 78 k. 7 K. 
60 f., 1640 mm. 77*2 k. 7 K. 60 f.

Bácskai: 160 mm. 78 k. 7 K. 60 f.
T.'Becsei: 600 mm. 78*5 k. 7 K 65 f.
O-Ranizsai: 1000 mm. 77*5 k. 7 K. 65 f.
Dunai: 2(60 mm. 77 k. 7 K. 55 1.
Raktárból: 900 mm. 77-5 k. 7 K. 45 f.
Uj buta. Tiszavidéki: 200 mm. 80 5 k. 7 K. 65 f. 

500 mm. 79 k. 7 K. 55 f. augusztusi szállításra.
Peslmegyevidéki: 500 mm. 80 5 k. 7 K. 65 f.
Káposit-irepcc: 300 mm. 11 K, 40 f.
3/úid három hónapra.
Uj rozs: 200 mm. 6 K. 20 f., 200 mm. 6 K. 20 

f 300 inra. 6 K. 20 f., 200 mm. 6 K. 20 f., 200 mm. 
6 K. 13 L

O rozs: 200 mm. 6 K. 20 f.
Zab: 10 ) mm. 5 K. 85 t., 100 mm. 6 K. 75 &, 

100 mm. 5 K. 62>/i L
Késxpénzhzetés melleit.
K  k é sz á ru  h iv a ta lo s  j e g y z é s e  a  b u d a p esti áru -  

é s  ér ték tő zsd e  szo k á sa i sz er in t k ész p é n z b e n  ét

kilogTammonkint. — A  
kilogrammonkinL

minőség hektoliterenknii 56

K.-lúl K -..

ai 7.-:c 70 7.10 7 7C
■rí 7 4̂ 7 L; öu 7 7- 7 eu
ía 7 tő 7 65 Öl / .  6 Z.t6
76 7 15 7f0 70 7.46 7 65
n 7 7 36 XI 7 tt 7.0c.
Te 7.36 7 45 ül 7.öu 7..
76 7 15 7.30 79 7'<C y.’ro
w 7 26 a« 7 - u 7 7
73 7 35 7.<6 Öl 7.16 7.80
76 715 7.30 79 7. £6 7 66
77 7.3U 7-40 bü
7a 7.86 7.60 ti —
76 7'l6 7 45 70 —1—
77 7.36 7 6 bU
78 7.60 7.76 81

rabonanezn&ak
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A határldőftzlet folyamán a kővetkező kötések 
történtok:

Októberi búza 1903. . 7.14—7.11-7.15 -7 .14  
Áprilisi búza 1904. . 7.83—7.39
Októberi rozs 1903. • 6.15—6.14-6  51 
Októberi zab 1903 . 5 28—5.30
Augusztusi tengeri 1903, 6.35—6.36—6,33—6.34 
Májusi tengeri 1904. . 511—5.13—5.12 
Augusztusi repce 1903.

D éli eg y  ór&kor a következő záróárúkat állapi- 
tották meg Hivatalosan a tőzsdén:

Októberi búza 1903. . . . . .  7 .1 4 - 7.15
Áprilisi búza 1904........................  7.39— 7 41
Októberi rozs 1903. . . . . . 6.14— 6.15 
Októberi zab 1903. . . . . .  5.1.9— 5.30 
Augusztusi tengeri 1903. . . .  6 34— 6.35
Májusi tengeri 1904................ ....  5.12— 5.13
Augusztusi repce 1908. . . . .

D é lu tá n  f é l  ő óra k o r  zárol:
Októberi búza 1903................. , 7.14— 7.15
Á p r il is i  b ú z a  1 9 0 4 . . . . . .  7 .4 0 — 7 .4 1
Októberi rozs 1903....................... 6.15— 6.16
O k tó b e r i z a b  1 9 0 3 ..................................  6 .2 9 —  5 .3 0
Júliusi tengeri 1903...................... 6.32 — 6.33
Augusztusi tengeri 1908. ; . . 5 10— 5.11 
Repce augusztusra 1903. . í .

A  b u d a p esti é r té k tő z sd e .
A mai tőzsde csekély forgalom mellett szilárdan 

zárult. Az üzlet folyamán az Osztrák Hitelrészvény 
némileg javult.

Előtózsde. Osztrák Hiteirószvény 653.23—663 50 
k oron a.

A déli tőzsdén a következő értékekben volt forga­
lom : Leszám itolóoank rész vén v 452.5J—438.—. Osz.trak 
Hitelrészvény 663.40. Közúti Vaspálya részvény 605.50 
—606.— korona.

4 órakor zárul: Osztrák Hitelrészvény 664.25, 
Magyar hiteirószvény 732.—. Leszámító óbank rész­
vény —.—• Rimamurányi vasmii részvény —.—. 
Osztrák-magyar államvasuti részvény 672.—. Közúti 
vasút részvény — . Városi villamos vasút rész­
vény —.— korona.

A  b u d a p es ti te r m é n y tő z sd e .
A  terményüzletben a szezonszerü hangulatnak 

megfelelően alakultak az árak és végül a termény- 
üzleti árjegyző-bizottság hivatalosan a következő ár­
folyamokat állapította meg:

Jegyzések : Heremag: lucerna magyar —•---- .—
korona, vörös aprószemü —,——.— korona, vörös
erdélyi —.---- — korona, vörös bánsági —.----- —
k o ro n a , k ü zép szem ü  — korona, nagyszen ö

.korona.Disznózsír:budapesti 62.-----62.6u
korona, vidéki korona.’ Táblaszalonna:
légenszáritott vidéki —.--------korona, városi 4
darabos 56.-----66.60. korona. 3 darabos 99.——69.50
korona, füstölt korona. Szilva: boszniai,
szokás szerinti minőség 18.-----14.— korona. 120 da­
rabos korona. 100 darabos 14.50—15,—
korona^ 85 darabos 16.26—16.50 korona, azonnali szál­
lításra. Szerbiai szokás szerinti minőség 13.----- 13,50
korona, 100 darabos 13.75—14,— korona, Sö darabos 
16.50—16.— korona. Szilvái:.: slavóniai 18.——18.50 
korona, szerbiai 16,— —16,50 korona, azonnal való 
szá llítá sra ,

A  b é c s i é r té k tő z sd e .
A piac helyzete a mai előtőzsdén sem szenvedett 

lényegesebb változást és a nagy üzleti csönd, mely 
még intenzivebb lett, folytatódott a déli tőzsdén, mely 
szintén mindvégig üzlettelen maradt.

Zárlat 1 óra 30  p erck o r . A ta rló s  ü z le ti c sö n d  
d acára  tartott.

B éoa, julius 20. (Magyar értékek tárla ta j 
arany járadék 120.55. Tiszai és szegedi kölcsőiMorsjegy 155.10
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Magyar vasúti kölcsön ezüstben — , Magyar keleti vasúti 
állami kötvény — . Magyar leszámítoló- és pénzváltóbank 
— . Hí ma murányi vasmürészvény 461,—. Magyar ko- 
rooAjárudek 99 35,4u/>08 Magyar íöidteberm. kötvény 98.75. 
Magyar hitelbank részvény 731.—. Magyar nyeremény köl­
csön sorsjegy 198.—. Kassa - oderbergi vasúti részvény 
—.—. Magyar keresk. bank ——. Magyar cukoripar 1498.

Béna. julius 20. (Osztrák óriékek zárlata.) 4*2°/o-o« 
papiriáraúéK 1C0.40.4u/tM>s ofeztr. aranyjáradék 121.15. 1890-os 
sorsjegy 155.10. Osztrák hitelsorsjegy 430.—. Angol-osztrák 
bank — Hóetn bankegyesület 480 —. Oszirák-magyBr 
bank 15.85. Déli vasat 83,25, Dunagózhajózási részvény 
882.—. Donányrészvóny 356.— . Császári és királyi arany 
11.33. Német bankváltók 117.37. 4*2u/o-os ezüst járadék 100.80. 
Osztrák koronajáradók 100.65. Ib64»ifa sorsjegy 246.—, 
Osztrák hitelintézeti részvény 664 25, Unionbanc 525—. 
Osztrák Lán terbar.k 410.50. Osztrak-magyar áUamvaaut 
671 25. Elbavölgyi vasút 428.—. Alpesi bányarészvény 370 50. 
20 irank. arany 19.05. Londoni váítóár 239.25 Bécsi lramway 
LittB. —.—. Bécsi l’ramvray Litt A. — . Lipót kohó — . 
Az irányzat szilárd.

Béoa, julius 20. (A Budapesti Napló tudósítójának 
telefonjelentése.) A délutáni magá.nforgaiombszi a zárlatok a 
kivetkezők voltak; Osztrák hitelrészvény 664 50 Magyar 
hiiciré3zvénv 731 50. Angol-Osztrák bank 275 —. Bécsi bank 
egyesület 485.50 Union bank 625.50. Linderbonk 411 — 
Osztrák-magyar államvasut részvény 671 25. Déli vasút 83.25 
Elbavölgyi vasút 429 — Északnyugati vasút részvény —.— 
Dohányrészvény 270 60. Rimamurányi vasmű 4G1 50 Alpesi 
bányarészvénv 369—. Májusi járadék 100 40. Magyar korona 
járadék 99.35. lörök sorsjegyek 121.25 Né^et bír odaírni 
marsa 117.42—117.35. Napoteond’or 19 05

K ü lf ö ld i  é r té k tő z s d e .
B erlin , julius 20. (lőzsdti tudósítás.', Megnyitáskor nagy 

vételmcgb zások áremelkedést idéztek elő. A newyorki gyenge 
tözsdo nem volt semmi befolyással. Belföldi járadékok gyen­
gébbek. külföldiek szilárdak, különösen spanyolok. Vasutak 
szilárdak. Később általános csend, csak bányaórtékek kereset­
tek. Magánkamatláb ‘Jl/íP/o.

B erlin , julius 20. (Z ária tj 4*2°/n-oa papirjáradék 
—.—. 4°/ii-os osztrák arauyjár.inék 103.—. Elbavölgyi vasút 
— . Magyar koronajáradék 100.—. Osztrák-magyar állam* 
vaeut 143.10. Kassa-oderbergi vasút — . Bécsi váltóár 
85.10. Magyar vasúti beruházási kölcsön — . Alpesi hánya- 
részvény —.—. Disconto-Commaodit 187.40. Általános villa­
mossági Edison 177.75. Geisenáircbeni 186.10. 1 aura-kohó 
217.90. 4*2v,«-o6 ezüstjáradék —.—. 4c'<-ts magyar arany 
járadék 101.80. Osztrák hitelrészvény 208.75. Déli vasút 
18.—. Károly-Lajos vasút —.—. Orosz bankjegyek 216.10. 
4'A*os uj orosz kölcsön 98.30. lörök dohányrészvény —.—. 
Olasz járadék 1C3.25. Magyar hiteibsek .—, Dynamit Trust 
— , üam tui 182 25 As irányzat szilárd.

B erlin , julius 20. (A Budapesti Napló tadósitó- 
janak távirata.' Aíü  /or^aJew.’ 4°/u-os magyar aranyjáradék 
— . Magyar korona járadék 100.—. Osztrák hitclreszvér.y 
208,60. Osztrák-magyar sllamvósut 143.30, Déli vasút 18 —. 
Eázaxnyiipaii vasút — . EUw.völgyi vasút —.—. Orosz bank­
jegy készpénz — . Buschtiehram —,—. Orosz aaikjegy 
— . (Uitüno.) Lomhára — .

P á r ia , julius 20. tZárlatJ ÜEzirák-magyor állam­
vasut —.—. Uj török konzol 32.40. Egyptomi járadék 105.50. 
OsztrákLáuderbank —.—. Párisi baniueftzveny —.—. 3°/u-os 
í'•uncia ja-adóí 97.37. 4°/o spanyol járadék 91.—. 3p/o uj 
ti-rleszlhető járadék —.—. Crédit loncier de Francé —.— 
A uo. t 'innyareazveny —.—. 4°/o 1890. román kölcsön 88.90. 
Görög kölcsön — . Váltó Olaszországra °/o — pari. Váltó 
Amsterdamra 2C6.96. Váltó Brüsszelre ’/as. De Beers 
51 .50. Chartered 70.50. 5% bolgár kötelezvény 420—. Ma­
gyar arauyjaradek 102.10, Déli vasút — . Váltó Londonra 
251.15 Oszirás arany,uradéi —.—. Török sorsjegy 128.75. 
Meridional vasút — . 4ű/o olasz járadék 102 15 utiorran- 
caak 691 — francia laradók 676.—. osztrák földiuta-
i mézet — . Déli vasúti elsőbbségi kötvény 3‘í 2.— 4%-os 

román kölcsön —.—. D'hunyraszveny 390.—.Váltó
Becsre 103.87. Váltó német piacokra 121.97. Rio 11.68. East 
Rand 188.50. Randfontein — Magyar Jelzálogbank 555.— 
Az irányzat javult.

F ra n k fu r t ,  julius 20. (Eárlat.) 4*2»/ft-os papír- 
j raeék — . 4°/oos osztraa aranyjáradék 103.—, 4°/oos 
magyar arany,araaék 101.80. Ü6ztryk hitetrészveny 208 59. 
Osz'K»k-mapyar attunvMVt 143.59. Észain/ugati vasút 108.—• 
Rnstiohradi vasút — . Londoni váltóár 203.C6. Bécsi bana- 
egyesöot 12160. Villamos részvény 126.50 3°/o-os magyar 
aranvAölesön — . 4,2u/-»-cs ezüstáradén 101,10. Osztrák
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honorárium teljes gyógyulás után fizethető.

koronajáradék 1C1 20. Magyar koronajáradók 99.95. Osztrák- 
magyar bank 114 50. Déli vasul részvény 18.10. Elbavölgyi 
vasút — . Bécsi váltóár 860.75. Párisi váltóár 81.10. 
Unió bankrészvény — . Alpesi bányarészvény 187.—. Az 
iráoyzat szilárd.

Frankfurt, julius 20. (A Budapesti Napló tudó­
sítójának távirata.) Ariolyamok januárra. E sti forgalom 
Osztrák hitelrószvény 2C9 20 Német bank — . Disconto 
187 90. Berlini Kereskedelmi bank —.—• Gelsenkirchem 
186 25 Parpeni 182 70 Laura-kobó 219—. Olasz járadék 
----- . Hilbernia 181.90. Az irányzat szilárd.

H am b u rg , julius 20. lEáriatJ 4*2®to-©s ezüst- 
járadék 100.70. 18ÖC. sorsjegy 155.10. Déli rasu t 17.70, 4°/o-os 
Osztrák aranyjáradék 102.70. Osztrák hitelrészveny 209.06. 
Osztrák-magyar államvasut 143.—. Olasz járadék 103.10. 4ü/o-oi 
magyar aranyjáradék 101.70. Az irányzat szilárd.

B u d a p e s t-k ő b á n y á i s e rté s k e re s k e d e lm i  
c s a rn o k  je le n té s e .

Julius 20. A seríéatzlet irányzata: csöndes.
A) Hizoit sertések ára .•!. A) M a g y a r  e l s ö r e n d  •
Öreg nehéz (pároniint 400 kilogrammon felüli súlyban 

104—106 tillérig. Öreg közép (páronkint 30C»-840 kilogrammig
terjedő súlyban) —----- tillérig. Fiatal uenéz (páronkint 320
kilogrammon telüli súlyban) 112—114 tillérig. Fiatal közép 
(páronkint 251—320 kilogrammig terjedő súlyban) 112—114 fil­
lérig. Fiatal könnyű (páronkint 250 kilogrammig terjedő súly­
ban) --------- fillérig. — II. M a g y a r  s z e d e t t :  Nehéz
(páronkint 280 kilogrammon felüli súlyban) ——  fillérig. 
Közép (páronkint 240—260 kilogramm súlyban) —  ------ fil­
lérig. Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) 
—— — fillérig. — Hl. R o m á n i á i :  Nehéz (páronkint 
320 kilogrammon felüli súlyban) —— —  fillérig. Közép (pá­
ronkint 250—320 kilogrammig terjedő súlyban — —  fil­
lérig. Könnyű (páronkint 250 kilogrammig terjedő sulvbanj
-------- — fillérig.* IV. R o m á n i a i  e r  e d e t i (S t a c h 1),
Nehéz (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban)-----——
fillérig. Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) 
.. — — fillérig. — V. S z e r b i a i :  Nehez (páronkint260
kilogrammon felüli súlyban) 112-----113 fillérig. Közép (páron-
kint 240—260 kilogrammig terjedő súlyban) 111— 112 5Uéri& 
Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) 108—110 
fillérig.

S e r t é s l ő t s z á m  19C3. julius 18. napján volt 
készlet 48.214 aarab. — 1903. julius 19. napján .‘elhajta­
tott 715 aaran. — 1903. julius 19. napján elszállittatott 
583 darab, 19C3. julius hó 20. sápjára maradt készletben 
48 346 darab.

N a p i r e n d .
üaptár. Kedd, julius 21. — Római katholikus : Dániel.

— Protestáns: Dániel. — Görög-orosz: (julius 8.) Prokop.
— Zsidó: Thamus 26. — Nap kél: 4 óra 9 perckor. — 
Nyugszik : 7 óra 30 perckor. — Hold k é l: 1 óra 1 perc­
kor éjjel. — Nyugszik : 4 óra 18 perckor délután.

A fÖldmivelésiigyi miniszter Jogad délután 5 órakor.
A képviselöház háznagya fogad délelőtt 11 órától 12-ig.
Nemzeti Muzaim, Régiségtár. Nyitva van d. e. 9 órától 

délután 1 óráig.
Technológiai iparmuzeum nyitva délelőtt 9—1-ig.
Iparművészeti muzeum az Ollői-uton. Nyitva 9 órától 

délután 5 óráig.
Mezőgazdasági muzeum (Kerepesi-ut 72.) d. e. 9-től 

1 éráig.
A földtani intézet múzeuma (Stefánia-ut 14.) Nyitva 

délelőtt 10—1 óráig. Belépődíj 1 korona.
Nyilvános kőn^'-tárak zárva vannak.
Egyetemi füvesekért az Utiői-uton délelőtt 7 órától 12 

óráig és d. U. 3 órától 8 óráig.
As aquincumi ásatások és muzeum. Megtekinthetők egész 

nap III. kér. Ó-Buda, Külső-Szent-Endrei-uL Helyiérdekű vasút 
a Pálffy-térről.

A kereskedelmi és iparkamara könyvtára (Szemere-utca 
6. sz.) nyitva minden hétköznap fél 10-től fél 2-ig.

Mentöeqyesület helyisegei a Markó- és Sólyom-utca sar­
kán, reggel 8 órától este 6-ig.

Állatkert a Városligetben nyitva egész nap. Belépődíj 
60 fillér.

Magyar Kereskedeimt Muzeum. Igazgatóság, kereske­
delmi szakkönyvtára, tudakozó-osztálya es keleti mini&taia 
V. Kerület Vaczi-körut 32. í ’ám alatt. Hivatalos ó rák : dél­
előtt 9 órától 12 óráig ós c cin tán 3 órától 6 óráig. Ha­
zai term elek álon de Kiállítása és kcresnedelemtörténet- 
gyüjtemeny, továbbá a házi-ipari kiállítás (melyben az űz- 
letvezetöseg árusításokat is eszközöli a városligeti ipar 
csarnokban (vasár és ünnepnapokon is) nyitva délelőtt 9

Szekérponyvákat
k i t ű n ő  m i n ő s é g b e n  a l e g o l c s ó b b  g y á ­
r i  á ro n - ,  a r e n d e l é s  b e é r k e z é s e  n a p ­
j á n  s z á l l í t h a t  F 1 S C H E B  J.-cég  z sá k -  é s  
p o n y v a g y á r t á s a ,  B u d a p e s t ,  V., N á d o r -  
u t c a  31—33. A 1 a p i 11 a t o t t : 1 882 . E l i s ­

m e r t  l e g s z o l i d a b b  k i s z o l g á l á s .

EN ZT

-1 - MAGYAR +
o r v o s i  m ü s z e r t á r
Budapest, vii., Kerepesi-ut 32., a Rókns-kórbáual szemben 

páratlanok a maguk nemében, b ztos 
fekvés, nem okoz nyomást, gutnmi* 

i  u-i"L i töltés, kis pelottával a legnagyobb
SfírVKOlOÍ! s6rv ’8 e!zárható- — Tessék prospek 

tust kérni.
míifüzök, haskötők, egyenestarték, tám- 
gépek, gummi-harisnyák, jótállás mellett 
lcgpoutoBabban és legolcsóbban készül­
nek.

■ és halhólyag különlegességek, valódi 
francia gyártmány, 2—12 kor-ig 
tucatja, rövid Capottok 4-től 10 
kor.-ig tucatja, női óvszer, pess. 
oclus, orvosi rendeletre. 3—5 kor. 
darabja. Dianaöv havibaj-kötelék, 
3—7 kor. drbja.

H 20 kor. megrendülésnél 20% engedmény.

B e te g to ló -sz é k e k
én as ffitnzea beU«g4polAal cikkek nagy választékban kaphatók
Nagy képes árjegyzékek diacreten, ingyen és bérmentve MT A vörös k eresztre  ügyelJAnk.

SORSJEGYEKRE
j érték p ap írok ra

vidéki takarékpénztári 
részvényekre

(viaiZAflzethelö tetazéasze- 
rlntl kisebb róazlclekbcn 
is ) , b árm ily  ö s s z e g e t

ig e n  o lo so n  ad
K ő v á r y  Á r m in

bank- ee  v k ltó A zIe te ,
oazlélysorejM. főclérualtó
I V . .  F e re n c ie k - te re  9.

Gróf C ziriky-palotv

Magyar ktrélyl kUamvaentak. 
Igazgatóság.
28710. FIV.

H irdetm ény.
Ezennel közhírré tétetik, hogy 

a vaautt kocsikban én az 41 lo­
méul helyiaégekhon elhagyott 
tárgyak,u . m. böröndőktáakék, 
kalapok, .mhi- óe fohórnemUok 
botok, napernyők én esernyők  
atb. az alább felsorolt álloiná- 
eokon árverezés alkalmával 
azonnali kéazpénzflzotée mel­
lett el fognak adatni.

Dcbreccen állom. 1903. julius 
22-fn <1. o . 2 órakor.

Arad állomáson 1908. julius 
22-én d. n. 2 órakor.

Budapest, 1VO3. ju lius hóban.
Az Igazgatóság.

(Utánuyomáe nem dljaztatik.)

órától 12 óráig és délután 3 órától 6 óráig. A külföldi 
kirendeltségek központ: üzletvezetősége (Magyar Kereskedelmi 
részvénytársaság) Vaczi-körut 32. szám ala tt

I d ő j e l z é s .
— Aa Országos Meteoroiogiai Intézet hivatalos Jelentése, ~

B udapest, julius 20.

Hazánk időjárása derült és igen meleg maradt.
Délnyugatról uj maximum nyomul Európába, a de­

presszió pedig a Fehér tengerre került.
Nyugat-Európáhan az idő borús lett és a hőmérséklet 

csökkent. Keleten azonban az ég derült maradt és a hőség 
igen nagy. Esők. melyek sokhelyütt zivatarokkal jártak, főleg 
az Alpcsek között Német-, meg Franciaországon voltak.

Kilátás. Egyelőre még igen meleg és derült idő vár­
ható ; később nyugat felől hősülyedés és helyenkiut zivataros 
cső valószínű. - - - - - - - - - - - 1

V í z á l l á s .
Jul. Jul. 
18. 19. 

m é t e r
Inn Pchárdng _

m é t e r  
2.16 2.13

Dana Poaaau _____
I.inz _ _ _ _ _ eé«3 0.R8
Bécs i 0.75 C.47
Pozsony ___ 2.9.’
Komárom _ _ 4.74 8.96
Budapest 5.11 3 .9  l
Paks 6.47 4.ÓŐ
Mohács - 6 . IC 6.02
Gombos _ _ 5.19 6.63
Újvidék ___ 4.UG 4.42
Fancsóva ___ 3.5U 6.64
Orsóvá ___ _ 8.68 3.60

M orva Magyarfalva— 3.2Í 3.18
V á g Zsolna _ _ _ 1.20 v.9-

Treucsőn -- 1.C2 C.89
Szered _____ _ 1.4 1.3U

R áb a Sz.-Gotthárd 0.3J V.30
Sárvár . ____ C .l l P.07
Gyór _______ 3.7ó 8.01

D rá v a |i"4U . _ 0 .— 1.20
Z ákány_____ 0.17 O.H
Barca ■ - 0.99 0.76
Eszék _____ 2 .4 - 2.91

M ara M.-Szerdák._ J.75 0.60
B xáva Zágráb _____ 0 . - 0 .—S ziszek _____ 0.C2 0.44

M itrovloa___ 3.8J 2.70
SziunoB Deéa ______ 0.10 0.62

6 z a t m á r _ _ 1.10 0.81Kr a sz n a N.-Majlény _ c.94 0.5S
L atorca Munkács ___ 0.28 C.24L aborca Homonna _ C.ÍO 0.20Ung Un gvár 0.12 t .6 8

T e m e l
B é g a

O n d ó vá
T o p o ly a
B o d ro g
Sajó
H ornád
B e re t ty ó

K&rta

M. -Sz!ge»___
Teke háza ___
V.-Namóny _
Tokaj-----------
Tisza-iOrsd — 
Szolnok 
Caongrád ___
Szeged ----- —
Török-Becse
Titol _____ _
Bártfa ___
H o ó r ____ _ _
Zemplén 
Zsolca — 
H.-Németi — 
Margila ■— 
IL-Ujfalu _ _  
Caueaa ___ _
N. -V&rad ___
Belényes _ _  T-nlrn , 
Qurahono 
Boroejenó— .
Békés-----------
O y o m a ____ _
Qy.-Fshérrér 
Branylcaka _  
Sobor.in _
Arad ----
M akó-----------
K.-Ko.tély
Kiszetó _____
Temesvár ___  
Uecakerek |

Jul. Jul. 
18. 19.

l a í i . r  
0 .21  0.18  
ű.<e ü .&8 
0.81  0.12  
2.37  1.74 
3.7d 2.70  
•1.18 3.48  
4.41 3.87 
4.96 4.80  
3.08  8.ő£ 
4.26  4.88  
C.32 C.80 
0 .74  0.74  
2.51  l.«O  
2.20  2.10  
0.78  U.Ó4 
U.C6 0.C4 
0.02  0.19  
0 .1 4  0.13  
0.L9 C.Ot 
0.30  0.74  
0.20  C.10 
0.8Ö ú .;9  
o.ea o.— 
1.7d C.9J 
2.82  2.0fl 
0.70  0.48  
l .« 0  l.ud  
0 . — 0 . -  
0 .5 0  c .io  
1.9J 1.32  
1.28 1.1Q
1.08  0 .9 l  
0.16  O.C, 
0.85  u .öj

Ezen specialista legjobban ajánlható szerfelett 
gazdag tapasztalatai alapján, melyeket a kórház 
húgyszervi és bujakóros osztályán való működése 

alatt számos éven át szerzett.

Dr. FABINTI
sp ecia lista  nem i bajokban  
e m e n tá li  k ó r h á z i  orvos  

gyökeresen és rövid idő alatt gyógyít a rendes 
foglalkozás megzavarása nőikül mindennemű

titkos betegséget
(hugycsőfoly&st, sebeket, sypbilist és önfortő- 

zésből támadt idegbajokat).
M eglep ő az eredm ény F K R F IU I G YEX- 
GEbKGiliKL ( I M P O I E V n A )  m ég  öre­

gebb  eg y é n é k n é l la.
Biztos siker folytán honorárium  utólag is 

fizethető.
Levelekre dJJtolanol válaaz; kívánatra gyégyezerok  

Rendelés délelőtt 9—3-ig, este 6— 8-lg.

Budapesten, Erzsébet-körut 12. sz.
Félemelet: bejárat a lépcsőnél. Külön váróterem

■9

T itko s  betegségek
gyógyítására legjobban ajánlható 26 éven át 
szerzett kórházi és magánorvosi tapasztalatai 

alapján

Dr.KAJDAGST
v. cs. és k ir .  ezred o rvo s  és  

kó rh áz i főorvos
Biztos sikerrel rövid idő alatt gyógyít; hugy- 
csőfolyást, hólyagbajt, sebeket, syphilist, bőr­
bajokat, elgyengült férüerőt, idősebbeknél is 
eleetro Másságé vagy l’syhropnor által, önfer­
tőzést és annak utóbajait: ideg- és hátgerinc- 

bajt ás minden női bajokat.
— Rendel: 9 órától 4-ig és este 7—8-ig. —

Budapesten, Kigyö-utca 5.
C J l o t l l d - p n l o t n  ( I .  e m e l e t ) .  

Átjáró ház. — Lift használat. 
Levelekre válaszol, gyógyszerekről gondoskodik.

Levél Dtján Is biztos g y ö gyslk er.
1 — ■ F. n a p o k b a n  h a g y t a  e l  a  s a j t ó t : ■■ —  i

„ B iz a lm a s  B a r á t”
c lm t t  k ö n y v e c s k e ,  m e ly  m in d e n n e m ű  t é r t i -  és 
n ő i n n i i ib n jo k b a n  k e  110 n t m n t a t i t s s a l  * a o l |r . l l .  
Kapható a ezoreftnél ( l» r .  l i a j i l i t r s y  J ó z s e f ) .  A r a  
r s a k  I k i í r .  Vidéki m egrendelések 20 tlllórrel drágábbak



jOT. síim.' B udapest, kedd B U D A PESTI NAPLÓ 1903 . ju liu s 21, IS

S z ín h á z a k ,  s z ó r a k o z ó  h e ly e k .
fővárosi nyári szín h á z .

Kedd, 2003. julius hó 21-ón.
A  k é t  F o s e a r l .

Opera 4 felvonásban. Zenéjét szerzé Verdi. 
Kezdete 7*/a orakor.

VÁROSLIGETI NYÁRI SZÍNHÁZ.
Kodd, 1803. julins hó 21-én,
Újházi Ede vondégfelléptével.

C o n s ta n t in  a b b é .
Vigjátók 3 felvonásban. Irta Halévy. 

Kezdete 71 a órakor.

J ö s — B u d a v á r a

N y ltv n  d .  n .  «  ó i d t ó l  reggeli 4 drlMff.
M a k e d d e n ,  jn liu a i 2 1 -é n .

F é n y e s  k i v i l á g í t á s .
A nagy varieté-színpadon fellépnek :

M O H C A S C H A N I
g a kreol nő-baritonista, az amerikai énekesnők csillaga.

The Georgia Piccaünínies,
néger csoport. A  szezon legnagyobb érdekessége.

- 5 £ i s «
fJ-az  Állandóan kedvolt angol csalogány és a többi uj nagy­im szabása attrakció.

p- P o l i e s  C o z n i q u . e o
E ln  k r l t l s e k e r  P a c k t ,  mulattató n.i német bohózat és 

űfij M e ln h n r d t  az ő érdekes, uj szólósziimaival.
>'■ P á h o l y o k  én ü l ő h e l y e k  az. e a t l  t o r l ó d á s  m ia t t

e l ő r e  v á l t h a t o k .
I l c l é p ő  d i j  HO f i l lá r .

* Kedvezm ényes jegyek  a vár ni tőzsdékben kaphatók.

Szim fónia hangverseny.
P r o f .  W ie s e b e n d o r tr  M . karmester.

Ke.ld, 1SK)8. ju.ius 21-én.
Előadás a Szt.-Lukácsfűrdo dunaparti nagyvendéglöjében

I. „Huszárok a láthatáron**, induló Trave
II. , ,Költő és puraazt**, nyitány Kuppó

III. Emlékezés W agner „Tannhíiuser** című
operájából Hamm

IV. ,,A  központba**, keringő Btrausa
V. „Zonés/eti bzeinlo'*, ogyvelog Llncke

VI. „Don Juan“ nyitánya Mozart
VII. a) „Kakukdal** Theur

b) iiym uus „Szt.-Cecíliához** Gounod
V ili. Hővezetés és a béke hírnökeinek karéneke

„Kienzl“ -böl Wagnor
IX. „Caprieio lialiene“ Tschalkowsky
X. „Leonóra** nyitány III. sz. Beethoven

XI. Fantázia klárinét részére Bármi.nn
XII. I. és II. sz. a szimfonikus magy. táncokból Demény

XIII. II. Polonuise iJ-dnr Liszt

a Városligetben.
Ma kedden, julius 21-én 

este 8 órakor

O  C e s a r  S id o li

II. nagy parforce-előadás
2 5

így előadáson

m int m áskor két előadáson.
műsorral. A nagyérdemű közönségnek ezen az egy  előadáson 

annyi látnivalót nyújtunk

p e n z -
k ö lc s ö n t

m in d e n k i k a p h a t :
.Tószív sorsjegyekre ... •  K-t 
Bazilika eo raj ügyekre 18  
Magy. vőr. kér. aorsj. 2 2  ,, 
Olasz „  „  „  3 2  „
Osztrák „ „  „  5 0  „
3u/o-os jelzálog 2 1 0  ,,
és egyéb értékpapírokba az

érték 7 0  - 20o o-át 
nagyon o lcsó  

kam atok m e l l e t t .  
A kölcsön tetszés szerinti rész­
letek bon tőrleszthető. Ha a 
papirok esetleg  már ztlogban  
vannak, kiváltainak és a ma­
gasabb kölcsön agy  folyósit- 

talik ;
BUDAPESTEN c s a k is

VII., Erzsébet-körut 48.

iíj. Scliön Ármin
h n u k h á z á n á l

Vidéki megbízásokra különös 
gond fordittatik.

Félmillió korona
nyerhető alanti 8 darab eredeti sors jegy gyei

3 tlrb J ósz iv  so rsjeg y  
2 „ B az ilik a  sorsjegy
1 „ M agyar vörös k ereszt so rsjeg y
1 w O lasz vörös k ereszt so rsjeg y  
1 ,  Osztrák vörös k ereszt so rsjeg y

| É V E N K É N T  12 HÚZÁS |
HT M IN D E N  S O R S J E G Y  O K V E T L E N  N Y ER . "ZM
=  HOZÁS MÁR AUGUSZTUS 1-én. =
Ezen 8 drb sorajoj^et eladjuk 40 havi 7 kor. 40 Ulléree réezlet- 
tlzofÉsic Mftr nz e la ő  r4MNl«t boküldésöuól uicirküldjüic a 
8orniojryek Hororat ós ozAmit tartalmazó törvényes résíletivet
n z n im u ll  jA l^ k jo jr ie" 1- * *  e l s ő  k é t  r é a z le t  o^yszorre 
való beküldésénél a harmadik részletet Injfycn nyagtézznk.

S z a l a i  é s  T á r s a  bankház
Budapest. VII. Erzsébet-körut 12. 1 Dohány-ulca sarok.)

T u l h a l m o z o t t  r a k tá r
m ia tt  a z  8nkz»n f é r f i ,  n ő i  é s  g y e r m e k  n y á r i  c i p ő k ,  

h n e ip -N u n d a l- ,  h á z i - ,  t e im is z , ,  t o r n a -  én s á r  c ip ő k
m é ly e n  l e s z á l l í t o t t  á r b a n  a d a t n a k  e l .
Ne m u la s s z a  el senki o kedvező alkalmat, mert ily  olcsón 

nem  juthat többé jó és tartós lábbelihez.
Férfi c ip ő :

Sárga fűzős v. engos 3 .2 0 ,  amerikai b .gari .bórből - _4 . —
Borja v. zergebör sima cagos 3 .  ,  betétes 2 .2 0 ,  fűzős _  3 .5 0  
Borjubőr angol bakancs 2.NO, sárga bagariabőrből ... 4 .2 0
Amerikai bor fűzős v. cagos 4 . ,  gombos 4 .5 0 ,  félcipő 3 .5 0  
S/alonlakk fűzős v. cagos 4 .2 0 ,  gombos 4 .5 0 .  félcipő . 3 .No 
Francia sevró fűzős v . eugos I .S o ,  gombos 5 . . félcipő 4.
Legújabb I'erby-bakancs, amerikai box- v. lakkbőrből — 4 .NO 
(Szarvasból' 4 .5 0 ,  keztyfl v. kutyabőrb'l, fájós lá b r a ____ 4 .2 0

Női c ip ő :
Legújabb szürke ezarvaibőr, fűzős 3 .5 0 ,  gom bos _  _ „ 4 . —
Zergo- v. borjabőr fűzős v. eugos 3 .  ,  g o m b o s______ 3 .4 0
Amorikaj box fűzős v. eugos 3 .NO. g o m b o s__________ ... 4 .
Szalonlakk fűzős v. eugus 3.AO, gom b n s------------------------- 3 .NO
Francia sevró fűzős v. eugos 4 .2 0 .  gom bos......... ............... 4 .5 0
Sárga fűzős v. eugos 3 .2 0 ,  bagariából 3 .5 0 ,  gom bos... ... 3 .7 0  
Sárga v. fekete fűzős v. gombos félcipő 2 .4 0 ,  szürke 2 .NO 
7ergo v. lakk kivágott 1 -5 0 , koresztcsattos 2 . -  , szürke 2 . 2 0  
Gyermekcipő, szürke, lakkal 20 26, 1 .4 0 . 23-28 1 .0 0 ,  29-34 1 .00  
Vidéki rendeléseket pontosan utánvéttel eszközlök.
N«m megfelelőt kicserélek. 10 forinton felül bérmentve.

Legújabb á r je g y zé k  ingyen.

O  f e l s é g r e  a  k i r á l y
aszta li söre

a  F e l ü l r m i l h i i t l a i i  r n í i n e l i e i i i

Spaiereforau sö r
kizárólag a Központi Szállóban 

(K erepcsf-iit é s  R otten b iller-n tca  sa ro k )  
L í i w  n a p o n t a  c s a p o l v a .  “"TWJJŐ 
I«» pa lack  roejrrendcIéNnél házhoz szá llova .

Most jelent meg “  *thenaeuh írod.
............... r .   2 es nyomdai r.-t. kiadasa-

5  bán, BUDAPEST, VII,
Kerepesi-út 54 és úgy ott, valamint minden könyv* 
kereskedésben megszerezhető:

K ö zig a zg a tá si 
T ö r v é n y tá r  *

P Á R P A Y  S Á N P O R

A Magyar Kereskedők

D ő c z i  M
B U D A P E S T .

á.talánosan elterjedt, nélkülőzhetlen 
• • • • • •  munkájának • • • • • •

ül.pótkötete aj folyam

1903.-

J ó tá llá s  m elle tt o lcsón

2 5 t J T 0 2 £ © K
divatos h á lószobák  —* . . .  00 forint és feljebb
teljes matt faragott ebédlők  75 „ „ „
divatos szálén garn itú rák   50 „ „ „
szekrények, ágyak, divánok, székek, asztalok, író­
asztalok és minden fajta egyes bntor darabok igen 
olcsón. Modem berendezések igen nagy választékban.

N a g y  I m r e
lakberendezési vállalkozó, botor rak tára  

Váci-körut 9 . szám  /. em elet. 
S zerecscn -u tca  sarok .

Ezen most megjelent kötet az előbbi ío kötet ki­
egészítéséül szolgáls tartalmazza mindazokat a fonto­
sabb törvényeket és rendeleteket, melyek az “lobbi 
kötetek megjelenése óta a közigazgatás terén ki- 
bocsájtattak. Az uj pótkötet tartalmából felsorol­

juk a következőket:

L e g s z e b b  L e g fő b b  L e g o lc s ó b bPAPu. PAPu, 1* AJP,

,'feSSÍE-jL*?
* roaga paplan-------— —

■ , —. — _1 aüaat eaohmlr — _ —
1 •elvem *11 u x  papbui —
! "*>y"n> » £ p*P*
I váaoon papion lepedő 

l naműiQytokasb pntoöe 

I Jó lóookröe . v  M  *  __
1 Ml pukróM — _  .
I aaép fali

1 acél eodmny ágybetét 4-— 
10.— 1 teugerlfű matroo — — 4.60
1.80 1 afrloue ,  — — 4—
S.CU 1 lónzőr ,  — — U.- -
1.40 1 ablak köpet függöny — A—1. TO I .  tunla .  -  1.64
4.80 1 .  gyapjú .  — A60R X  2 ágy, 1 m. talterltő bouret 6.W

18.60 2 . 1  .  gyapjú A —
2. — I nagy eaobaeaőnyeg-2.60
1.80 1 .  •  L -  4.80
2.60 I ágyelöke I . -------— — O.RÓ
6.60 1 Upeetry ágyelöke — — 1.W 
l.flü 1 mtr. Jó t  itoazőnyog — —.40
4.60 1 ■ •  u iln llw U  — — —.76

G IC H N E H  J Á N O S
• W t *  4a kárpltoxáru gyáros, «~őnyeg, függöny, voe- 

bútor atb. nagy raktára
. n»dapej,t, V i l . ,  E rm ébtít-k firu t 20 . 
^Dógyzékoi kívánatra Ingyen é» uérmentve küldök. Vidéki meg-

t pontoean eazköxőltotnck, nem letoló áruk klsaeréltok

ELSŐ RÉSZ.

Közjog. — Szervezet.
A közigazgatási eljárás egy­
szerűsítéséről. -  Végrehajtási 
utasítás hozzá. -  Vármegyei 
flgvvitell szabályzat. -  Já­
rási ügyvitel. -  Ü^yyiteli 
szabályzat községi és körjegy­
zők részére. -  Ügyviteli sza­
bályzat közigazgatási bizottsá­
gok részére. -  Gyámügyi ügy­
viteli szabályzat árvaszékek 
részére. — Gvimügyi ügy­
viteli szabályzat a közsé­
gek és járások részéfe. -  
Utasítás a kézbesítési eljárás 
tárgyában. -  A vármegyék 
pénztári és számvevőségeinek 
ellátásáról. Utasítás a vár­
megyei gyámpénztáraknak a 
kir. ál lámpán-tárakban (adó­
hivatalukban) való kezeléséről, 
az arvapéii/ck gyümölcrözte- 
téscröl cs a gyámügyi ügyvi­
teliül. -  Utasítás a ni. kir. 
penzíigyiga. gatóságok mellé 
rendelt sz.u :vcvósegek, illető­
leg számvevósigi kircndcltsc-
Íek által ellátandó vármegvei 

őzponti számvevői szolgálat 
tárgyában.

M ÁSODIK RÉSZ.

Népoktatás.
Utasítás az állami elemi nép­
iskolai gondnokságok szerve­
zete és ügyrendje tárgyiban. -  
Utasítás a ko’ségi iskola­
székek, valamint a községi 
elemi népiskolák tanítói, illetve 
igazgató-tanítói részére. -  
A' gazdasági ismétlő-iskola 
szervezete cs tantervé. -  A 
gazdasági Ismétlő fiú- és 
leányiskola tanítási tetve.

Mini ebből a bő tartalomból is kitűnik, a kiegészítések, 
pótlások cs újítások folytán a »Közigazgatási törvény. 
tár< ezen legújabb pótkötete nélkülözhetetlenné 
vált mindenkire, kinek az előbbi kötetek megvannak. 
Ára díszes és tarlós vászonkötésben 12 korona.

HARMADIK RÉSZ.

Rendészet.
A kivándorlásról. (íqoz. évi 
törvényezíkk.) -  Az útlevél- 
Agyról. (190^. é» törv.-czikk j

Közegészségügy.
A kőzsegélyre szoruló 7 éven 
felüli gysímckek gondozásá­
ról. (1901. évi XXI. t.-czihk t

Iparügy.
ÍKeresk. min. tend.) A fény. 
iépészetnek és vele rokon fog- 

lalltozásoknak niüipari termé­
szete tárgy dián. A megren­
delések gyűjtéséie vonatkozó 
törvény némely rendelkezései­
nek módositásaré/. -  Utasítás 
az iparfelügvclet és kazánviza- 
gálat táigyában -  Az ipari 
munkának vasárnapi szünete­
léséről.

N EO Y ED IK  RÉSZ.

Gazdasági törvények
A birtokos és gazdatiszt kö- 
lötti jogviszony subályoiá- 
sáiól. (1900 : XXVII. t.-czikk.) 
-  Az e r d ő m u n k á to k r ó l.  
(i9oo : XXVIII t -czikk.) -  A 
dohánytermelők és a dohány­
kei leszek közötti jogviszonyok 
szabályozásáról, (iqoo : XXlX. 
t.-czikk.) A gazdasági mun­
kás- és cselédsegélypénztárról. 
(1000: XVI. t.-czikk ) -  Uta­
sítás a gazdasági munkás- cs 
cselédsegélypénztárról szóló 
iqoo: XVI. t.-cz.. valamint az 
ezen törvény kiegészítéséről 
szóló 1902. XIV. t -ez végre­
hajtása tárgyában.

Magy. kir. államvasutak. 
Üzlotv. Aradon.
17674/1903. I. sz.

Pályázati hirdetméry.
A ni. kir. államvasutak 

Szentes állomásán levő 
pályaveadéglő bérletére 
ezennel zárt ajánlatu pá­
lyázat hirdetletik.

A bérlet 1903. évi no­
vember hó 1-ével kezdő­
dik és  tart azon időpont­
tól számított öt iv é n  át, 
vagyis 1908. évi'októbor 
hó 31-ig.

A bérleti feltételek, va­
lamint az ételek és  italok 
árjegyzéke az alulírott 
üzletvezetőség I. osztályá­
ban a rendes hivatalos 
órák alatt hétköznapokon 
d. e. 8 órától d. u. 2 óráig 
megtekinthetők vagy kí­
vánatra postán mogkül- 
dotaek, miért is az aján­
lattevőkről feltételezte tik, 
hogy azokat ismerik és 
egész terjedelmükben kö­
telezőknek elfogadjak.

Az 1 koronás bélyegii 
és „Ajánlat a szentesi 
pályavendéglő hérletóro a 
17674/1903. számhoz* fel­
irattal ellátott borítók ba 
zárt, lepecsételt s két tanú 
olőtt aláirt ajánlatok a vo­
natkozó okmányokkal (er­
kölcsi bizonyítvány, ipar­
engedély, stb.) együtt 1903. 
évi augusztus hó 12-ón 
déli 12 óráig az alulirt 
üzletvezetőség általános 
(I) osztálya főnökénél 
nyújtandók be.

A bánatpénz fejében 
100 kor. azaz egyszáz ko­
rona készpénzben vagy ál­
lami letétekro alkalmas 
értékpapírokban legké­
sőbb 1903. évi augusztus 
hó 11-én dőli 12 óráig a 
magy. kir. államvasutak

aradi üzletvezetöaége 
gyüjtőpénztáránál lete­
endő.

Takarékpénztári lotét- 
kónyvok bónatpénzkér>cn 
nem fogadtatnak e l .  Ér­
tékpapírok a budapesti, 
illctőiog a bécsi tőzsdén 
legutóbb jegyzett 14 nap­
nál nem régibb árfolyam 
szerint jegyzett értékben 
de sohsem  né vériéken 
felül fognak számíttatni.

A készpénzben letelt 
összeg után kamat nem 
fizettetik.

A bánatpénz letétele 
az ajánlatban megemlí­
tendő, de a letételről nyert 
pénztári letétjegy az aján­
lathoz nem csatolandó.

Ezen lel tételektől elté­
rő, vagy nem a kitűzött 
határidőié beérkezett, va­
lamint a távirati utón tett 
alánlatok ligyelombo nem 
vétetnek.

Az ajánlatok közt a vá­
lasztás a felajánlott bér­
összegre való tok intőt nél­
kül, szabadon történik.

Arad, 1903. junius hó. 
Az üzletvezetőség.

(Utánnyomás nem dijazt.)

0 0 0 0 ^ 0  -  Kiadja:-

=  Szerkeszti: = r -  LAMPEL RÓBERT
Dr.SCHACKBELA* m o u r a  f. úfiid

cs. és k. udv. könyv-
í v £ r t t „ . nBÁ 1 :

Füzetei váltakozva nyújtanak tanulni 
ég olvasni valót a könyvvitel, a folyószám ­
lák , kereskedelm i és politikai számtan, 
pénz és valuta, bankügyletek, szá llítá s , 
kereskedelm i szerződések, vám ügy, ter ­
m énykereskedés, faü zlet, könyvkereske­
dés, b iztosítás, a  kereskedelem  technikája, 
írn  ism eret, techn ológia , kereskedelm i 
fö ldrajz, a kereskedelem  története, a köz- 
gazdaságtan, a kereskedelm i törvényke­
zés stb. köréből.

Dolgozótársai a kereskedelmi elmélet és 
gyakorlat legkiválóbb képviselői.

Julius és augusztus kivételével havon- 
kint egy-egy öt ives (80 lapnyi) csinosan 
kiállított füzet jelenik meg.

A MAGIAK KERESKEDŐK KÖNYV­
TÁRA egyes füzetének ára 1 kor. 50 fillér. 

I. ÉVFOLYAM.
/ íz  Osztrák-magyar gank

Havas Miksa, a pozsonyi f. keresk. is ­
kola igazgató-helyettese. —

■fi kereskedelem története S S .
tel Magyarországra. Az Aradi Első
Takarékpénztár 100 drb arany pálya­
dijat nyert mü. Irta : Daróczi Lajos. I. 
rész. Az ó-kortól a 18. század végéig.

4! Irta: ^^at>ovszb/ Béla,Jt 3Ja p u i .  győri f. keresk. '
gatója.

iskola igaz-

Kereskedelmi nyelvünk magyar-
ta lán cán ai ^ ta: L d s z u .  a
I d l t í l U d J j a l .  Bp0Sü Keresk. Akadé­
mia igazgatója. (Kettős füzet. > -

Gazdasági és társadalmi képek. WvaJkA. Irta: Kreatzer Lipót, a kolozsvári 
keresk. akadémiában *  keresk. szaktár­
gyak tanára. —- •

Jj |ATCflp B ía : Dr. Berényi Pál, ügyvéd, jt  lUAdUl. r. tanár a soproni f. keresk.

Kereskeöelmi iskoláink E M J r
Dr Schaclc Béla. (Kettős füzet.) ---------

f i  kereskedelem története. Oâ i
Lajos. A  II. részt teljesen átdolgozta
Harmat M.

II. ÉVFOLYAM.

Váltó-ismertető Irta: Dr. Schlamadin- 
ger Jenő, gyakorló ügyvéd, 
reskedelnii iskolai tanár. =

felső ke-

Széchenyi István grój közgazda-
0C7m í̂ összeállította dr. Holtai dayi CAAlllUl. Virgil, A budapesti 

kereskedelm i akadémia tanára, .-t v  . -

gyári könyvvitel.
vákov'ts I., a zotnbori városi felső keresk. 
iskolában a könyvviteltan rendes tanára.
(Kettős füzet.) =

r / / / i
f i  szövetkezetek hazánkban. =

Irta Krmbiy I. gyárvárosi fölső keres­
kedelmi isk. tanár. (Sajtó alatt.) —

f i i  uj magyar és német helyesírás,
különös tekintettel a kereskedelem nyel 
vére. Irta Dr. Balassa József. (Sajtó alatt.)



]« B u d apest, kedd B U D A PE ST I NAPLÓ 1903. ju liu s  21. 11) T. szám .

Minden szó e g y s z e r i  beiktatása 
nonpareillo betűkből 1  fillér. Vas­

tagabb betűkből 8 fillér .

Szerkesztőségi telefon-szám : 0 0 — 12.

Lovélbeli tudakozódásra ingyen adunk felvilágosítást, csak

APRÓ HIRDETÉSEK
hirdetésekre díjmentesen ad fel­

világosítást a kiadóhivatal:
V III., K erep esl-u t ~5 . szám .

válaszra szükséges bélyeget kell mellékelni. Tudakozódásoknál a hirdetés számát a
Kiadóhivatal! telefon-szám: C 4  - 3 9 .

kiadóhivatallal mind-g közölni ke'l.

Apró h ird etések et 
m ájus hó 1-től fogva  
K erepe&i-ut 35. s í.  
alatt (Telefon 54—39.) 
k ö zp o n ti Irodánkban ta ere­
deti nyugt* mellett még a kö- 
votkoző fiókokban lehot fői 
adni:

B rcu er  nővérek
dohánytőzsdéje

Teréz-kőrut 54. izém alatt.
D cntseh MIksáné 

Andrássy-ut SS. 
E ckstein  llern át  

hirdetési iroda 
V. kér. Fürdő-utca 4. szám. 

Engclm ann Mór 
gyorsssj tónyomda 

IV. kér., Kálvin-tór - .  szám. 
F r a n k é  P á l  

könyvkereskedése
IV. , Gróf Cziráky-félo palota 
Kossuth Lajos-utca. Klgyó-tér

(Koronaherceg-utca sarkén.)
E ischer J. D.

hirdetés! iroda 
IV , Gerlóczi-utca 1. 

Goldberjjer A. V.
hirdetési iroda 

V. kér., Véci-utea 17. szén. 
Goldncr Jozefln 

Andráesy-ut 50. 
Goldgruber Mór 

könyvkereskedő 
JJ.ker., Fő-utca 17. szám, 
Groszman Jágó

f tsz ír -  és vegyeskoreskodése 
MISKOLCZ és * környéke ré­
szére hirdetések lelvételi iroda.

flaaccnsteiii «■ Vcglar
hlfüetéai iroda

V. kér., Dorottya-uiea 8. szó m

J a n i  b r l t . l l t ,
dohány tőzsdéje

Ceropest-ut 60. (Takarékp.épMj
K ern be rg R ozália  

donáuy tőzsdéje 
Vili. kér., Muzeum-körnl 1A
( . e o p u l d  l . f i l ,

hirdetési iroda
V II., Erzsébut-kórut 64. 1. est
• l e s s e  B n  de I (

birdotéaí iroda 
Ferencziek-tere 8'

■  e s e l  A ■ l a l
hirdetési iroda

IV . kér. Ksktt-ut 9. mám.
S e m e t s e  k  A. J.

njság-árudaja
IV. kér. Peiófl-iér 8. esőnk

I I ) .  H a i t i  0 1 1 4
könyvkereskedő 

Miuoum-korut 2. sz. (Nssaasb
óxtnháx bérhiwk)

ftohonczi Ilona

8 l K r » j  Staa
hirdetési iroda

VI. kor., Véci-körut 33. szám.
Sólyom  Jakab

hirdetési iroda
IV.. kordot, Feróncick-bazáni

S e p r e n y l  V.
tlo n én v n agy inuv iu . k « . ,  K . « S í í o r t . ^

S s á n t ó  M é r
dohán ytösedéje

IV ., Keoakeméti-atca 14. tn^m

Schw arz Józaoc
hirdetési iroda 

V . ké r., Marokkói-utea €  ah
Schön w áld Ferencné

dohánytőzsdéje 
Ferene-körnt 32. s z ia .  
Schődl Gyula 

dohánytőzsde és postagyfijto* 
hely V. Lipót-körat 8. 
T enezer Gyula

hirdetési iroda,V. ké r., Szervita-tér 8. szám, 
T o l d i  L a j o s  

könyvkereskedése 
I I .  ké r., FO-atoa 2. szám,

W eltzenfeld Jakab
Király-utca 1.

Sváb Eli*
dehőnytőzade Nagymeső-u. 11. 
Minden apróhirdetés, melyet
Iád e s te  6  r f t ig  f ö la d n a k ,  
m ár másnap m e g je le n ik  «  

B u d a p e s t i  N a p ló b a n .  

K om oly házasnál.
Ajánlatára illetékes helyre levél 
m ent.

M adonnám !
Mogkaptam ; köszönöm. Utolsó 
jelenotot nem értem. Imádlak.
__________________________16782

H ázasságot
közvetítek dl* kréoió és utólagos 
díjazás mellett s legmagasabb 
körig ; a alker biztos, amennyi­
ben több száz nö és nr, úgy  
helybeli mint vidéki van elő­
jegyzésben. (Válaszbélyeg, Po- 
iAcsek. VIII. Vas utca S.) 16703

K erestetik
egykét Ügyes alj varrónő aaon- 
nali belépésre. Szent-klrály- 
utca 22. II. 26. Ugyanott ele­
gáns tollettek mintaszerűen ké­
szítetnek. 6450

Aranybánya.
18 év  óta fennálló elsőrendű, 
évi 66.000 korona forgalmat fel­
mutató női kalapüzlet r. szérc 
ogy oly kellemes megjelenésű, 
ügyes mamsell keresio'ik flzo- 
tés mellett, kinek m éltó érdeme 
3 év után az üzlot pénz nélkül 
is  átadva lenne. Egy ügyes 
e lá r u n lt ó n ó  is kerestetik. 
Komoly ajánlatok „Aranybá­
nya”  jelige alatt a kiadóhiva­
talba. 15730

F izetek
3 0 0  k o r o n á t  a n n a k ,  k i biz­
tosítótársaság vagy pénzintézet­
nél, loDkiadóhivatalban vagy 
fogyasztási adókezolésnél, mint 
tiM XtV lN elÖ . N ZálU tlM Zt, e l -  
le n d i* . f e lü g y e lő ,  h iv a t a l ­
n o k .  uradalmaknál, m int í r ­

n o k ,  vagy p é n z  t á r n o k ,  
gyári-iparváilalatnál vngy épit-

ltozésuél mint f e lü g y e lő ,  
p é n z k e z e lő ,  malomban vagy  
nagykereskodésben mint p é n z ­
t á r i to k .  p é n z b e a z e d o  vagy  
b iz a lm i  f é r f in  szerény java­
dalmazás mellett Budapesten 
vagy bárhol az országban szá­
momra állást szerezni tud. A 
magyar és ném et nyelvűt szó­
ban és Írásban bírom és érett­
ség i bizonyítvány nyal rendel­
kezem. Értesítést kérek e lap 
kia iéhivníalához „ S z e r e n c s e  
f e l"  jelige alatt. Titoktartás 
biztosítva.

A gzigret-utcai
(V. kerületi) elemi iskola köze­
lében, csöndes u iih 'zban  teljes 
ellátást keres fö- é s  székvárosi

a Budapesti Napló kiadóhivata­
lába küldendők. 4787

Német nevelönő,
19 éves. k ’iünő blzonyitványok- 
knl, előkelőbb házban keres 
állást nagyobb gyermekekhez. 
Minden kézimunkát ért, éppen 
úgy szabást és háztartást is. 
Szives m egkeresések Janschik 
Melánia névre, Muloár-u. 11. sz. 
alá kéretnek. 6910

E sy  3 5 —40  cv
körüli komoly nő, ki a házve- 
zotést, szabást, varrást és fésü­
léshez ért, ogy clökolő háznál 
azonnal feivéictik, ugyanott ogy 

kézi leány is lelvétetik.
Cím : Kígyó-utca 5. Clolild-pa- 
lota I. em. 6490
M egvételre k e r ese k  
e g y  k e v e s e t  l in s z u A lt  <le 
j ő k n r b n n  lé v ő  n a g y o b b  
Í r ó a s z t a l t  n z  r tr  m e g je lö ­
lé s iv e l  e l lA to t t  n J A n ln to -  
k n t  .,<’z . 11.“  j e l i g e  a l a t t  
a  k ia d ó b a  k é r e k .

H ázm esteri á llást
keres tisztességes házaspár, ki 
már e minősógben 2 évig al­
kalmazva volt. A férj hivatal­
szolga egy  nagyobb részvény- 
társaságnál. Cím Győngytyuk-u.
13. fél em elet 7. njtó. 6530
K itűnő könyvvezető,
magyar és némot levelező, 20 
évi gyakorlottal, esti óiákra 
mellékfoglalkozást keres. Szi­
ves m eghívásokat „Könyvve­
zető 6460“ címen e lap kiadó­
hivatalába kér. 46(6

P ap trk eresk ed ő- 
se g éd  ü g y e s  ós szo rg a lm a s  
a z o n n a l fe lv é t e t ik .  Ajánlatok
az eddigi működés és fizetést 
Igények m egjelölése mellett 
.Ü g y e s ” jelige alatt o lap 

kiadóhivatalába küldendők.
H ordókat

Petroleum, olajos minden állo­
máshoz szállítva veszek. Révész. 
Telefon. IX., Ernő-utca lő.

K Í N Á L A T .

E gyetem et bevéczett 
t a n á r j e l ö l t  ( I s r . )  n é m e t ,  
f r a n c ia  H s a k o n , k e r e s k e ­
d e lm i  a k a d ó n i ld t  Is  v é g ­
z e t t .  n e v e id n e k  a | 8 n lk o -  
z i k  h e ly b e n  v a g y  v ld ó k r e
In  le h e t ő le g  re d lin tw  v a g y  
k e r e n k n d e lm ls t a  m e l ló .  
L e v e le k e t  „ B .  <4y.“  cím 
a l a t t  a  k i a d ó b a  k ó r e k .

4788

Szabóné
ü gyes, a legkomplikáltabb toi- 
lotteket is  bámulatos olcsó ár­
ért elegánsan és Ízléssel készít 
saját lakásán vagy uriházhoz Is 
eljár Vidéki m egrendelésekhez 
a pontos alj mérték és egy de­
rék beküldése ntán készlük  
mindennemű tollettckot. Átala­
kításokat és gyermekrnhtk ké­
szítését elvállalja Ledsrer Ll- 
pótné, Hársfa-utca 12. faznt 1.

K orrep etitorn ak
ajánlkozik vagy javítóvizsgán  
előkészít fold?ssóggel VI. rea­
lista szerény dijssésért alsóbb 
osztályú középiskolai tanuló­
kat. Klein, Dulszlnház-utca 10. 
III. em. 84.

M indennemű
fehérvarrást elvállal ezen szak­
mában kitűnő íchérvarrónő 
Nyár-utca 6. I. 8. 9762

K itűnő szabása  
ru h á k a tk é s x lt  s z a k m á já b a n  
tö k é le te s  azabono. V id é k i  
m e g re n d e lé s e k e t la  e lv á l ­
la l .  L e g s ze b b  to lle t te k  a 
h á z iro h á k  6 í r t t ó l  fe lje b b  
S z e n tk irá ly  1-n toa 33. XI. 36 .

B alaton-B erény  
fü rd ő b e n  4 koronáért, fttrőd- 
heilk a legnagyobb család egész  
nyáron. Lakás élelmezés olcsó. 
Á landó fürdövendég 1902-ben 
1400. Felvilágosítással szolgál 
Fürdőegylet___________  2303

Eladó Gödöllőn 
3 la k ó h á z  együtt V ,gy külön, 
közel a vasúthoz, jól jövodol- 
mező állandó lakókkal.

I sző lő  a gödöllői ha’árban, 
régi termő szőlővel, l J00 □ -ö l, 
présházzal. Oiin a kiadóhivatal­
ban. 4780

4  darab
h a s z n á l t  1 A g n  a s z t a l i  ló g -  
s z e s z  I A m p a  o lc s ó n  e la d ó .  
B ő v e b b e t  a  k ia d ó b a n .  6480

Cipőüzlet.
Egyik.' a legnagyobb és leg­
élénkebb forgalmú cipőüzlot, 
családi viszonyok miatt előnyöt 
árban eladó. Ajánlatokat kóron 
Tenezer Gyula hirdetési irodá­
jába Budapest, Szervita-tér a. 
küldeni.

B iztos jövő
10 WX) forint tőkével átvehető 
ogy 60000 lakosból álló város­
ban egy igen jóforgalmu finom 
(férli) uridivat óe diszmü áru- 
koroskedós, gyönyörű berende­
zés és portállal ellátva. Bőveb­
bet szívességből Ke!bán Z-ig- 
mond urnái, Váci-kűrut 1. 156 ’•)

G őzcsép lők lsz le tek
magyar állami hat, e lső  magyar 
négy, Ilofher kettőfél lóerejüek, 
továbbá 54 hüvelyos Schuttle- 
wort cséplőszekrény, használt, 
do gyárilag úgy kijavítva, hogy  
újaktól miben sem különböznek 
azonnali szállításra megvételre 
aiállhatnak Szüos Ödön által. 
Baján. 2261

B alaton
legszebb partján, Leltén (vasút­
állomás) Budapestről három 
órányira villátelkek t'5 forintos 
részletfl/otésre, ölenkint forint­
jával eladók. Háromszobás villa 
verandával 2600 forintért fel­
építhető. Prospektusért fordul­
hatni Milassin Vilmoshoz Bog­
láron (Lollétöl félóra.) 2264

3 darab
te l je s e n  n j  r é z  A lid  lé g -  
szcm h  lA m p n  f e ls z e r e lv e ,  
t o v á b b it  1 < lrb  k é t á g ú  u j  
n t e ls s c r e l t  lé g a z e s z  lá m ­
p a  r ln d ó .  B ő v e b b e t  u k i ­
a d ó b a n . M 9

Eladó n r lla k  K is­
p e s te n , a fővárostól 10 percnyi 
távolságban, kényelmes közle­
kedés, tehermentes, az uriiak 
áll : 3 szoba, konyha, ólóskamr •, 
fürdő- és előszoba, nagy kort 
nemes gyümölcsfákkal és szőlő- 
ültetéssel, hivatalnokoknak na­
gyon alkalmas, kedvező fizetési 
feltételekkel azonnal eladó. Bő­
vebbet KAjel János Kispest, 
B áthory-i^a 12.

E sy  iíjen üsryes 
m a seurnó  és h ld eg^ rlzgyogy- 
k e ze lo n o , k i  a  s z a k m á já b a n  
n a g y  g y a k o r la t ta l b ír ,  a já n l­
kozik p r iv á t  h á za k h o z .C ím e  
Dob-utoa 109, XL em . 30 . 

G roas F á n n y . 6450

Eladó !
Kk.v c g y e m e lc te H H z á llo d a ,  
v e n d é g ló  óh k o r c s m a

t a r t o z ó  t n e l lé k h e ly ls ó -
g e k k e l  e g y ü t t ,  e g y  n a ­
g y o b b  v i d é k i  v á r o s b a n ,  
a h o l  m in d e n f é le  h iv a t a ­
lo k ,  b ír ó s á g o k ,  o rs z á g o n  
én h e t iv á s á r o k  v a n n a k  a  
T á r o s n a k  ó r iá s i  v id é k e  
v a n , ü g y n ö k ö k  k i z á r v a .  
C s a k is  k o m o l y  v e v ő k n e k  
m l b ő v e b b  f e lv i lá g o s ít á s t  
„ K .  M .“  J e lig e  a l a t t  ' a  k i ­
a d ó h iv a t a l .  4068

Zongoratanitónő
biztos sikerrel tan it; háznál 
vngy saját lakásán órákat a<l. 
szives m egkeresések : S . E. 
Kérkoceis-utca 21, földszint 8. 
Bz. alá intézondók. 6 6G

H ázvezetőnőnek  
a já n lk o z ik  f ia ta l ö z v e g y  
lz r .  nő, k i  i ly  m in ő s ég b en  
m á r h u zam o s ab b  id e ig  a l ­
k a lm a z v a  v o l t  e z  a  h á z ta r ­
tá s  m in d e n  á g á b án  já r ta s  

s z iv e s  m e g k e re s é s e k e t  
„B . F .“ je l ig e  a la t t  e  la p  
k ia d ó h iv a ta lá b a  kó r.

A Császárfürdö  
k ö z e lé b e n  o lc s ó n  e la d ó  
e g y  n j  o n n a n  é p ü l t  k i ­
s e b b  fö ld s z in t e s  b é r h á z ,  
m e ly e n  1 2 0 0 0  k o r o n a  
a m o r t iz a t ió s  t e h e r  v a u .  
V é te lh e z  n é h á n y  e z e r  k o ­
r o n a  s z ü k s é g e s . R é s z le ­
te s  f e lv i iá g o a it á s  a  k i a d ó ­
b a n  a d a t i k .  4777

Ansrol, francia
vagy n é m e t e t  alapi ean tanítja 
Ofry tapasztalt magyar nyelv­
mester, ki tanulmányait külföl­
di n végezte. Kikeres módszer. 
Kitűnő aj mlatok. Lakást Oás  
p á r  B e r n a t .V L  V ö rö s m a r ty - 
u. 61 A., 31. a jtó .

C orrcpctitornak
ajánlkozik szorény díjazásért 
VI. reálista, ki n franeiában 
különösen jártas, közép »agy 
elemi iskolai tanulókhoz. IJal- 
szinház-utca 10. III. em. 34.

B orosliordók
használtak kitűnő minőségű 
minden nagyságban jutányosán 
eladatnak. Bővebbot Kiss 8. 
Gróf llaller-utca 26.

K ajszinbarack
ananász 5 kilós kosár 2 korona 
40 fillér uUnvéttel Blmon 
Oyörgynél Székesfobérvár. 2260

Vendéglő
a József-utcában, régi és kitűnő 
menetelü üzletként ismeretes, 
évi bére lakással együtt 400 frt, 
.sürgősen eladó potom 250 írt­
ért. Bővebbet Niemetz Gyulá­
nál, Kökk Szilárd-utca 22, üz­
letek  adasvétoll irodájában.

T elek
Óbudán, a Táborhegyen egy  
1000 négyszögöl területű gyü­
m ölcsös. igen  jutányos árban 
eladó. Cím a kiadóhivatalban.

6436

Kohn, ügynök, Szundl-u

P én zk ölcsön
varrógépekre, kerékpárokra, 
Ágyneműre, minden tárgyra.
...............  "zondl-u. 22.

15738

l lá z
Budán a Fő-utcában, kétemele­
tes, már adóban lévő, 16 két 6e 
háiom szobás lakással és három 
üzlethelyiséggel, melyek évi 
béi jövedelme 4*>00 forint, sür­
gősön eladó 55.000 forintért, 
melyet csak 9100 forintos tör- 
losztéses kölcsön terhel. Bőveb­
bet Nieu etz Gyula ingatlanok 
adásvételi irodájában Budapes­
ten, Iiőkk Szilárd-utca 22.

V en d églő
és  kávéház nagyobb vidéki 
városban, közel a fővároshoz, 
va-sut és hajóállomás igen régi 
ós igen jó  menetelü üzletnek 
általános in ismerotes, téli és 
nyári üzlet egyaránt évi bére 
620 frt. tulajdonos botogsége 
miatt 35r'O Írtért eladó. Ezen 
üzlet évento tisztán 3000 frtot 
jövedelm ei. Bővebbet Niemetz 
Gyula üzletek adásvételi iro­
dájában. Budapest, Kekk tíziiárd

K órh áz
főváros VIII. kerületének 

yik legnépesebb utcájában 
i Q -öles területen 1. emelő- 
i hátsó része azonban föld­

szinté e 24 lakással, ezelőtt 15 
épült, évi bérjövedelme 

most 12.000 korona, sürgősen,
családi okok miatt 100.0'. 0 ko 
rónáért eladó, m elyet 40.000 
korona törlesztése* kölcsön tor-

Bövob'oct Niemetz Gyula 
ingatlanok adásvételi irodájá­
nál, Iiőkk Szilárd-utca 22.

Szálloda bnlaton-
mentl városban, 10 igen szépen 
berendezett vendégszoba, ká­
véház és nyáriéttoi ommel, na­
ponta! bevétele 90—100 forint, 
téli és nyári üzlot egyaránt, 
régi és jóhirnevü üzletként Al- 
toíánosan ism eretes, év i béro 
1000 forint, 60«.u forintért sür­
gősen eladó. Bővebbet Niemetz 

yula üzletek adásvételi irodá­
jában Budapesten, Rökk Szi­
lárd-utca 22.
Villa Szt.-lz«rinccn,

közel a vasúthoz 2 katasztrália 
holdas térülőién gyönyörű parki 
kai gazdagon befásitva, egy­
emeletes tornyos építkezésű  
moly All 6 lakószoba, fürdő­
szoba, konyha, kamra s mel­
lékhelyiségekből külön kerté-7- 
lak, nagy virágház, téglából 
épült, sürgősen 15.000 forintért 
eladó, melyen semmi teher

s. Bővebbet Niemetz Gyula 
Ingatlanok adásvételi irodájánál, 
Budapesten, Kökk bzllárd-utca

V illa Rózsadombon.
341 □ é le s  terüloten 1897.^vben 
épült félomoletes modern épít­
kezésű vízvezeték és légszesz- 
világitással ellátva, télen nyá­
ron lakható, m ely áll 6 gyö­
nyörű szoba, csukott veranda, 
fürdőszoba, klozett, kamra, pin­
ce, továbbá külön épületben 
házmesterlak egyszobás kony­
hával, mosókonvha, szerszám- 
kamra, fáskamrák, zárt baromfi­
udvar stb. A villa  léckerítéssel 
bekoritvo, elöl szép diszkért, 
hátaórészo szőllővcl és gyü­
mölcsfákkal boUltotvo, sürgősen 
22.000 forintért eladó, melyet 
60(0 forint törlesztéses bank­
kölcsön terhel. Bővebbet Nle- 
motz Gyula Ingatlanok adásvé­

teli irodájában Budapesten,
Kökk Szilátd-utca 22.

L e á n y o k  és  a s s z o n y o k
o l v a s s á k .

Én örököltem dr. H yxleé híres 
francia orvostanár titkát, n 
melylyel a késő nggkorig ma­
radandó üde, finom, rózsás, 
friss és ránctalan sima arcbőrt 
biztosíthatok mindönkinek jót­
állás mellet*. Az eljárás nagyon 
egyszerű, teljesen ártalmatlan 
és sok millió esetben biztos 
éri dménynycl van kipróbálva. 
A szükséges szereket megkül­
döm, titoktartás mellett, pon­
tos utnsitáe.al együtt. 5 koro­
náért. A szór bámulatos hntt- 
sát bárkinek bemutatom laká­
som'.ti egész nap. P o ln c s e k -  
né, diplomás arcápolónő, B u d a ­
p e s t ,  VIII., V ..f-utca 3. 6530

K I A D Ó  S Z O B Á K
K iadók

a nyári i>lényre 140 koronáért 
Törökbálinton 2 szoba s kony­
hából áfió lakások. Bővebbet: 
Wittinger János, Beigelbcek  
Flórián, Dörfilnger István. Kor­
maim Mátyás, normann /A dr .s, 
Lechner Józsof, !• allsnbüchel 
József, H eh Emil, Golmár Ja­
kab, Brucker Imre, Joszt Ist­
ván, Kimmel Péter, Ifi. Fink 
Jósáé', Hcller Mih/fiy, Glndert 
Mihály, Nothnagel Márton, Gau- 
lsnd József, Wagner i ’ál, Füh- 
rlngor Oyöruy, llj. Horuiann 
Antal Törökbálinton.

S zép en
bútorozott szoba külön bejár it­
tál, légszeszvilágitással, fürdő­
szoba használatul azonnal ki­
adandó. VI., Eötvös-utea 1. sz.
111. . 83.

f'eyzífll
irodának a'.k fimas 8 ntcal 6r 
mollékhelyiségnkböl álló Iskás 
BíO írtért augusztus 1-éro ki­
adó Teréz-kőrut 88. sz. alatt.

A n y á r iid én y re
kiadók Törökbálinton ÍVŰ ko- 
ronáért 1 szoba » konyhából 
álló lakások. B ővebbet: Léber 
Márton, Fallenbüehol József, 
Keuilor Márton, Rilli MJnály, 
Galcsó Tamás, Itóthauszky Má­
tyás. Poxián János, Kriszt to -  
rencnó, Lóber Mártonué, Parti 
József, ifj. ízeli Antal, Joschitz 
József. Bernhardt József, Buuth 
Antal, Scbmidt János, Bran- 
dauer Ferenc, Korsfli Ferenc, 
Czeisz Rókus, W olf KArolyné, 
Beiméi András, Hutschnoider 
Márton, ifi. Nöthnagcl látván, 
Domanits András, Fallenbuehel 
Flórís, Knscber .József, Glglor 
Pál, KrizBi.novits Ferenc. Bern­
hardt József, I.oschinger Jó- 
zsel, Fiaeber Mátyás. Maties 
István, Ganland Márton, Joszt 
József, Fink Henrik, Jeschitz 
Ferenc, Giglcr József, Troth 
Mihály, Küchel Antal, Beigol- 
beck József, Czeisz József, 
Bchelrioh Mátyás, Führinger 

Louhardt, Bunth Mihály, 
.'■ugasziin János, Gigler Ferenc,
Korb István, Törökbálinton.

3  szoba
s 2 konyhából álló nyári laká­
sok Törökbálinton a nyári 
Idényre 260 koronáért bérbe­
adók, bővebbet: Joszt József, 
W ittinger Mátyás, Feszi János 
Törökbálint.

E s y  csinosan
bútorozott egészen külön be­
járatú udvari szoba azonrfkl 
kiadó. Ujvilág-utca 9. sz. 111. 
ént. 11. ajtó.

Vynri la k á so k
olcsón kiadók. Részletes felvi­
lágosítás kapható : Bunth Gás­
pár, Gigler Antal, Poszlovszkl 
Antal, Kaksányi János, Wölb  
ling Ferenc, Fliegi József, id. 
lizel Antal, Törökbálinton.

N y a ra ló k
kiadók, 2 szoba 8 konyha a 
nyári idényre 2J0 koronáért. 
B ővebbot: Pettinger János, 
Ilack János, Kümmel Józsefi 
Bunth András, Augusztin Jó- 
zsof, Jankovics György, tíchnci- 
der Fallenbüobcl Mátyás Tö­
rökbálinton.

G yüm ölcs,
elsőrendű, ötkilós postakosár, 
ananász, kajszinbarack frt

: spanyolm eggy fr; 2 .— ; 
cseresznye frt 1.5 ; zöld ring- 
lotta frt 1.60 ; muskotály körte 
frt 2 .—; ribizli f i t  1.20; kaf- 
szinbarack, lekvárnak való írt 
.30 Katona Józsctnól, Budapest 

Központi vásárcsarnok. 15675

G yakran
b ls o n y tn ln n n llK  ío n jis  e l  
a z  e m b e r e k e t ,  ha arról van 
szó, mi volna a legcélszerűbb  
arra, hogy gazdasági viszo­
nyunkat előnyösen változtassuk 
meg. Legyen az azon esetek­
ben, b* valamit venni vagy el­
adni, bérelni vagy bérbeadni, 
legyen az bár birtok, bérház v. 
telek. I’énzkölcsönvétcl vagy  
pénzkölcsönadás vagy jelzálog­
kölcsön. Eladása vagy beszer­
zése régiségek As ritkaságok­
nak. gyűjteményeknek Eladá­
sa vagy n .egvclclo jőforgalmu 
üzleteknek tan- vagy más Inté­
zeteknek, szakiskoláknak és 
részesedések jól jövedelmező 
váll fiatoknál. Ily és chnez ha­
sonló esetekben, b iz t o s  és  
g y o r s  srodménvt, a . .Buda­
pesti Napló „ n p r A h lr d c t ó  
■ r l ‘* nyujt nak.

7 0  koronáért
az egész nyári idényre bérbe­
adók Törökbálinton, 1 szoba 1 
konyhából álló nyaralók. Rész­
letes folvilágositást annak: llu- 
bermanu Károly, Sc'.ieirich Ist­
ván, Fallenbüehol Flórís, Wit- 
tinger Antal, Schenudek Lő­
rinc, KiUi János, Heszler Jó- 
zsof, Krizsánovits Jánoiné- 
Buntb István, Bunth Máty-sné, 
llc'Tner János, Führinger .16- 
zsef, Gesztor Leuárüné Török­
bálinton.

IS bbI o p
c s a k  j ó  m in ő s é g ű
Hálószoba, kredono, szőnyeg' 
dívány, asztal, szék, Íróasztal’ 
könyvszekrény, úri fotelok’

| otto:r.án,szr.lonborcndozés,tűk' 
i r k, úgy ogyonkint is. n igyon  
| cics 'ti. e la d á s  n a^ yb au  e s  
i k ic s in y b e n . Vidékre gondosan 

sontagoivu, biztosítva. Csak 
F I ,  '1 e r é z - k ö r u t  4 0 .  szA iu

M e in b e r e c r  V la iio  
boton  párosnál.

Tiizmcsitfcs
pénzszekrényeket,
k n s s e t ts ík a t ,

villamos vészjelző pénz* 
szekrényeket, páncélszek­
rényeket és másolópréso* 
ket legjobb kivitelben és 

legolcsóbban szállít
BESKY TESTVÉREK

cs. és kir. szabad, nazai 
pénzszekrény gvára 

Budapest. VI.. Szabolcs-u. 4 
Erdély részére főraktár

BEMENTI VIKKTOR
vas-nagykoros kedés

K olozsvár.

“ D £ n á K 7 I “

vászon sportkabát 
egyedüli tartós és mos­

ható 3  forint. 
C s n k n á lu n k  k a p h a t ó  !

Testvérek
férfi-, flu- CM 
gyermekruhák

BUDAPEST, Károly-Körut 26.

K O C H

S í M t o r o k
valamint c;.y 2 ajtós JógM xek*  
r ó i iy ,  v a r r ó ? ó p e k ,  k é p e k  
és különféle b e r u h tA ro z ilN -  
b ó l  v is s z a m a r a d t  A ra ik  
csodálatosan olo>ó áron Kapha­
tók. I t t K la p e s t ,  I V . ,  I r A n y i -  

u t f t t  2 0 .  az udvarban.

A j t ó k ,  a b l a k o k
használtak és újak, vasrollók, 
kerítés, vasrácsok, kapuk igou  

olcsón kaphatók 
EcfkovitN .Jakabnál, 
Budapest, V., Korall-utca 10. 
in nyugati pályaudvar közelé­
ben;. 15124

B ú torok .
O lv A n o b ,  k o n y h n k r e i l e n .  
C c k  i'-o t ö b b f é le  b t i t u r o k  
e l a d ó k  k é s z p é n z é r t  és 
r é s z le t f iz e té s r e .  I la s z n A I t  
b n t o r o k  v e t e t n e k ,  l i e n i ­
n i  t z e r f -s  V ö r A s m u r ty - u t e a  
s a r o k ,  l lu n y u < ly * t é r n é l .

V eszek
z á lo g h á z i c éd a lá t  

régi arany ezüst árút bril­
iáns és gyém ánt árút a 
legm agasabb áras moilett

F R I E D  A .
órás es ékszerész 

K erepea í-u t 2. asAm.

I V e m e s  r á k o k
frissen fogán után, élvo való 
m egérkezésért jdtalíás. 5 kilón 
kosarakban : 40—50 a^ztalirák

, 60—70 óriási rák 2.40 fr t; 
80—100 porciónk  2 fi t. F. Kan­
tor, Diatkowce 13, p . Kólómén.

C s e l é d -
elhelyező irodámban állandóan 
válogatott jó  férfi- ésnői-cseló- 
dok vannak nagy számban elő­
jegyzésben. Elhelyezek helyben  
és vidékre. Több vidéki elis­
merő ós köszönő levéllel ren­
delkezem. Rózsahegyi Antal 
Budapest, Belváros, 1 larisbazár.

B u to rv á sá r ló k
szives flgytim ébo ajánlkozik a 
régi jó hírnevű a w z ia le a  (•* 

h A rp ito M  b ú t o r é ig

Sárkány és Schütz
I t iK ln p r s t ,  V I I . .  K rz M lb c t -  
k ö r r a t  12 . f i N év .-York kávé- 
házznl szemben) mint a Hgolő- 
nyősebb éslcgjutányosabb b n -

to r b e v r ta f t r lAmI f o r r á a .

Az A T H E N A E U M  r . - t  
k ia d á s á b a n  m eg je len t:

H Á Z A S S Á G I PE R E K  
ÉS ELJÁRÁS 

HÁZASSÁGI PEREKBEN. 
Irta: KNORR LAJOS
■gyvéd, ny. táblai bíró, stb.

E könyv egybefoglalja a 
házassági perekre vonat­
kozó összeg jogszabályokat 
úgy. hogy auuak nemcsak 
a szakember, hanem a per­
lekedő Hézasfeisk is has.•mii 

vehetik.

Á ra angol vászon­
kötésben 2  korona.

Kapható az A THENAEUM 
r.-társulatnál (Bpcst, VII. 
kér., Kcrepesi-út 51.) 
tninden hazai könyvként*

kedeshen.
B

nagy fo n to ssá g ú
azt tudni, hogy egyedül a 
„Lorison-Cróme** vau arra 
hivatva, hogy a szépséget 
lentartsa és a hol hiány, 
zik, elérhető legyen; mert 
e szer a legjobb moly q 
téren feltaláltatott, és min­
den követelménynek meg­
felel, a nú az arcápolást il­
leti, mert a hölgyek már 
2-3 napi használat utáa 
meggyőződnek meglepő 

hatásáról. A legelőkelőbb 
hölgyvilág valamint a leg« 
első művésznők használják 
a legmeglepőbb eredmény­
nyel, az egyedüli szépség­
szer, mely az arcot viruló 
frissó és fiatallá teszi, a 
ráncokat az arcon és nya­
kon eltünteti, az arcbőrt 
finommá, frissé és sugár­
zóvá tesz i; még előrehala­
dott korú hö gyek is oly 
csodás arcszint kaptak á 
»Lorísou-Créme“ haszná­
lata után, hogy életéveiké* 
meghatározni lehetetlen. 

Egy tégely ára 6 frt. 
Főraktár: C s i l l a g  A n n a  

Wien, I. Grabua 14.

kerül, amíg a készlot tart |

4 ; ‘/a l s i l o j
kovéssé megsérült finom, J 

enyhe, virágillatu

p ip ereszap p an  i
rózsa, orgona, móausz, gM 
ibolya, rezeda stb. illatú RM 
darabokból szépen össze- Bgff 
válogatva. A  re n d e s  á r a  
k ü lö n b e n  a  h á ro m s ro  
ro s  ! Szétküldés a pénz ? 
előzetes m egküldése e lh - f  
uében v. utánvét mellett. I 
KannlgriiácRéeH. j
XX., L lllen b ran n ff. 17.

E l l M Ö r e i K i n

asztalos és kár­
pitos bútorok

a le^etfyszerübbtn a le^diszo- 
subb kiv iteli?  kaphatók j a  l á ­

n y o s  á r o n

Sárkány J cégnél
b i t r p i t o s  f-s d ls z l td  I t i id a -  
p e s t .  I V . ,  F c r r u v l r h - t e r e

3 . sz. Király-bazár).

M eglátja,
N oj-y  Ig a z u n k  v a n . O los 4  
a ra n y  ét exú ste lad K fl ; egyet­
len forrás, ahol jutányosán le­
het vásárolni. Ml alkalmi véte­
lek ntján szerezzük bo araia­
kat és ezért abban a  helyzeti an 
vagyunk, hogy igen olcsón el­
adhatjuk t. vevőinknek 6s po- 
d i g : 13 s z e m é ly re  v a ló
k o m p le t t  e v ö k c s z le t  IS  la ­
to s  ezü s tb ő l 16 0  f r t ,  8 zzo -  
m o ly re  v a ló  0 6  f r t  e a  fe l ­
je b b , 13 rtrb  13 la to s  ő rö s  
ezü s t e v ő e s zk ö z  O i r t  36  
k r . Továbbá dús választékban 
a r a n y  le r f l  é z  n ő i ó rá k , lá n ­
co k , g y é m á n t, b r i l l  Iá n  t  é k ­
s z e re k  és luiudeu e szakmába 
vágó cikkük. Képes árjogyzá- 
k'.'t ingyen és bórm entre kü l­
dünk. Ekszeroke'. esetleg róaz* 
leulzotósre is , do o-ak nelyhen 

adunk el

Grünberoer Ármin Béla
ö r ö k ö d é i *

IV., Váci-utca 30. I. cm. 23.
(E lis r iM -b a z A r).  

Veszünk és becserélünk ara­
nyat é s  ékszereket.

Csnk 100 korona.
Nálam kapható, ami igen olcsó. 
« azeniO’l y r e  v a ló  e z ü s t  
e v ó k d a z le t ,  moly a köveik ■- 
zőkbCl á l l : «  « lrb  m a s s iv  k « e ,  
<1 i l r i t  i i i a * m1v  v i l l a ,  (1 « lrb  
e v ő k a n á l .  «  «lrl> k ó v ó a -  
k a i i i t l .  1 I r v r s m r r f i  k n n .- il  
és I  l e jm e r ő  k a n f t l  Tatokkal, 
minden tiszta ezüst és minden 
egyes darabon a Sm jolaée lát­
ható. Egyúttal értesítőm a t. 
kűsónségot, hogy mindonnotnü 
régi ezüstöt, aranyat és drága 
köveket veszek és becserélek  
újakra. Árjegyzék ingveu és 
bénuentve. H  < I I S  l» Á V II>  
I T Ó I t A ,  I t iK ln p e s i ,  I V . ,  

V i te l - u t c a  I t t . .  I .  a m . (t.
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